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Nro 6891 z r. 1842. 


MY 


PREZES I SENATOROWIE 


Wolnego Niepodlegtego i scisle Neutralnego 
Miasta Krakowa i Jego Okregu. 


Uznawszy potrzebę bliższego oznacze- 
nia warunków zamieszczonych w $. 15 
Urządzenia dla Zgromadzeń filialnych Sta- 
rozakonnych handlem różnego rodzaju tu 
w M. Krakowie jako tćż w M. Chrzano- 
wie trudniących się, pod d. 14 Listopada 
z. r. do L. 6029 w Dzienniku praw o- 
gloszonego, mianowicie co do możności 
nabywania przez Starozakonnych nauki i 


wprawy czeladniczćej u kupców Chrześcian, 


Cha 


a następnie nabycia przez to przymiotu do 
możności należenia z czasem do kongre- 
gacyi kupieckićj, postanowiliśmy niniejszym 
do warunków już w powołanym fe wy- 
szczególnionych, a mianowicie zaraz po 
ustępie lit. c dodać jeszcze dwa, jak na- 
stępuje: 

d) iż kongregacya kupiecka na przyjęcie 
Starozakonnego na terminatora przez 
pewnego kupca do kongregacyi nale- 
żącego zezwala. 

nadto złożą 

e) świadectwo dobrej konduity przez Dy- 
rekcyą Policyi onymże wydane. 

które to dodatkowe postanowienie Dzicn- 


nikiem praw ogłoszonóm zostaje. 


Działo się na posiedzeniu naszem w 


Krakowie dnia trzynastego miesiąca Sty- 


OE EEE 
cznia tysiaeznego ośmsetnego cztćrdziestc- 
go trzeciego roku. 


Prezes Senatu 
SCHINDLER. 


CLP.) Sekretarz Jlny Senatu 
Darowski. 


Nowakowski Sckr. D. K. Senatu. 


Nro 1168. 


MY 
PREZES I SENATOROWIE 


Wolnego Niepodległego i ściśle Neutralnego 


Miasta Krakowa i Jego Okręgu. 


Mając na uwadze potrzebę ustanawie- 
nia pewnych zasad do udzielania zezwo- 
leń na budowanie po miastach, koloniach 
i wsiach w Okręgu Miasta Krakowa le- 
żących, karczem i zaprowadzenia szynków 
czystych, którzy mają prawo propinacyi, 
w którym to względzie Rozporządzeniem 
Senatu Rządzącego z dnia 7 Czerwca 
1841 roku do Łiczby 2940 D. G. S. 
wydanem zabronienie zakładania nowych 
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karczem i szynków postanowionćm zostało, 
mając oraz na względzie zabezpieczenie 
praw propinacyjnych właścicieli dobr, które 
zwłaszcza po miastach Gkręgowych pod 
pozorem wolności handlu trunkami zagra- 
niecznemi, na uszczerbek sa wystawionemi 
przez szynkowanie tychże z strony han- 
diujacych, uznaliśmy w względzie Policyj- 
nym potrzebę wydania stosownego Rozpo- 
rządzenia, dla czego stanowimy co następuje: 


§. 4. 

Właściciele i posiadacze wieczyścidóbr 
którym służy prawo propinacyi, mają wy- 
Tączną wolność wyrabiania wunków, han- 
dlowania temiż z wyrobu własnego lub 
kupna pochodzącemi, i szynkowania na 
swą korzyść takowemi w swych dobrach 
i na własnym gruncie, a to względnie prze- 
strzeni ich prawu propinacyjnemu ulegają- 
cćj, przez co atoli handel trunkami zagra- 
nicznemi bez połączonego wyszynku w 
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miejscu handlu, nie jest wzbroniony kup- 
com po miastach Okregowych osiadłym, Inb 
po wsiach, za zezwoleniem właścicieli dóbr 
i praw propinacyjnych, osiedlenie swe w 
celu handlu mającym, o ile ci prócz tego 
szczególne na to konsensa odnośnie do 
właściwych Ustaw posiadają. 


s22: 

Gdy nie zachodzi potrzeba ograni- 
czaria tak ilości browarów lub gorzelni, 
jakotćż rodzajów handlu trunków dla wła- 
ścicieli dóbr i posiadaczów wieczystych 
prawe propinacyi mających, przeto jedy- 
nie pod względem ilości wyszynków po 
karczmach i domach szynkownych, liczba 
tychże ograniczoną bedzie według nastę- 
pujących oznaczeń. 


$. 3. 
Ponieważ w miastach Okręgowych nie 
tylko ludność miejscowa ale i ruch han- 
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dlowy stanowią właściwe względy, pod 
któremi ilość szynków oznaczoną być mo- 
że, a te przecież w kolei czasu ciągłćj 
ulegają zmianie, przeto ten ogólny prze- 
pis Policyjny zawsze zachowanym być ma: 
iż liczba szynków po miastach Okrego- 
wych nie może nigdy przechodzić pro- 
porcyi, jaka z ogólnćj ludności samego 
Miasta Krakowa do ogólnej ilości dozwo- 
lonych między okopami Miasta Krakowa 
szynków wypływa. 

Liczba takowa ilości szynków co do 
każdego miasta Okręgowego w miarę isto- 
tnćj potrzeby od czasu do czasu, to jest 
co lat dziesięć, przez Rozporządzenie Po- 
licyjne oznaczoną będzie. Nateraz utrzy- 
muje się obecnie istniejąca ilość szynków 


jakoto: 
w Mieście Chrzanowie 2%. 
w Mieście Trzebini 6. 


w Miasteczku Nowagóra 3. 


ZY 2. 
$. 4. 


Każdy właściciel lub posiadacz wie- 
czysty innych dóbr ziemskich, którym służy 
prawo propinacyi, gdy te stanowią w sku- 
tku dzieła regulacyi hypotek pierwotnie 
przez Kommissyą Hypsterzną uskutecznio- 
nego oddzielną realność i ciało hypoteczne, 
chociażby takowe z jednego tylko fol- 
warku lub włości składały się bez wzglę- 
du nawet na ilość ludności ma prawo do 
mienia wyszynku jednego. W dobrach zaś 
obszerniejszych, gdzie ludność znacznićjsza 
znajduje się, chociażby takowe z kilku lub 
kilkunastu i więcćj wsi i folwarków w jed- 
no ciało hypoteczne połączone były, stu- 
ży właścicielowi lub posiadaczowi wie- 
czysiemu wolność zaprowadzenia ilości 
wyszynków w następującćj proporcyi, ja- 
ko to: 

a) W każdych dobrach nieprzerwaną lecz 
sobie przyległą przestrzeń od 600 do 
900 morgów chełmińskich ( jeżeli tak 
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dobra pomierzone) lub té morgów 
krakowskich według Ustawy z dnia 
16 Grudnia 1835 roku po trzy sznu- 
ry kwadratowe licząc na sznur 75 łokci 
bieżących, a na łokieć 596 milime- 
trów francuzkich (jeżeli dobra póż- 
nićj tak mierzone) trzymających mają- 
cą a mieszczącą osiadłość taką, iż 
ludność ogólna 400 osób przenosi, mo- 
gą być dwa szynki. 

Na przestrzeni 900 morgów przeno- 
szącćj i więcćj na 600 osób ludności 
ogólnćj mieszczącćj, mogą być trzy wy- 
szynki i tak następnie. 

Na przestrzeni więcćj niż dwa razy 
po 600 morgów obejmującćj i ilość o- 
siadłcj na gruncie ludności więcćj niż 
dwa razy po 400 osób mieszczącćj, 
to jest na przestrzeni morgów prze- 
szło 1200, gdzie ludność przechodzi 
800 osób, mogą być cztćry wyszyn- 
ki, a następnie: 
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d) Na przestrzeni 1500 morgów prze- 
noszacéj a wiecej nad 1000) osób o- 
gólnćj ludności mieszczącćj, może być 
pięć wyszynków i tak dalej, co również 
do dóbr Miastom Okregowym przyle- 
głych odnosić się ma. W szczególnych 
jednakże przypadkach, gdzie wzgląd 
wdaściwy na położenie miejscowe i 
potrzebę austeryi przy gościeńcach li- 
cznie uczęszczanych mieć wypadnie, 
oceni Senat Rządzacy właściwość u- 
dzielenia lub odmówienia konsensu nad- 
porządkowego na otworzenie wy- 
szyuku. 


$. 5. 

Wyszynki istniejące, które Rozporzą- 
dzeniem Senatu Rządzącego z d. 7 Czer- 
wca 1841 r. utrzymane zostały, to jest 
te, które przed tćmże Rozporządzeniem a 
raczćj po dzień 10 Czerwca 1841 r. już 
istniały, badź któreby po dniu tymże za 
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konsensem Senatu otworzone były, pozo- 
stają się na przyszłość tak co do liczby 
jako i stanu, przenoszenie jednakże tychże 
na inne micjsce, lub odbudowywanie no- 
wych w tćmże samćm miejscu po skassowa- 
niu starych karczem zajezdnych lub domów 
wyszynku, tylko za zezwoleniem Wydzia- 
łu Spraw Wewnętrznych i Policyi nastą- 
pić może; przyczem mianym być winien 
wzgląd na to czyli wyszynk takowy mie- 
ści się w liczbie porządkowych. 
$. 6. 

Od dnia ogłoszenia Ustawy niniejszćj, 
nikt nie może otwierać nowego wyszyn- 
ku bez pozwolenia Rządu, w braku zaś 
kwalifikacyi do otworzenia takowego we- 
dług warunków w $. 3 oznaczonych, po- 
zwolenie odmówionćm zostanie. 

$ 7. 

Dla zabezpieczenia właścicieli i po- 
siadaczów wieczystych dóbr prawe pro- 
pinacyi mających, oznaczoną zostaje wol-- 
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ność handlu trunkami zagranicznemi w $fie 

i. wzmiankowana w ten sposób. iż tylko 

sprzedaż takowych nie na mniejszą miare 

jak na butelkę, i nie do zużycia w miej- 
scu handlu czyli nie w sposobie wyszynku 
dziać się może. Wyszynki bowicm za- 
granicznych trunków nie tylko że bez ze- 
awolenia posiadaczów praw propinacyj- 
uych otwierane być nie mogą, ale nadto 

w liczbie oznaczonych wyszynków mie- 

ścić się, lub z temiż połączone być winny, 

inaczćj bowiem miejsca mieć nie mogą. 
$. 8. 

Co do miejsc do stawiania karczem i 
otwierania wyszynków zachowane będą na- 
stępujące względy: 

«) w bliskości kościołów i szkółek do- 
zwalane być nie mogą; 

b) również nie mogą być umieszczane na 
granicach włości a w miejscach od- 
środkowych osiadłości głównych, wl 
gościeńców i dróg głównych odległych. 

1% 


Wykonanie niniejszego Rosporzadze- 
nia, które jako obowiązujące od dnia Í 
Maja r. b. uważane mieć chcemy, Wła- 
dzom krajowym, do których to z natury 
przedmiotu należy zalecamy. 

Działo się w Krakowie na Posie- 
dzeniu Naszem dnia szóstego Marca 
Tysiącznego Q śmsetnego Czterdziestego 
Trzeciego roku. 


Prczes Senatu 
SCHINDLER. 
(JE. P.) Sekretarz Jlny Senatu 
MAJEWSKI. 


Nowakowski Sekr. D. K. Scnatu. 


Dzień ogłoszenia d. { Maja 1843 i. 


Nro 6 Dz. Konj. J / sig 


MY 


PREZES I SENATOROWIE 
Wolnego Niepodlegtego i ścisle Neutralnego 
Miasta Krakowa à Jego Okregu. 


Wysokie, kraj W. M. Krakowa Pro- 
tegujące Dwory, uznawszy potrzebę uzu- 
pełnienia zmian, jakich zaprowadzenia w 
Przepisach Orgauicznych dobro publiczne 
tegoż kraju zgodnie z Ich Ojcowskicmi 
widokami wymagało, raczyły wskazać 
zasady do nowego Wewnętrznego Urzą- 
dzenia Senatu. 

W skutku czego, gdy nowy Statut 
Organiczny Wewnętrznego Urządzenia 
Senatu, na wzmiankowanych zasadach o- 
party i Najwyższą Sankcyą Najjasniej- 
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szych Opiekuńczych Dworów zaopatrzony, 
udzielony nam został w celu wprowadze- 
nia onegóż w wykonanie: Statut przeto 
dopićro rzeczony od dnia À Czerwca r. b. 
obowiązywać mający, tak w texcie fran- 
cuzkim, który za autentyczny uważanym 
być ma, jak i w przekładzie na język 
ojczysty, do powszechnćj wiadomości oby- 
wateli i mieszkańców W. M. Krakowa i 
Jego Okręgu podajemy, i zamieszczenie 
onegoż w Dzienniku Praw postanawiamy. 

Działo się w Krakowie na Posiedzeniu 
Senatu dnia Dwudziestego siódmego Mar- 
ca Tysiąc Ośmset Cztcrdziestego Trzecie- 
go roku. 


Prczes Senatu 
SCHINDLER. 


(M. P.) Sekretarz Jiny Senatu 
MAIEWSKI. 


Nowakowski Sekr. D. K. Senatu. 


STATUT ORGAMIQUE 
POUR LE SÉNAT 


de la ville libre de Cracovie. 


TITRE I. 
Disposition générales. 
Article 1. 


Le Gouvernement de la ville libre de 
Cracovie et de son territoire reside dans 
un Scnat, composé d un Président, de 
huit Sénateurs, et d un Secrétaire général. 


Article 2. 


Le Président du Sénat, ainsi que les 
Sénateurs seront nommćs par les trois 
hautes Cours protectrices. 

Le Secrétaire général est à la nomi- 
nation du Sénat, qui se conformera rela- 
tivement à cette nomination aux disposi- 
tions de L'article 15 du present statut. 


à L Kam Mi m z 


| STATUT ORGANICZNY 
DLASENA TU 


Wolnego Miasta Krakowa. 


; 


TYTUŁ I. 
Rozporządzenia Ogólne 
Artykuł 1. 


Rząd W. M. Krakowa i Jego Okręgu 
zostaje w Senacie, złożonym z Prezesa, 
ośmiu Senatorów i Sekretarza General- 


1 nego. 
Artykuł 2. 
Prezes Senatu równie jak i Senatoro- 


wie będą mianowanymi przez Trzy Wy- 
sokie Protegujące Dwory. 

Mianowanie Sekretarza Glnego zależy 
od Senatu, który stosowac się w tej mierze 
będzie do rozporządzeń Art. £ógo niniej- 
szego Statutu. 
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Article 3. 

La durée de la gestion du Président 
du Sénat et de six des Sénateurs est fixée 
à trois ans consecutifs; mais ils pourront, | 
passé ce terme, être appelés derechef à 
remplir les memes fonctions. 

Deux des Sénateurs seront nommés à 
vie. 


Article 4. 


Ne pourront être appelés à siéger si- 
mulianćment au Sénat, le père et le fils, 
les frères, les beaux frères, l’ oncle et le 
neveu, le beau pere et le gendre ou le 
beau fils. 

Article 5. 

Les hautes Cours protectrices se ré- 
servent la faculté de conférer au Dire- 
cteur de police et au Commissaire du Gou- 
vernement pres les instituts de F instruc- 
tion publique, apres de longs et utiles 
services, le titre de Sénateur honoraire. 


m 
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Artykuł 3. 

Urzędowanie Prczesa Senatu i sześciu 
Senaterów będzie trwało przez lat trzy 
po sobie idących, lecz po upływie tako- 
wych, będą mogli być na nowo powołanymi 
do pełnienia tychże samych obowiązkow. 

Dwóch z Senatorów mianowani będą 
doż ywotniemi. 


Artykuł 4. 


Nie będą mogli być powołanymi do 
zasiadania jednocześnie w Senacie, Ojciec 
i syn, bracia, szwagrowie, stryj z synow- 
cem (lub wuj z siostrzeńcem) teść i zięć 
albo pasierb. 

Artykuł 5. 

Wysokie Protegujące Dwory pozosta- 
wiają sobie możność udzielenia tytułu ho- 
norowego Senatora Dyrektorowi Policyi, 
tudzież Kommissarzowi Rządowemu przy 
Instytutach Naukowych, po dlugiej i uży- 
tecznćj Ich służbie. 
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Article 6. 

Dans le cas, où le Sénateur, ou mê- 
me le Président du Sénat ne répondrait 
pas à la confiance que les trois hautes 
Cours protectriees avaicnt placée en lui, 
Elles se réservent la faculté de lui retirer 
son poste, même avant F expiration du 
terme pour lequel il avait ćtć nommé. 


Article *. 


Le poste de Président du Sénat et 
de Sénateur est incompatible avec tout 
autre emploi ou fonction publique salarice. 


Article 8. 


Aucun des membres du Gouvernement, 
ni autre Employé public ne peut se préva- 
loir de I” exercice de ses fonctions, pour 
se mettre à couvert de poursuites judi- 
ciaires par devant les tribunaux, soit en 
matiere civile, Soit en matiere crimineile. 
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Artykud 6. 

Na przypadek, gdyby który z Senato- 
rów a nawet Prezes Senatu nicodpowie- 
dział położonemu w Nim przez Wysokie 
Dwory Protegujące zaufaniu, zastrzegają 
sobie Też Dwory możność usunięcia Ge 
J z urzędu, choćby nawet przeciąg czasu, 
na który był mianowanym, nie upłynął. 


Artykuł 7. 


Obok urzędu Prezesa Senatu i Sena- 
tora żaden inny urząd lub obowiązki z Skar- 
bu Publicznego płatne nie mogą być spra- 
wowanemi. 


Artykuł 8. 


Żaden z Członków Rządu ani inny 
Urzędnik publiczny nie może się zasłaniać 
sprawowaniem obowiązków urzędowych od 
odpowiedzialności przed Sadami bądź w 
przedmiotach cywilnych bądź w przedmio- 
tach karnych. 


rive 
Article 9. 


Aucun membre du Gouvernement ne 
saurait acquérir, ni prendre en ferme des 
biens, appartenant à VT Etat. 

Il ne peut non plus entrer ni directe- 
ment ni indirectement soit pour sa person- 
ne en particulier, soit en communauté avec 
d’autres, dans aucune entreprise du Gou- 
vernement, ni contracter des fournitures 
pour le compte de P Etat, sous peine de 
nullité du contrat; et le contrevenant sera 


en outre obligé de dédommager le fisc du : 


retard ou mécompte qui pourrait en re- | 


sulter. 
Article 10. 


En cas de doute sur P interpréta- 
tion du présent statut, les Résideus des 
trois hautes Cours protectrices, réunis 
en Couftrence, auront à prononcer sur la 
question. 
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Artykuł 9. 

Żaden z Członków Rządu nie może 
nabywać na własność, ani dzierżawić real- 
ności Skarbowych. 

Nie może również podejmować czy to 
bezpośrednio czy pośrednio, sam jeden lub 
w spółce z kim innym jakiegobądź przed- 
siębiórstwa Rządowego, ani wchodzić w 
umowę o jakie dostawy na rachunek Rzą- 
du, pod nieważnością umowy; przekra- 
czający w tćj mierze obowiązanym będzie 
prócz tego do wynagrodzenia Skarbu pu- 
blicznego za zwtokę lub stratę wyniknąć 

ztąd mogącą. 


Artykuł 10. 


W razie wątpliwości pod względem 
e 
tłumaczenia przepisów niniejszego statutu, 
Rezydenci Trzech Wysokich Dworów 
Protegujących w konferencyą zebrani, co 
do zachodzącej kwestyi orzekna. 
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Article 11. 

Le présent statut ne pourra être mo- 
difié que du consentement des trois hautes 
Cours protectrices, sauf les dispositions, 
renfermćes dans les articles 58, 49, 61, 
40, 71, 77, 48, 79, 82, 83, 94, 101 
et 104, qui pourront être changées par 
le Sćnat, aprés s” être entendu à cet effet 
avec les Résidens des trois Cours. 


Article 12. 


Toute disposition des lois existantes 
qui se trouverait être contraire au présent 
statut, est abolic. 


TITRE H. 


Des attributions du Senat. 
Article 13. 


Le Sénat et son President exercent 
le pouvoir exécutif, conformément aux lois 
et règlements en vigueur. 
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Artykuł idi. 

Niniejszy Statut nie będzie mógł być 
zmienionym, jak tylko za zezwoleniem 
Trzech Wysokich Protegujących Dwo- 
rów, wyjąwszy rozporządzenia, Artykułami: 
58, 59, 61, 70, 71, 77, 78, 79, 82, 
83, 94, 101 i 104 objęte, które będą 
mogły być zmienionemi przez Senat, za 
porozumieniem sie w tym względzie z 
Rezydentami Trzech Dworów. 


Artykuł 12 
Wszelkie rozpo. ządzenia istniejącemi 
ustawami objęte, którehy się okazały w 
sprzeczności z niniejszym Statutem, uchy- 
lają się. 
TYTUŁ IL 
O Attrybucyach Senatu. 
Artykuł 13. 
Senat i Jego Prezes sprawują władze 
wykonawczą stosownie do ustaw i urzą- 
dzeń obowiązujących. 
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Article 14. 

Le Sénat, en se conformant scrupu- 
leusement au mode prescrit par les statuts 
pour les différentes branches du service 
public, nomme à tous les emplois sans dis- 
tinction de grade, hormis ceux, cxceptés 
par le présent statut. 

Article 15. 

Loïsqu'il s” agit de la nomination du 
Secrétaire général du Sénat, du Directeur 
de police, du Commandant de la milice, 
du Commissaire du Gouvernement pres 
les établissements de I' instruction publique, 
des Juges de la Cour supérieure et des 
Juges à vie du Tribunal du pays (Landes- 
gericht), le Sénat ne peut y procéder, 
qu’ après s’ être entendu a ce sujet, par 
l'organe de son Président, avec les Ré- 
sidents des trois hautes Cours protectrices. 

Article 16. 

Les Présidens de la Cour supérieure 

et du Tribunal du pays (Landesgericht) 


Artykuł 14. 


Senat w ścisłćm zastósowaniu się do 
prawideł, statutami różnych gałęzi służby 
publicznej wskazanych, mianuje na wszy- 
stkie urzędy bez różnicy stopnia, procz 
tych, które są niniejszym statutem wyjęte. 


Artykuł 15. 


Jeżeliby szło o mianowanie Sekreta- 
rza Glnegu Senatu, Dyrektora Policyi, 
Kommendanta Milicyi, Kommissarza Rzą- 
dowego przy Instytutach Naukowych, Se- 
dziów Sądu wyższego i Sędziów dożywo- 
tnich Trybunału (Landesgericht), Senat 
nie będzie mógł do takowego przystąpić, 
aż dopićro po zniesieniu się w tćj mierze 
przez organ Prezesa swego z Rezydentami 
Trzech Wysokich Protegujących Dworów. 


Artykuł 16. 


Prezesi Sądu Wyższego i Trybunału 
(Landesgericht) nie mogą być mianowa- 
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ne peuvent être nommés que du consente- 
ment des trois hautes Cours protectrices. 


Article 17. 


En nommant aux places vacantes dans 
la ligne administrative, le Sénat y proct- 
dera, autant que faire se pourra, par la 
voie des concours, qu'il fera publier par 
son Secrétaire général; et il instituera et 
munira d’une instruction détaillée une Com- 
mission chargée d'examiner et de classer 
les aspirants, conformément à leurs con- 
naissances et capacités. 


Article 18. 


Le concours terminé, le Sénat fera 
dresser par son Secrétaire gencral la lis- 
te des compétiteurs à laquelle ce fonction- 
naire aura soin de joindre les attestats 
requis, annexés aux demandes des con- 
curens, ainsi que l'avis de la commission 
d examen quant a leurs capacites. 
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ni jak tylko za zezwoleniem Trzech Wy- 
sokich Protegujących Dworów. 


Artykuł 17. 


W mianowaniu na posady wakujące w 
linii Administracyjnej, Senat trzymać sie 
będzie, o He się to da uskutecznić, drogi 
koukursu, ogłoszenie którego Sekretarzo- 
wi Glnemu zaleci, niemuićj ustanowi i w 
szczegółową instrukcyą zaopatrzy Kom- 
missyą do examinowania i klassyfikowa- 
nia kaudydatów, wedle stopnia posiada- 
nych przez nich wiadomości i uzdolnienia. 


Artykuł 18. 


Po zamknięciu konkursu, Senat zale- 
ci Sekretarzowi Glnemu ułożenie listy u- 
biegających się, do którćj Tenże załączy 
wymagane dowody, przy prosbach Kandy- 
datów złożone, równie jak i zdanie Kom- 
missyi Examinacyjnéj pod względem ich 
uzdolnienia. 
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Toutes ces pièces seront remises par 
le Secrétaire général au Président, qui 
en fera son rapport au Sénat et propo- 
sera pour la place vacante celui des com- 
pótiteurs, qui réuniera aux Connaissances 
et capacités nécessaires, reconnues par la 
commission d'examen, ła recommandation 
d une vie exemplaire, et s’il y a lieu, 
d'une pratique déja acquise au service. 

Sur ce rapport, le Sénat, en passant 
au scrutin, choisit sur la liste a lui pré- 
sentće, à la simple pluralité de voix, le 
candidat qui doit être revêtu du poste 
dont il s’ agit. 


Article 19. 


Le Sénat reçoit dans son complet or- 
dinaire le serment de son Président et des 
Sénateurs, ainsi que de tous les autres 
fonctionnaires. 
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Wszystkie te dowody Sckretarz Glny 
złoży Prezesowi Senatu, który oparte na 
nich zdanie sprawy przedstawi Senatowi, 
i zaproponuje na posadę wakującą tego z 
Kandydatów , który obok wiadomości i u- 
#dolnienia przez Kommissyą Hxaminacyj- 
ną przyznanego, zalecać się będzie mo- 
ralnością postępowania, a jeżeli to być 
może, i nabytèm w służbie publicznćj do- 
świadczeniem. 

Po wysłuchaniu tego sprawozdania Se- 
nat przystępując do wotowania, wybiera 
z przedstawionćj Mu listy prostą większo- 
ścią krésck Kandydata powołać się mają 
cego na posadę, o obsadzenie którćj idzie. 


Artykuł 19. 


Senat odbiera w zwyczajnym swoim 
komplecie przysiecgę od swego Prezesa i 
Senatorów, równie jak i od wszystkich 
innych Urzędników. 


2* 


Z 20 — 


Article 20. 

Le Sénat nomme Cgalement à tous 
les bénéfices ecclésiastiques, dont la col- 
lation appartient a I Etat, a P exception 
des quatre places au chapitre, reservées 
aux docteurs des facultés, exerçant les 
fonctions d’ enseignement; ces places sont 
conférées par l'Université. 

Le Sénat ne peut toutefois nommer 
aux bénéfices, dont la collation lui appar- 
tient, que des individus qui auront prouvé 
avoir fait avec succès un cours complet 
de théologie, soit à Université de Cra- 
covie, soit dans les Etats d’une des trois 
hautes Cours protectrices, et qui possede- 
ront en outre les autres qualités nćcessai- 
res pour remplir dignement leurs fonctions 
ecclésiastiques. 

Article 21. 

Le Sénat, par l’ organe de son Pré- 
sident, exerce la surveillance suprême sur 
tous les Employés de sa nomination. 
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Artykuł 20. 

Senat mianuje także na wszystkie be- 
neficya kościelne, których nadawstwo jest 
przy Rządzie, wyjąwszy cztćry miejsca w 
Kapitule zastrzeżone dla Doktorów fakulte- 
tów, sprawujących obowiązki professorskie; 
miejsca te przez Uniwersytet są rozdawane. 

Wszakże i na beneficya od nadawstwa 
Rządu zależące, nie będzie mógł Senat 
powoływać jak tylko Indywidua, które u- 
dowodnia, iż całkowity kurs teologii z do- 
brym postępem ukończyły, hądź to w Uni- 
wersytecie krakowskim, bądź w krajach 
jednego z 3ch Wysokich Protegujących 
Dworów, i któreby prócz tego posiadały 
przymioty, do godnego dopełniania obo- 
wiązków duchownych potrzebne. 

Artykuł 21. 

Senat wykonywa przez organ Preze- 
sa swego najwyższy nadzór względnie 
wszystkich Urzędników, od nominacyi Se- 
natu zależących. 
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Article 22. 

It prononce la suspension ab officio 
et salario, ainsi que la destitution des 
Employés, mentionnés à ľ article précé- 
dent, en se conformant aux dispositions 
renfermćes dans les statuts pour les diffé- 
rentes branches du service public. 


Article 23. 


Lorsqu’ il s agirą de la suspension 
ou de la destitution des Présidens des deux 
Cours de justice, du Directeur de police, 
du Cominissaire du Gouvernement pres 
les ćtablissemens de I instruction publique, 
et du Commandant de la milice, le Senat, 
hormis le cas ou la destitution serait pro- 
noncće par une Sentence judiciaire, ne 
pourra y procéder qu après s'être enten- 
du a ce sujet, par l'organe de son Pré- 
sident, avec les Rćsidens des trois hautes 
Cours protectrices. 
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Artykuł 22. 


Orzeka zawieszenie w urzędowaniu i 
płacy (ab officia et salario ) równie jak 
i oddalenie ze służby urzędników w po- 
przedzającym Artykule wzmiankowanyeh, 
z zastósowaniem się do rozporządzeń ob- 
jętych statutami urządzającemi różne ga- 
łęzie służby publicznej. 


Artykuł 23. 


Jeżeliby szło o zawieszenie w nrzędo- 
waniu albo o oddalenie Prczesów obu In- 
stancyj Sądowych, Dyrektora Policyi, Kom- 
missarza Rządowego przy Instytutach na- 
ukowych i Kommendanta Milicyi, Senat 
nie będzie mógł do takowego przystąpić, 
wyjąwszy przypadek orzeczonego wyro- 
kiem Sądowym oddalenia z urzędu, aż do- 
pièro po zniesieniu się w tym względzie przez 
organ Prezesa swego z Rezydeutami Trzech 
Wysokich Protegujacych Dworów. 
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La même marche doit être suivie dans 
le cas où il s agira de la destitution 
d'un Juge ou d’ un officier de la milice. 


Article 24. 


Quant aux Employés administratifs, il 
sera loisible au Sénat de déléguer à leurs 
Chefs la faculté do pouvoir procéder à 
leur suspension. 


Article 25. 


JI appartient au Sénat, de prescrire 
Jes marques distinctives des Employés 
publics. 


Article 26. 


Le Sénat, en se conformant aux dis- 
positions du Statut organique pour les as- 
semblées politiques, convoque la diete ct 
nomme dans son grand complet, à la ma- 
jorité des voix, les deux Sénateurs qui 
doivent siéger dans cette assemblée. 
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Takież samo postępowanie winno bę- 
dzie mieć miejsce, jeżeliby szło o odda- 
lenie z urzędu którego z Sędziów albo z 
Officerów Milicyi. 


Artykuł 24. 


Co się tyczé Urzędników Administra- 
cyjnych, od woli Senatu załeżeć będzie 
udzielić ich Przełożonym władzę zawie- 
szania ich w urzędowaniu. 


Artykuł 25. 


Od Senatu zależy ustanowić znaki od- 
różniające Urzędników publicznych. 


Artykuł 26. 


Senat w zastósowaniu się do rozpo- 
rządzeń statutu organicznego dla Zgroma- 
dzeń politycznych, zwołuje Sejm, i mia- 
nuje w wielkim swoim komplecie wiekszo- 
ścią kresek 2ch Senatorów na tymże Sej- 
mie zasiadać mających.  - 
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Article 27. 

Le Sénat prépare tous les projets de 
loi, tant financiers, y compris le budget 
annuel pour les différentes branches du ser- 
vice public, que ceux de législation civile 
et pénale, qui doivent être soumis à l exa- 
men et à la décision de la Chambre des 
Représentans. Mais avant de porter ces 
projets de loi à la Chambre législative, 
le Sénat est tenu d’ en faire communica- 
tion aux Résidens des trois hautes Cours 
protectrices, pour qu’ ils puissent s’assu- 
rer, qu'il ne s” y trouve rien de contraire, 
ni aux principes en vigueur, ni aux rap- 
ports de la ville libre de Cracovie avec 
les Puissances protectrices. 


Article 28. 
I! appartient au Sénat de promulguer 
et de mettre u exécution les lois, adoptées 
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Artykuł 27. 

Senat przygotowuje wszelkie projekta 
do praw tak Skarbowych, łącząc w to 
Budget roczny dla rozmaitych gałęzi słu-- 
zby publicznćj, jako też odnoszących się 
du prawodawstwa cywilnego i karnego, 
które mają być poddane pod rozbiór i decy- 
zyą Zgromadzeniu Reprezentantów. Przed 
przesłaniem atoli tych projektów Izbie pra- 
wodawczćj, obowiązanym jest Senat za- 
kommunikować takowe Rezydentom Trzech 
Wysokich Protegujących Dworów dla mo- 
żności przekonania się z Ich strony, czyli 
projekta te nieobejmują w sobie coś prze- 
ciwnego obowiązującym zasadom, jakotćż 
stósunkom, w jakich się W. M. Kraków 
względnie Protegujących Mocarstw znaj- 
duje. 


Artykuł 28. 


Do Senatu należy ogłaszanie i wpro- 
wadzanie w wykonanie Ustaw, wedle form 
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dans les formes prescrites; ainsi que de 
décréter et de publier des ordonances de 
police, et des règlements tant administra- 
tifs que judiciaires. 


Article 29. 


Le Sénat dispose des fonds', alloués 
par la Chambre législative aux différen- 
tes branches du service public, couformé- 
ment aux régles, établies par les statuts 
organiques pour les assemblées politiques 
et pour la commission des comptes. 


Article 30, 


Le Sénat est autorisé, apres s'être 
assuré au preable du consentement des Ré- 
sidens des trois hautes Cours protectrices 
à prononcer la dissolution de la Chambre 
législative, dans le cas prévu à l article 
119 du statut organique pour les assem- 
blees politiques. 
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obowiązujących uchwalonych, równie jak 
wydawanie i ogłaszanie rozporządzeń po- 
licyjnych, niemnićj Urządzeń tak Admini- 
stracyjnych jak i Sądowych. 


Artykuł 29. 


Senat rozrządza funduszami uchwalo- 
nemi przez izbę Prawodawczą dla roz- 
maitych gałęzi służby publicznćj, a to stó- 
sownie do prawideł, statutami organiczne- 
mi dla Zgromadzeń Politycznych, tudzież 
dla Kommissyi obrachunkowej postanowio- 
nych. 


Artykuł 30. 


Senat mocen będzie za uzyskanćm po- 
przednie przychyleniem się Rezydentów 
Trzech Wysokich Protegujących Dworów 
orzec rozwiązanie Izby prawodawczćj, w 
przypadku, Artykułem 1 19 statutu organi- 
cznego dla Zgromadzeń politycznych prze- 
widzianym. 
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Article 31. 


Le Sénat exerce, par l organe de son 
Président, l’ inspection suprême sur la mar- 
che de toutes les branches du service, y 
compris I” administration de la justice, sur 
les instituts publics cn général, et sur les 
établissements de ł instruction en parii- 
culier, ainsi que sur l exécution des lois 
et ordonnances, tant administratives que 
judiciaires ou de police. 


Article 32. 


Dans le cas, où il serait adressé au 
Directeur de la police, au Commandant 
de la milice, ou au Commissaire du Gou- 
vernement pres les ćtablissentens d’ ins- 
truction publique un ordre, qui se trouve- 
rait en contradiction avec les statuts ou 
ordonnances en vigueur, ou dont l` exćcu- 
tion pourrait être préjudiciable à la mar- 
che régulière de ła branche du service, 
confiec à la direction de ces fonctionnaires, 


Artykuł 31. 

Senat wykonywa przez organ Preze- 
sa swego najwyższy nadzor nad biegiem 
wszystkich gałęzi służby, łącząc w to Są- 
downietwo, nad Instytutami pablicznemi w 
ogólności, a w szczególności nad zakła- 
dami naukowemi, równie jak i nad wy- 
konaniem Ustaw i Rozporządzeń tak Ad- 
ministracyjnych jak Sądowych i Policyj- 
nych. 


Artykuł 32. 


W wypadku, gdyby Dyrektorowi Po- 
licyi, Kommendantowi Milicyi, albo Kom- 
missarzowi Rządowemu przy Instytutach 
Naukowych danym był rozkaz, któryby się 
anajdował w sprzeczności z Statutami lub 
Rozporządzeniami obowiązującemi, albo 
kióregoby wykonanie mogło szkodzić re- 
gularnemu biegowi gałęzi służby, kierun- 
kowi tych Urzędników powierzonćj, Ich 
obowiązkiem będzie uczynić w jak najkrót- 
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il sera de leur devoir, de faire à P auto- 
rité, dont cet ordre serait émané, dans le 
plus bref délai possible, des représentations 
motivées, et si cette démarche restait in- 
fructueuse, d’ en donner directement con- 
naissance aux Résidens des trois hautes 
Cours protectrices, qui réunis en Confc- 
rence, & entendront avec le Président du 
Sénat, sur la suite 4 donner à une commu- 
nication de ce genre. 


Article 33. 


Dans le cas de conflit de jurisdiction 
entre le Sénat et les autorités judiciaires, 
il sera formé un comité, composé de trois 
Sénateurs, nommés par le Président du 
#Sénst, da Président du Tribunal du pays 
( Landesgericht ) de celui de la Cour 
supérieure, ou de leurs remplaçants, et 
d'un Procureur, désigné par le Sénat. 

Ce comité, après avoir reconnu le cas 
de conflit exisiani, dressera un proces 


szym czasie upowodowane przedstawienie 
władzy, od którćj rozkaz ten pochodził, 
a gdyby przedstawienie to zostało bezo- 
wochćm, donićść o tćm wprost Rezydentom 
Trzech Wysokich Protegujących Dwo- 
rów, którzy w Konferencyą zebrani poro- 
zumieją się z Prezesem Senatu wzgledem 
skutku, kommunikacyi tćj natury nadać sie 
mającego. 


Artykuł 33. 


Na wypadek sporu o jurisdykcyą mie- 
dzy Senatem a Wó4ładzami Sadowemi, 
zawiązanym będzie Komitet z trzech Se- 
natorów przez Prczesa Senatu mianowa- 
nych, x Prezesów Trybunału ( Landesgc- 
richt) i Sądu Wyższego lub ich Zastep- 
ców, tudzież z Prokuratora przez Senat 
wyznaczyć się mającego złożony. 

Komitet ten po rozpoznaniu istnieją- 
cego sporu, sporządzi stósowny Protokół, 
do takowego opinią swą dołączy, i prze- 
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verbal en y ajoutant ses conclusions, et 
le transmettra aux Résidens des trois hau- 
tes Cours pretectrices, qui réunis en Con- 
férence, prononceront définitivement sur 
la question. 


Article 34. 


Le Sénat prononce sur les recours en 
grâce de toutes les peines. 

L’ initiative quant à la présentation de 
ces recours en grâce appartient au Pré- 
sident du Sénat. 

En cas de maladie, d’ absence ou de 
décès du Président du Sénat, le droit de 
l'initiative pour les aggraciations reste 
suspendu pendant quinze jours. Ce terme 
passé, le droit de la présentation des re- 
cours en grâce sera exercé par le rem- 
plaçant du Président du Sénat. 

Si le Président du Sénat ou son rem- 
plaçant ne propose pas la grâce du cou- 
pable, la loi suit son cours. Si au contraire 
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szle go Rezydentom Trzech Wysokich Pro- 
tegujących Dworów, którzy w Konferen- 
cyą zebrani, stanowczo co do zachodza- 
cćj kwestyi orzekną. 

Artykuł 34. 

Senat orzeka w przedmiotach odwoła- 
nia się do łaski od kar wszelkiego rodzaju. 

Początkowanie co się tyczć przedsta- 
wiania podań w drodze ułaskawienia na- 
leży do Prezesa Senatu, 

W przypadku słabości, nieobecności 
albo zejścia z tego świata Prezesa Sena- 
tu, prawo początkowania w przedmiotach 
ulaskawienia zostaje w zawieszeniu przez 
dni piętnaście. Po upływie tego przecią- 
gu czasu, prawo przedstawiania podań w 
drodze ułaskawienia będzie wykonywane 
przez Zastępcę Prezesa Senatu. 

Jeżeli Prezes lub Jego Zastępca nie 
uczyni wniosku za udaskawieniem! wino- 
wajcy, prawo w takim razie wykonanćm 
zostanie. 
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il fait usage de cette prérogative, la que- 
stion, si la peine doit être entierement re- 
mise ou non, ou si et comment elle doit 
être commuée, sera décidée par le Sénat 
a la majorité des voix. 

Dans les cas, signalés par le $. 96 
du statut organique pour la judicature, le 
Senat ct son President pracederont con- 
formément aux dispositions du $. 99 du 
méme statut. 

Article 35. 

La peine de confiscation ne peut jamais 
être décrêtée par le Gouvernement de Cra- 
covie, excepté pour les objets de conire- 
bande saisis par le fisc. 


TITRE H. 
Des attributions du Président du Senat. 
Article 36. 


Le Président du Sénat est le chef du 
Gouvernement de la ville libre de Cracovie. 
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Przeciwnie zaś, jeżeli użyje tej pre- 
rogatywy, natenczas pytanie, czyli kara 
ma być w zupełności odpuszczoną lub nie, 
albo czyli i w jaki sposób ma być zwol- 
nioną, rozstrzygnioném będzie większością 
głosów przez Senat. 

W wypadkach $fem 96 Statutu orga- 
nicznego Sadownictwo urządzającego wska- 
zanych, Senat i Jego Prezes zastosują 
się do Rozporządzeń fem 99 tegoż sa- 
mego Statutu objętych. 

Artykuł 35. 

Kara koniiskaty nie będzie mogła być 
nigdy orzekaną przez Rząd Krakowski, 
wyjąwszy przedmioty na drodze defrau- 
dacyi dochodów Skarbowych schwytane. 

TYTUŁ Hi. 
O Attrybucyach Prezesa Senatu. 
Artykuł 36. 

Prezes Senatu jest Naczelnikiem Rzą- 

du W. M. Krakowa, On przewodniczy Ob- 
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Il préside aux déliberations du Sénat, 
convoque les séances, les ouvre, et les 
dirige. 

A lui seul appartient le droit de lever 
la séauce. 

Aucun membre n est autorisé à quit- 
ter les délibérations sans la permission du 
Président. 

Il a également le droit d” ajourner les 
conclusions jusqu’ a la prochaine séance. 

Si cependant il négligeait de revenir, 
à la prochaine séance, sur la discussion 
ajournée, chaque Sénateur aura le droit 
de le lui rappeler. En cas de refus de 
la part du Président, il en sera fait men- 
tion au protocole du conseil. 


Article 37. 


Le Président peut surseoir, dans de 
graves circonstances, a [exécution d'une 
résolution, prise par la majorité du Sénat, 
anais il doit en pareil cas en faire part 
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radom Senatu, zwołuje posicdzenia, ta- 
kowe zagaja i niemi kieruje. 

Do Niego samego należy prawo sol- 
wowania Sessyi. 

Żaden Członek nie jest mocen opuścić 
miejsca Obrad bez zezwolenia Prezesa. 

Służy Mu także prawo odreczenia 
wniosków do następnego posiedzenia. 

Gdyby jednak zaniedbał na nastepu- 
jacém posiedzeniu powrócić do odroczo- 
nych rozpraw, każden Senator będzie mo- 
cen to Mu przypomnieć. W razie odmo- 
wnćj z strony Prezesa odpowiedzi, uczy- 
niona o tćm będzie wzmianka w Protoko- 
le Obrad. 


Artykuł 37. 


Prezes może w ważnych wypadkach 
wstrzymać wykonanie decyzvi, większo- 
ścią głosów w Senacie zapadłej, lecz w 
takim razie obowiązanym jest donieść o 
tém bezawłocznie Rezydentom Trzech Wy- 
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sans délai aux Rósidens des trois hautes 
Cours protectrices, qui réunis en Confé- 
rence, auront à décider s’il doit, ou non, 
être donné suite à la résolution en ques- 
tion. 

Article 38. 

li appartient au President de prescrire 
l'ordre, d” apres lequel les matières doi- 
vent être introduites aux séances par les 
Sénateurs et le Secrétaire général; mais 
il peut aussr modifier cet ordre, pour pro- 
cèder aux affaires les plus pressantes. 


Article 39. 


Dans toutes les délibérations du Sċ- 
nat le Président vote avec les Sénateurs. 
En cas de parité il emporté la décision 
par son second vote. 


Article 40. 


Le Président a le droit de nommer, 
toutes les fois qu’ il cn reconnaît la nè- 
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sokich Protegujących Dworów, którzy ze- 
brani w Konferencyą orzekną, czyli w mo- 
wie będąca decyzya ma być lab nie w 
wykonanie wprowadzoną. 


Artykuł 38. 


Prezes Senatu oznacza porządek, we- 
dle którego Senatorowie i Sekretara Jl- 
ny przedmioty swe na posiedzeniach Se- 
natu wprowadzać mają; lecz może także 
zmienić ten porządek, jeżeliby zaszła po- 
trzeba wprowadzenia przedmiotów bardzo 
pilnych. 


Artykuł 39. 
Przy wszystkich Obradach Senatu Pre- 


zes wotuje z Senatorami. W razie ró- 
wności zdań, rozstrzyga rzecz drugą krć- 
ską. 
Artykuł 40. 
Prezes ma prawo mianowania, ile ra- 
zy uzna tego potrzebę, saczególnych Kom- 
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cessité, des commissions spéciales, pour 
examiner telle ou telle affaire, et de dé- 
signer les Sénateurs ou autres Employés, 
qui doivent en faire partie, lk désigne 
également les membres de ces comnissions 
qui doivent remplir les fonctions de rap- 
porteur. 

Dans le cas, où la commission aurait 
à se réunir dans la ville de Cracovie 
même, les Sénateurs ou autres Employés 
qui en sont chargés, ne pourront consa- 
crer aux occupations, résultant pour eux 
de cette tâche extraordinaire, ni les heures 
de séance du Sénat, ni celles fixées pour 
le service du burean. 


Article 41. 


Le Président du Sénat nomme éga- 
lement les plénipotentiaires, délégués, où 
commissaires, qui auraient à agir, traiter, 
ou négocier, au nom du Gouvernement de 
la ville libre de Cracovie. 
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missyi do roztrząsania jakichkolwiek bądź 
interessów, i wyznaczania Senatorów, alho 
innych Urzędników na Członków onych- 
że. Wyznacza także, którzy z Członków 
tych Kommissyj mają pełnić obowiązki 
Referentów. 

Jeżeliby czynność Kommissyi w sa- 
mémèe Mieście Krakowie miejsce miała, 
w takim razie wyznaczeni do nićj Sena- 
torowie bądź inni Urzędnicy nie będą mo- 
gli poświęcać zatrudnieniom z téj nadzwy- 
czajnéj delegacyi wypływającym godzin 
na posiedzenia Senatu wyznaczonych, ani 
godzin służby biórowećj. 


Artykuł 41. 


Prezes Senatu mianuje także Pełno- 
mocników, Członków delegacyi, bądź Kom- 
missarzów do działania, traktowania lub 
umawiania się w Imieniu Rządu W. Mia- 
sta Krakowa. 
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Apres que le Sénat aura déterminé le 
but de la délégation, ił appartiendra à son 
Président de munir les plénipotentiaires dé~ 
légués, ou commissaires, des instructions 
requises. 


Article 42. 


Le Président a le droit de l initiative 
pour toutes les ordonnances, qui doivent č- 
maner du Sénat. Les Sćnaieurs pour- 
ront à cette fin lui communiquer łeurs idées 
en dehors des séances, consacrées aux dé- 
libérations da Sénat. 


Article 43. 


Le Président a le droit de s” enquérir 
des causes du retard, survenu dans telle 
affaire que ce soit, ei d en faire accélé- 
rer la marche. 

H est autorisé à exiger des rappor- 
teurs, ou des délégués a une commission 
quelconque, qu'ils soient ou non membres 
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Jak skoro Senat oznaczy cel delega- 
cyi, do Prezesa należeć będzic zaopa= 
trzyć delegowanych Pełnomocników lub 
Kommissarzy w potrzebną instrukcyą. 


Artykuł 42. 


Prezesowi słeży prawo początkowania 
rozporządzeń, które przez Senat wyda- 
wać się mają. W tym celu Senatorowie 
Onemuż myśli swe w chwilach od posie- 
dzeń wolnych bedą mogli udzielać. 


Artyku? 43. 


Prezes ma prawo wchodzié w przy- 
czyny zalegania jakićjkolwiek bądź czyn- 
ności i zarządzenia pośpiechu w dopeł- 
nienia onejże. 

Może On wymagać od Referentów albo 
Delcgowanych do jakiejkolwiek bądź Kom- 
missyi, czyliby byli lub nie Członkami Se- 
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du Sénat, que la tâche qui leur est con- 
fiée, soit non seulement achevée dans le 
terme fixé, mais aussi remplie d’une ma- 
nière satisfaisante. 

Si un Sénateur ou Employé quelcon- 
que, soit comme rapporteur, soit comme 
délégué en commission, se trouvait dans 
l'impossibilité d’ achever sa tâche au terme 
prescrit, il est tenu d'exposer par écrit 
les causes de ce retard au Président du 
Sénat, qui accorde une prolongation du ter- 
me, s’il reconnait valables les raisons al- 
leguées pour la demande. Dans le cas 
contraire, ou bien si lc nouveau délai ac- 
cordé s'ćcoulait sans résultat, le Prési- 
dent a le droit de changer le rapporteur, 
et de faire remplir sa tâche par un autre 
individu, et le Sénateur ou F Employé en 
défaut aura à subporter les frais de cctte 
délégation, en Páyant sur son traitement 
telle rétribution, que le Président trouvera 
cenvenable d' assigner à son remplaçant. 
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natu, ażeby poruczona lm czynność nie 
tylka w czasie oznaczonym, lecz także 
dokładnie wykonaną była. 

Gdyby Senator albo którykolwiek U- 
rzędnik, bądź jako Referent bądź jako 
Członek Kommissyi delegowany, był w 
niemożności dopełnienia poruczonćj Mu 
czynności w czasie oznaczonym, winien wy- 
dożyć Prezesowi Senatu na piśmie powo- 
dy tej zwłoki, który przedłuży termin, je- 
żeli powody te uzna za ważne. W razie 
przeciwnym, albo jeźliby przedłużony ter- 
min zszedł bezskutecznie , Prezes ma pra- 
wo zmienić Referenta, i czynność Jego innćj 
Osobie poruczyc, a Senator lub Urzędnik 
uchybiający będzie obowiązanym ponieść 
koszta tej delegacyi, i zapłacić zastępu- 
jącemu z swojćj pensyi takie wynagrodze- 
nie, jakie Prezes uzna za słuszne. 
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Si ła tâche à remplir ne saurait être 
confiée qu’ à un autre membre du Sénat, 
le Sénateur en défaut est tenu de lui re- 
mettre les actes, ce qui tient lieu de cor- 
rection. 


Article 44. 


Dans le cas où, contre toute attente, 
un Sénateur méconnaitrait les devoirs, que 
lui impose son important emploi, au point 
à persévérer dans sa négligence, le Pré- 
sident sera tenu d' en donner connaissance 
aux Résidens, qui en feront leur rapport 
aux Cours protectrices pour obtenir la rć- 
vocation du Sénateur négligent. 


Article 45. 


La milice de la ville libre de Cra- 
covie, y compris la gendarmerie et la com- 
pagnie des soldats de police, se trouve 
sous les ordres du Président du Senat. 
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Jeżeliby czynność niemogła być tylko 
innemu Senatorowi poruczoną, Senator 
uchybiający terminu winien będzie One- 
muż akta sprawy oddać, co zastąpi miej- 
sce nagany. 


Artykuł 44. 


Gdyby przeciw wszelkiemu oczekiwa- 
niu który z Senatorów zapomniał o obowiąz- 
kach, jakie Mutak ważny Urząd Jego wska- 
zuje aż do tego stopnia, iżby trwał nie- 
przerwanie w zaniedbywaniu onychże, Pre- 
zes obewiązanym bedzie zawiadomić o tem 
Rezydentów, którzy przedłożą stan rzeczy 
Protegującym Dworom w celu wyjednania 
odwołania takiego Senatora. 


Artykuł 45. 


Milicya W. M. Krakowa łącząc wto 
Żandarmeryą i i kompanią Policyjną, zosta- 
je pod rozkazami Prezesa Senatu. 
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Article 46. 

Le Président du Sénat est le chef su- 
prême de la police; ne sont toutefois ré- 
servées à sa direction personnelle que la 
haute police et celle des étrangers. 

La correspondance, concernant ces 
deux branches du service, se fait en son 
nom et n’est signée que par lui seul. 
A cet effet, ainsi que pour maintenir les 
communications confidentielles avec les 
Résidens des trois hautes Cours prote- 
ctrices, le Président aura un bureau prési- 
dial, composé d’ un Sénateur et de quel- 
ques Employés du Sénat. 


Article 4%. 


En cas de doute sur la question: si tel- 
le ou telle affaire est du ressort de la 
haute police et des étrangers, ou bien de 
celui de la police ordinaire, la décision 
appartiendra au Président du Senat. 
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Artykuł 46. 

Prezes jest najwyższym Naczelnikiem 
Policyi; pod Jego wszakże osobistym kie- 
runkiem zostawać będzie tylko Policya 
Wyższa i Policya Cudzoziemców. 

Korrespondencya, co się tyczć tych 
dwóch gałęzi służby, odbywa się w Jego 
imieniu i przez Niego tylko podpisywana. 
W tym celu i dla utrzymywania znoszeń 
się konfidencyonalnych z Rezydentami 3 
Wysokich Protegujących Dworów, Pre- 
zes będzie miał Bióro Prezydyalne, z je- 
dncgo Senatora i kilku Urzędników Se- 
natu składające się. 


Artykuf 47. 


W razie zachodzącej watpliwości, czyli 
ten lub ów przedmiot należy do Policvi 
Wyższćj lub Policyi Cudzoziemców, albo 
też do Policyi zwyczajnćj, rozwiązanie te- 
go pytania od decyzyi Prezesa Senatu za- 
leżeć będzie. 

45 
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Article 48. 

Lorsqu’ il se trouve nécessaire de pro- 
céder à une prise de corps quelconque, le 
Président est tenu de justifier cette me- 
sure devant le Sénat dans l’espace de 


trois jours. 


Article 49. 


Dans le cas, où un arrêt judiciaire 
emporterait la peine capitale, le tribunal 
en donnera: dans les vingt quatre heures 
connaissance au Président du Sénat, et 
attendra l’ordre du chef du Gouvernement 
pour faire exécuter la sentence. 

Article 50. 

Toutes les fois qw un étranger viendra 
soliciter l’ indigenat à Cracovie, il appar- 
tiendra au Président d' en prendre l’ ini- 
tiative aupres du Sénat, ou bien de reje- 
ter la demande de son propre chef. 

Si le Président propose I admission 
de F étranger a F indigénat de Cracovie, 
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Artykuł 48. 

Gdyby wypadła potrzeba przyareszto- 
wania kogoś, Prezes obowiązanym jest 
krok ten w przeciągu dni trzech przed Se- 
natem usprawiedliwić. 

Artykuł 49. 

W wypadku gdyby zapadł wyrok Są- 
dowy pociągający za sobą karę śmierci, 
Trybunał winien będzie donieść o tém w 
przeciągu 24 godzin Prezesowi Senatu, i 
czekać rozkazu Naczelnika Rządu wzglę- 
dem wykonania onego. 


Artykuł 50. 


Za każdym razem, w którymby jaki 
Cudzoziemiec dopraszał się o udzielenie 
tytułu krajowości w W. M. Krakowie, 
od Prezesa zależy uczynić w tćj mierze 
wniosek na Senat, lub też mocą własnej 
swćj powagt prosbę odrzucić. 

Jeżeliby Prezes uczynił wniosek za 
udzieleniem Cudzoziemcom prawa krajo- 
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il sera loisible au Sénat d’ y adhérer, ou 
non; mais le Sénat ne pourra jamais ac-. 
corder à qui que ce soit le droit en ques- 
tion autrement que sur la proposition du 
Prćsident. 

L’ indigenat ne saurait être accordé 
aux sujets des kautes Cours proteetrices 
que sur un passeport d ćmigration, déli- 
vré par le Gouvernement respectif avec 
la permission de s” établir dans la ville 
libre ou son territoire. 


Article 51. 


Le President du Sénat a le droit de 
nommer, de suspendre ab officio et sala- 
rio, et de destituer les Employés subal- 
ternes de la police, conformément aux dis- 
positions du statut concernant cette bran- 
che du service public. 

Article 52. 

Les Sénateurs, présidant les départe- 

mens du Sénat, dont il sera question à 
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wości, o którćm mowa, wolno będzie Se- 
natowi przychylić się do tego lub nie; 
lecz w żadnym razie nie będzie mógł Se- 
nat komukolwiek bądż udzielić tegoż pra- 
wa, jak tylko na wniosek Prezesa. 

'Fytuł krajowości nie może być u- 
dzielony poddanym Wysokich Protegują- 
cych Dworów, jak tylko na zasadzie pas- 
sportu emigracyjnego wydać się mającego 
przez Rząd właściwy z pozwoleniem sta- 
łego zamieszkania w W. Mieście Krako- 
wie lub Jego Okręgu. 

Artykud 51. 

Prezes Senatu ma prawo mianowania, 
zawieszania w Urzędowania i pensyi ab 
officio et sałario, tudzież oddalania pod- 
rzędnych Urzedników Policyi, a to stéso- 
wnie do przepisów Statutu dotyczącego 
tej gałęzi służby publicznej. 

Artykuł 52. 

Senatorowie Prezydujący w Wydzia- 
łach Senatu, o których jest mowa w Art. 


l'article 63 du present statut; le Sćna- 
teur, chargé d” office de la surveillance 
des affaires des mineurs, ainsi que de cel- 
les concernant les fonds et les propriétés 
du trésor et des établissemens publics; de 
même que le Secrétaire général du Sénat, 
seront tenus d’ adresser chaque année au 
Président des rapports détaillés sur la con- 
duite des Employés sous leurs ordres. 

Le Président du Sénat, après avoir 
pris connaissance de ces rapports et avoir 
vérifié les faits, indiquera au Sénat les 
fonctionnaires réfractaires, incapables ou 
négligeuis; sur quoi le Sénat procódera 
contre les coupables suivant le degré de 
leur culpabilité. 

En cas de suspension d'un Employé, 
il sera pourvu au choix de son remplaçant, 
qui recevra à titre d’émolumens les 3 du 
traitement de celui qu’il remplace jusqu’ 
a la destitution, ou la réhabilitation de co 
dernier. 
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63 niniejszego Statutu, Senator Czuwa- 
jacy nad sprawami małoletnich, funduszów 
i własności skarbu, tudzież Zakładow pu- 
blicznych, niemniej Sekretarz Glny Sena- 
tu obowiązani są składać Prezesowi co 
rok szczegółowe rapporta o sposobie pro- 
wadzenia się zostających pod Ich rozka- 
zami Urzędników. 

Prezes Senatu po rozpatrzeniu się w 
tych rapportach i sprawdzeniu czynów, 
wskaże Senatowi Urzędników wykracza- 
jących przeciw obowiązkom powołania, nie- 
zdolnych albo niedbałych; wskutku czego 
Senat posiąpi z winnemi wedle stopnia ich 
przewinienia. 

Na wypadek zawieszenia w Urzędowa- 
niu którego z Urzędników, będzie wyzna- 
czonym w Jego miejsce Zastępca, który 
pobierać będzie tytułem wynagrodzenia { 
części pensyi Urzędnika Zastepowanego, 
dopóki tenże oddalonym nie zostanie, lub 
też dopóki się nieusprawiedliwi. 
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Article 53. 

La suspension d’un Sénateur ab offi- 
cto et salario ne pourra être prononcée 
par le Président du Sénat, que dans le 
cas, où les Résidens des trois hautes Cours 
protectrices, réunis en Conférence, auront 
approuvé ceite mesure. 

Si néanmoins la suspension est décré- 
tée par un arrêt des tribunaux, le con- 
sentement des Résidens n’est point néces- 
saire. 


TITRE IV. 
Du Secretaire general du Sénat. 
Article 54. 

Le Secrétaire général assiste à toutes 
les séances du Sénat, mais il n’a qu'une 
voix consultative. 

Article 55. 

Le Secrétaire général tient le proto- 

cole des séances du Sénat, conformément 
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Artykuł 53. 

Zawieszenie w Urzędowaniu i pensyi 
ab officio et salario Senatora, nic bę- 
dzie mogło być przez Prezesa Senatu o- 
rzeczoném jak tylko wtedy, jeżeliby Re- 
zydenci Trzech Wysokich Protegujących 
Dworów w Konferencyą zebrani na tea krok 
się zgodzili. 

Jeżeliby atoli zawieszenie to orzeczo- 
ném było przez wyrok Sądowy, w takim 
razie zezwolenie Rezydentów nie będzie 


potrzebném. 
TYTUŁ IV. 


O Sekretarzu Ginym Senatu 
Artykuł 54, 

Sckretarz Glny obecnym jest na wszys- 
tkich posiedzeniach Senatu, lecz ma tylko 
głos doradczy. 

Artykuł 55. 

Sekretarz Glny spisuje protokół Ob- 
rad wedle rozporządzeń Art. 94 niniej- 
szego Statutu. 
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aux dispositions de P article 94 du pré- 
sent statut. 


Article 56. 


Ti est de son devoir de garder sous 
clef le protocole, mentionné à l'article pré- 
cédent, ainsi que ioutes les écritures en 
matière politique. 


Article 57. 


Le Secrétaire général rédige en forme 
d’ expédition, conjointement avee les Em- 
ployés chargés de cette partie du service, 
les arrêtés du Sénat, qui ne sont pas du 
ressort des départemens, et il est respon- 
sable de la conformité de ces expéditions 
avec les décisions prises. 


Article 58. 


Il est chargé de l’ inspection de la cban- 
eellerie, des archives et du bureau des com- 
ptes du Sénat, ainsi que de la tenue du 
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Artykuł 56. 

Jego jest obowiązkiem zachowywać w 
zamknięciu protokół w poprzedzającym Ar- 
tykule wzmiankowany, równie jak i wszel- 
kie pisma w przedmiotach politycznych. 


Artykuł 57. 


Sekretarz Glny wyrabia w formie ex- 
pedycyi, łącznie z Urzędnikami w tćj czę- 
ści służby użytemi, Uchwały Senatu, któ- 
re do żadnego z Wydziałów nie należą, 
i jest odpowiedzialnym za zgodność ex- 
pedycyj z zapadłemi decyayami. 


Artykuł 58. 


Do Niego należy dozór nad kancelaryą 
Senatu, Archiwami, i nad Biórem Rachu- 
by Senatu, niemniej nad prowadzeniem 
Dziennika podawczego. Czuwa On nad 
temi gałęziami służby i stara się o utrzy= 
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journal. Il surveille ces branches du ser- 
vice, et il a soin d'y maintenir l ordre 
et la marche régulière des affaires. 


Article 59. 


Il cst chargé du maniement des fonds 
alloués aux exigences du service du Sé- 
nat en général, ainsi qu’ aux fournitures 
des bureaux en particulier, et doit rendre 
compte au Sénat des sommes, employées 
à cet effet. 


Article 60. 


Le Secrétaire général propose au Sé- 
nat les gralifications à accorder aux Em- 
płoyćs sous ses ordres, qui se signalent 
par leur zèle et leur bonne conduite, et il 
reprend et exhorte ceux qui auraient me- 
rité des reproches. 

Dans le cas, où ces exhortations reste- 
raient infructueuses, il en fait son rapport 
au Sénat, pour provoquer la punition du 
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manie w nich porządku, i regularnego bie- 
gu interessów. 


Artykud 59. 


On się trudni obrotem funduszów, na 
potrzeby służby Senatu w ogólności, a w 
szczególności na różne dostawy dla Biór 
przeznaczonych, i obowiązanym jest skła- 
dać Senatowi rachunki z kwot na ten cel 
użytych. 


Artykuł 60. 


Sekretarz Glay przedstawia Senatowi 
do gratyfikacyi zostających pod Jego roz- 
kazami Urzędników, którzy się odznacza- 
ją gorliwością i moralnem postępowaniem, 
a karci i napomina tych, którzyby na to 
zasłużyli. 

W przypadku, gdyby napomnienia nie 
4 skutkowały, przedstawia Senatowi winne- 
go do ukarania, a gdyby się ukarany oka- 
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coupabie, et si ce dernier se montrait in- 
corrigible, ou que la faute commise fit 
de nature à entrainer nécessairement la 
destitution, le Secrétaire général propose 
au Sénat I application de cette mesure. 


Article 61. 


Le Secrétaire général doit effectuer, 
à la fin de chaque mois, la révision du 
journal; il doit le signer et le présenter 
au Président du Sénat, en lui soumettant 
en même temps un aperçu des numéros, 
survenus dans le courant du mois expiré, 
et il aura soin d'y souligner les numéros 
des aflaires pressantes. 


Article 62. 


Il introduit les Résidens des trois hau- 
tes Cours protectrices aux audiences du 
Sénat, 
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zał niepoprawnym, albo jeźliby popełnio- 
ne przewinienie pociągało za sobą konie- 
czność oddalenia ze służby, Sekretarz 
Glny Senatowi potrzebę użycia tego o- 
statniego środka przedstawia. 


Artykuł 61. 


Sekretarz Glny winien czynić z koń- 
cem każdego miesiąca przegląd Dzienni- 
ka podawczego, takowy podpisem swym 
zaopatrywać, i przedstawiać Prezesowi 
Senatu, przy wskazaniu Mu zarazem nu- 
merów niezałatwionych w ciągu zeszłe- 
go miesiąca, z podkróśleniem tyeh, któ- 
remi są oznaczone przedmioty zwłoki nje- 
cierpiące. 


Artykuł 62. 


On wprowadza Rezydentów Trzech 
Wysokich Protegujących Dworów w cza- 
sie dawanćj Im przez Senat audyencyi. 
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De l'organisation intérieure du Sénat. 


Article 63. 

Le Scnai sera divisé en deux dépar- 
temens, savoir: 

a) le département de l'interieur ct de la 
police, et 
b) celui des finances. 

Chacun de ces dćpartemens sera di- 

rigć ct présidé par un Sénateur. 
Article 64. 

H appartient au Président du Sénat 
de désigner les Sénateurs, qui doivent 
présider dans les départemens, mention- 
nés à l’article précédant. Mais avant d'y 
procéder, il doit s` entendre sur le choix 
des Sénateurs à faire avec les Résidens 
des hautes Cours protectrices. 

Article 65. 

Les deux Sénateurs, destinés à prési- 

der dans les dcpartemens du Sénat, seront 
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TYTUŁ V. 
O Wewnętrznem Urządzcniu Senatu. 
Artykuł 63. 

Senat podzielonym będzie na dwa Wv- 
działy, tojest na: 

a) Wydział Spraw W. i Policvi, i 
b) Wydział Skarbu. 

Każdy z tych Wydziałów zostawac 
będzie pod kierunkiem i przewodnictwem 
Senatora. 

Artykuł 64. 

Prezes Senatu przeznacza Senatorów, 
którzy w wymienionych w poprzedzającym 
Artykule Wydziadach prezydować maja. 
Obowiązanym jest wszakże znieść się po- 
przednio z Rezydentami Wysokich Dwo- 
rów Protegujących względnie wyboru tych 
Senatorów. 

Artykuł 65. 

Dwaj Senatorowie . przeznaczeni do 

prezydowania w Wydziałach Senatu, po- 
5% 


appelés a remplir cette tâche pendant une 
année. Passé ce terme, il pourront être 
confirmés dans l exercice de leurs fonc- 
tions pour l’année suivante, ct ainsi de 
suite. 


Article 66. 


Les autres six Sénateurs seront re- 
partis dans les deux départemens selon le 
besoin du service, et il appartient au Pré- 
sident du Sénat à désigner le département 
dont chacun des dits Sénateurs doit faire 
partie. 


Article 67. 


lies objets du ressort de chacun des 
départemens du Sénat seront classés en 
matieres et divisés en référats. 

Chaque Sénateur, faisant partie d'un 
département, sera chargé d’un ou de p'u- 
sieurs réfcrats selon les exigences du ser- 
vice. 
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wołanymi będą do sprawowania tych obo- 
wiązków na rok jeden. 

Po upływie tego przeciągu czasu hę- 
dą mogli być utrzymanymi przy sprawo- 
wajiu tychże obowiązków na rok nastę- 
pny i tak dalćj. 

Artykuł 66. 

Inni szesciu Senatorowie będą rozdzie- 
leni między dwa Wydziały, według po- 
trzeby służby, od Prezesa Senatu zaś 
zależeć będzie oznaczenie, do składu któ- 
rego Wydziału każdy z tych Senatorów 
ma należeć. 

Artykuł 67. 

Przedmioty do zakresu działań każ- 
dego z Wydziałów Senatu należące bę- 
dą rozgatunkowane według ich materyi i 
podzielone na referaty. 

Każdy Senator do składu Wydziału 
należący, będzie sobie miał prrydzielo- 
nym jeden lub więcej referatów wedle pa- 
trzeby służby. 
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Le Président du Sénat, après avoir 
entendu l avis du Sénateur dirigeant le 
département respectif, aura a décider quel 
rćfórat doit être assigné a tel ou tel Se- 
nateur. 


Article 68. 


Il sera adjoint tant aux  Śenateurs 
dirigeant les départemens qu aux Séna- 
teurs, charges des différents référats, un 
nombre d` Employés en sous-ordre, pro- 
portionnć à l'étendue de leurs occupations. 


Article 69. 


Les departemens du Sénat ont la dou- 
ble tâche de connaître en premiere instance 
de tout ce qui a trait aux objets qui leur 
sont attribues, et de s en référer avec leur 
opinion au Sénat, réuni en son complet, 
toutes les fois que la decision à rendre 
dépasserait le pouvoir accordé aux dćpar- 
temens. 
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Prezes Senatu po wysłuchaniu zdania 
Senatora Prezydującego w właściwym Wy- 
dziale, orzecze, jaki referat temu lub o- 
wemu Senatorowi ma być przydzielonym. 


Artykuł 68. 


Senatorom tak Prezydującym w Wy- 
działach jak i Referentom bedzie dodaną 
pewna liczba podrzędnych Urzędników za- 
stósowana do wielości Ich zatrudnień. 


Artykuł 69. 


Dwojakie jest Wydziałów Senatu po- 
wołanie: najprzód rozpoznawanie w picrw- 
szćj instancyi tego wszystkiego, co sie 
tycze przedmiotów do Ich attrybucyi na- 
leżących, powtóre przedstawianie Senato- 
wi w komplecie zebranemu zdania swego 
w każdym razie, gdzie decyzya zapaść 
mająca przechodziłaby granice Ich wła- 
dzy. 
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Article 70. 
Le Sénat en son complet décide: 


a) de toutes les affaires venant, soit des 


6) 


d) 


parties intéressées, soit des départe- 
mens, comme initiative, et qui ne sau- 
raicnt étre rćgićes par la simple ap- 
plication des lois existantes, ou ne pour- 
raient trouver leur solution dans les 
ordonnances du pays; 

des objets de toute nature, devant 
être soumis aux délibérations de l’ as- 
semblće des Représentans; 

il prononce sur les dépenses, propo- 
sées par les dćpartemens, lorsqu’ elles 
dépassent la somme de 50 florins de 
Pologne; 

il décide du contenu des notes et des 
réponses à adresser aux Residens des 
hautes Cours protectrices, sauf les com- 
munications confidentielles et en matière 
de police, qu sont réservées au Pré- 
sident du Sénat: 
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Artykuł 70. 
Do decyzyi Senatu w komplecie na- 
leżą: 

a) wszystkie przedmioty, któreby czyli to 
przez Strony interesowane, czytćż przez 
Wydziały w drodze poczatkowania 
wnoszone prostém zastósowaniem istnie- 
jących Ustaw załatwione być nie mo- 
gły, łub rozwiązania w Rozporządzc- 
niach krajowych nieznajdowały; 

6) przedmioty wszelkićj natury, które roz- 
trząsaniu Zgromadzenia Reprezentan- 
tów ulegaja; 

c) wydatki przez Wydziały proponowa- 
ne, jak skoro wartość przedmiotu w 
ogle wzięta kwotę Złp. 50 przenosi; 

d) przedmioty Odezw i Odpowiedzi na ta- 
kowe Rezydentom Wysekich Prote- 
gujących Dworów udzielanych, z wyjąt- 
kiem udzielań konfidencyonalnych, oraz 
w materyi Policyjnćj, które do Pre- 
zesa Senatu należą; 


A 
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enfin il connait de toutes les affaires 
administratives, qui ne sont pas ex- 
pressément attribuées à la décision des 
dćpartemens. 

Article 71. 
Il est du ressort des départements du 


Sénat: 
a) de prononcer sur les réclamations ou 


6) 


demandes, adressées par les parties 
intéressées au Gouvernement de la vil- 
le libre, en tant que la décision repose 
sur la simple application des lois ou 
ordonnances en vigueur. Les articles 
des lois ou ordonnances, sur lesquels 
la résolution aura été basće, doivent 
y être allégués; 

de recucillir, soit auprès des autorités 
publiques, soit aupres des particuliers, 
les renseignemens qui pourraient être 
nécessaires dans I intérêt du service 
en gènéral, ou pour éclaircir une af- 
faire quelconque; 
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e) nakoniec wszystkie przedmioty Admi- 


nistracyjne, których zadecydowanie wy- 
rażnie Władzy Wydziałów nie jest 
pozostawione. 

Artykuł 71. 
Do Attrybucyi Wydziałów Senatu na- 


leży: 
a) orzekanie w przedmiotach reklamacyj 


b) 


albo podań, przez Strony interesowane 
do Rządu W. M. Krakowa wioszo- 
nych, o ile decyzya na prostćm zastó- 
sowaniu Ustaw albo Rozporządzeń 
obowiązujących opartą być może; któ- 
rychto Ustaw bądź Rozporządzeń ar- 
tykuły, na których się rezolucya opie- 
ra, winny w nićj być powołane; 
zasiąganie czylito od Władz Publi- 
cznych, czy też od Osób prywatnych 
wiadomości, jakiehy pod względem 
dobra służby w ógólności, albo do 
wyjaśnienia jakiegokolwiek interesu po- 
trzebnemi były; 
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c) de faire émancr des ordres ayant pour 
but la stricte observation des règle- 
mens en vigueur; 

d) de stimuler tanı les autorités publiques, 
que les simples Employés à P accom- 
plissement des devoirs, qui leur sont 
imposés par les reglemens ou par des 
ordres à eux adressés; 

e) de soigner la transmission des pieces 
aux autoritćs compétentes, 


Article 72. 


Les parties intéressées peuvent avoir 
recours au Sénat au sujet de tous les ar- 
rêtés des dépariemeus, sauf le cas, où la 
décision définitive est expressément attri- 
buée à ces même départemens par les 
lois ou ordounances en vigueur, 


Article 73. 


En cas de doute, survenu sur la que- 
stion, si tel objet est du ressort du dépar- 
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c) wydawanie poleceń mających za cel 
ścisłe zachowanie obowiązujących U- 
urządzeń; 

d) pobudzanie tak Władz publicznych ja- 
ko téz i pojedynczych Urzędników do 
dopełniania obewiązków wskazanych 
Im przepisami, ałbo na drodze wy- 
danych Onymże poleceń; 

e) pilnowanie przesyłania pism Władzom 
właściwym. 


Artykuł 72. 


Stronom interesowanym służy prawo 
odwołania się w drodze rekursu do Se- 
natu od decyzyi Wydziałów, wyjąwszy 
przypadki, w których wydawanie stanow= 
czych decyzyj wyraźnie jest Wydziałom 
przez Ustawy albo Rozporządzenia obo- 
wiązujące pozostawionćm. 

Artykuł 73. 

Gdyby zaszda wątpliwość, czyli ten lub 

ów przedmiot do zakresu Władzy Wy- 
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tement de l'intérieur et de la police, ou 
de celui des finances, il appartient au Sé- 
nat à prononcer sur la question; ce qui 
n` empêche cependant pas que le Prési- 
dent du Sénat puisse charger exception- 
nellement tel Sénateur, qui lui paraitrait 
le plus apte, pour telle ou telle affaire, 
des travaux qui ne seraient pas du ressort 
du département, dont il fait partie. 


Article 74. 


Il est permis d'appeler aux séances 
du Sénat, ainsi qu’ à celles des départe- 
mens, des individus ne faisant pas partie du 
Gouvernement, pour recueillir de leur part 
des renseignemens ou des avis d experts, 
qui pourraient être nécessaires a | éclair- 
cisssement de quelque affaire; mais il est 
défendu de delibćrer en leur presence sur 
d’autres objets que sur ceux, pour lesquels 
ces individus auront te admis a la sé- 
ance. 
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działu Spraw Wewnętrznych i Policyi lub 
Skarbowego należy, rozwiązanie takowej 
od Senatu zależeć będzie; co wszakże nie 
będzie mogło przeszkadzać Prezesowi 
Senatu do wyznaczenia w drodze wyjąt- 
kowćj Senatora; któregoby uznał być do 
tego zdolnym, do wypracowania tego lub 
owego przedmiotu, chocby takowy nicod- 
nosił się do zakresu działań Wydziału, 
do którego składu tenże Senator należy.. 


Artykuł 74. 


Wolno, tak na posiedzenia Senatu jak 
i Wydziału przyzwać Osoby do składu 
Rządu nicnalezace, dla powzięcia od nich 
wiadomości, albo zasiągnienia od biegłych 
w sztuce, zdania, któreby się do wyjas- 
nienia jakiego interesu potrzebnemi być 
okazały; nicwolno jednakże w ich obec- 
ności naradzac się, jak tylko o rzeczy, dla 
którċj osoby te na posiedzenie przyzwa- 
nemi zostały. 
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Article 75. 

Tous les membres et autres Employés 
du Sénat sont tenus de garder le secret 
le plus inviolable sur les affaires qui s’ y 
traitent, sans aucune exception. Le fon- 
ctionnaire qui se rendrait coupable d'une 
indiscrétion, sera pour la premiere fois 
réprimandé par le Président du Sénat en 
pleine séance. En cas de récidive le Pré- 
sident du Sénat, apres avoir constaté le 
fait, a le droit de le condamner à une 
amende pécuniaire qui, selon la gravité 
des circonstances, peut s'élever jusqu’ à 
la somme de 1000 florins de Pologne. 

Article 76. 

Nul Sénateur ou autre fonctionnaire 
ne peut être présent à une séance du Sé- 
nat, ou du département lors de la discus- 
sion d'objets, qui concernent sa personne 
ou sa propricté, ou celle de sa femme, de 
ses enfans, ou de ses alliés ou parens 
jusqu’ au second degré inclusivement. 


Artykuł 75. 

Każdy Członek i inni Urzędnicy Senatu 
obowiązani są zachować jak najściślejszy 
sekret o interessach tamże załatwianych bez 
żadnego wyjątku. Urzędnik któryby się stał 
winnym przełamania takowego, za pićrw- 
szą razą będzie przez Prczesa Senatu na- 
pomniany na posiedzeniu w pełnym komple- 
cie Senatu. W przypadku powtórnego tego 
rodzaju przekroczenia, Prezes Senatu prze- 
konawszy się o czynie, będzie miał prawo 
skazać winnego na karę pićniężną, która 
według wagi okoliczności de wysokości 
summy Złp. 100V może być podniesioną. 

Artykuł 76. 

Żaden Senator, ani inny Urzędnik nie 
może być obecnym na posiedzeniu Senatu 
bądź Wydziału w czasie roztrzasania 
przedmiotu dotyczącego Jego osoby lub 
własności, albo tćż dotyczącego Jego žo- 
ny, dzieci, i krewaych lub powinowatych 
aż do drugiego stopnia włącznie. 
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Article 77. 

Il sera adjoint au Sénat ur bureau de 
censure, dont l'organisation, ainsi que le 
mode de proceder sont prescrits par ur 
statut particulier. 

Article 78. 

Il sera de même adjoint au Sénat un 
bureau de comptabilité, chargé de dresser 
et de vérifier les compues. 

Les devoirs de ce bureau sont égale- 
ment prescrits par un statut particulier. 


Article 79. 


Le bureau de comptabilité sera subor- 
donné au Secretaire général du Sénat, 
pour tout ce qui a rapport à l'ordre du 
service et a la discipline des Employćs. 
Quant a ses operations, il en sera res- 
ponsable au Sénat. 

Article 80. 

Au département de l'intérieur et de la 

police sera adjoint le bureau du Sénateur, 
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Artykud 77. 

Będzie przy Senacie ustanowionem Biv- 
ro Cenzury, którego wewnętrzne urzadze- 
nie, równie jak i tryb postępowania od- 
dzielnym Statutem są przepisane. 


Artykut 48. 


Będzie także przy Senacie Bióro Ob- 
rachunkowe do układania i sprawdzania 
Rachunków. 

Obowiązki tego Bióra również oddziel- 
nym Statutem są przepisane. 

Artykuł 79. 

Bióro Obrachunkowe bedzie zostawać 
pod nadzorem Sekretarza Glnego Senatu 
co się tycze porządku służby, i karności 
Urzodników. Co sie zaś dotycze działań 
jego, będzie za takowe Senatowi odpo- 
wiedzialnem. 

Artykuł 80. 

Przy Wydziale Spraw Wcewnę. i Po- 

lievi bedzie Bióro Senatora przeznaczo- 
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chargé par le Président du Sénat de la 
surveillance des affaires des mineurs, 
ainsi que de celles, concernant les fonds 
et proprictós de I Etat et des ctablisse- 
mens publics. 


Article 81. 


I/ organisation du bureau, mentionné 
à l'article précédent, sera réglée ei les 
devoirs du Senateur, qui le dirige, seront 
précisés par une instruction spéciale. 

Article 82. 

La direction des travaux publics fera 
désormais partie du département de U in- 
térieur et de la police. L’ organisation de 


cette branche du service public est cga- 
lement régie par un statut sépare. 


Article 83. 


La police médicale, dont I organisa- 
tion et les devoirs sout consigues dans 
: 
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nego przez” Prezesa; Senatu do czuwania 
nad sprawami małoletnich jako też fun- 
duszów i własności Skarbu, niemniej In- 
styturów Publicznych. 


Artykuł 81. 


Wewnętrzne urządzenie tego Bióra, 
tudzież obowiązki kierującego niem Se- 
natora oddzielną instrukcyą oznaczonemi 
zostaną. 


Artykuł 82. 
Przy Wydziale Spraw Wewn. i Poli- 


cyi zostawać będzie odtąd kierunek robo- 
tami publicznemi. Wewnętrzne urządze- 
nie tej gałęzi służby publicznej również 
oddzielnym statutem jest przepisane. 


Artykuł 83. 


Policya Lekarska, której urządzenie i 
obowiązki różnemi Rozporządzeniami są 0- 
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plusieurs ordonnances réglémeniaires, se 
trouve sous la direction du protomedicus, 
qui remplit au département de L'intérieur 
et de la police les fonctions de rapporteur 
pour toutes les affaires y relatives, 


Article 84. 


Le Sénat aura soin de consigner dans 
un réglement sćparć toutes les dispositions, 
relatives au détail du service et aux de- 
voirs de ses Emplovés, 

Ce réglement sera soumis a l'examen 
des Residens des hautes Cours protectrices. 
Il deviendra obligatoire des qu'ils F au- 
ront approuvé, et aucune de ses disposi- 
tions ne pourra être modifice sans leur 
consentement. 


Article 80. 
Jusgu a la promulgation du reglement 
mentionne a l’article precédent, les dispo- 
sitions du statut organique du Sénat de 
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znaczone, zostaje pod kierunkiem Proto- 
medyka, mającego pełnić przy Wydziale 
Spraw Wewnę. i Policyi obowiązki Refe- 
renta wszystkich przedmiotów odnoszących 
się do takowej. 


Artykud 81. 


Do Senatu należeć będzie zebrac w 
oddzielne urządzenie przepisy, określają 
ce szczegóły służby i obowiązki podwta- 
dnych Mu Urzędników. 

Urządzenie to winno będzie być pod- 
dane pod roztrząśnienie Rezydentów Wy- 
sokich Dworow Protegujacych. Stanic się 
one obowiązującem po zatwierdzeniu przez 
Nie, i żaden przepis niem obięty nie be- 
dzie mógł być zmienionym bez fch ze- 
zwolenia. 

Artykuł 85. 

Dopóki ogłoszenie urządzenia w po- 
przedzającym Artykule wzmiankowanego 
nie nastąpi, przepisy Statutu Organiczne- 
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1816, concernant les détails de son ser- 
vice et les devoirs de ses Employés, res- 
teront en vigucur tant qu’ elles ne sont 
point en contradiction avec le prósent sta- 
tut, ou qu'elles w ont pas été modifiées 
jusqu” a present par le Sénat. 


TITRE VI. 
De la maniere de proceder dans le Senat. 


Article 86. 

Le Sénat aura deux séances ordinai- 
res par semaine aux jours fixés par son 
Président, qui peut aussi convoquer, selon 
le besoin, des séances extraordinaires. 


Article 87. 


Pour qu une décision a prend"e par 
le complet ordinaire du Sénat soit vala- 
ble, ce complet doit être composé du Pré- 
sident ou de son remplaçant, de quatre 
Sénateurs au moins et du Secrétaire gé- 
neral ou de son remplaçant. 
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go Senatu z r. 1816 dotyczące szczegó- 
łów służby i obowiązków Urzeduików Se- 
nackich mają byc zachowane, o ile nie sa 
w sprzeczności z niniejszym Statutem, albo 
o ile przez Senat po dziś dzień zmieniu- 
nemi nie zostały. 
TYTUŁ VI. 
O sposobie postępowania w Senacie. 
ArtyKud4 86. 

Senat odbywać bedzie na tydzień dwa 
posiedzenia zwyczajne w dniach przez Pre- 
zesa wyznaczonych, który może także zwo- 
ływać nadzwyczajne posiedzenia, jeżli po- 
trzebę tego znajduje. 

Artykud 87. 

Ażeby jakiekolwiek postanowienie. przez 
komplet zwyczajny Senatu wydać sie ma- 
jace było ważnćm, komplet ten składać 
się winien z Prezesa lub Jego Zastepcy, 
z czterech przynajmniej Senatorów, i Se- 
kretarza Glnego lub jego Zastępcy. 
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Article 88. 

Lorsque le strict complet, dont il est 
question à F article précédent, ne saurait 
ètre formé pour cause d'absence, de ma- 
ladie ou de déces, le President du Sénat 
ou son remplaçant aura la faculte d y 
appeler un ou plusieurs suppléans, apres 
s` étre préalablement entendu avec les Re- 
sidens des trois Cours protectrices sur le 
choix des personnes, qui auraient a com- 
plèter temporairement le nombre neces- 
saire des Scnateurs. 

I! est bien entendu que, dans tous les 
cas, où ce choix tomberait sur un fonc- 
tionnaire public, ce dernier ne saurait 
être admis a deliberer sur des objets. ayant 
trait a la branche du service, confice a sa 


Article ss 


Dans le cas, ou la parfie intéressée 
aurait recours au Senat contre la decision 


direction. 
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Artykuł 88. 

Jeżeliby komplet zwyczajny, o którym 
w poprzedzającym Artykule jest mowa, 
nie mógł być zebranym w skuiek nicobe- 
cności, słabości albo zejścia z tego swin- 
ta, Prezes Senatu lub Jego Zastepea be- 
dzie mia! moc powofania jednego lub wig- 
cej Zastępców, za poprzedniem zniesit- 
niem się z Rezydentami Przech Dworów 
Protegujących wzgledem wyboru osób. do 
dopełnienia tymczasowego potrzebnej li- 
czby Senatorów użyć się mających. 

„Rozunić się samo przez sie, iż w każ- 
dym wypadku, w którymby wybór padł na 
jednego z Urzędników puhlicznych. tenże 
nie bedzie mógł należeć do roztrzasania 
przedmiotów odnoszących się do gałęzi 


słażby, jego kierunkowi- poruczonćj. 
Artykut 89. 


W przypadka, jeźliby strona interes- 
sowana założyła do Senatu rekurs od de- 
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d'un des dćpartemens, le Sénat doit, pour 
prononcer définitivement sur l'affaire en 
question, faire entrer dans son complet 
deux Sénateurs au moins, faisant partie 
de l’autre département. 


Article 90. 


Losqu’ on aura à discuter des affai- 
res d’une importance majeure, ou des pro- 
jets de lois, devant étre soumis a I as- 
semblée des Reprćsentans; ou bien quil 
S’agira de donner audience aux Résidens 
des hautes Cours protectrices, le Sénat, 
après en avoir été prévenu par son Prè- 
sident, doit, autant que faire se pourra, 
s’ assembler dans tout son complet. 

Article 91. 

Toutes les résolutions du Senat, à l` ex- 
ception de celles qui, conformément aux 
statuts en vigueur, exigent l'unanimité des 
suffrages, doivent être arrêtées à la sim- 
ple pluralité des votes, émis de vive voix. 
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cyzyi którego z Wydziałów, Senat do za- 
decydowania stanowczego takiego przed- 
miotu obowiązanym jest powołać do swe- 
go kompletu dwóch przynajmniej Senato- 
rów, do składa innego Wydziału należa- 
cych, 

Artykuł 90, 

W ten czas, gdy bedą roztrząsanemi 
przedmioty ważniejsze, projekta do praw 
na Zgromadzenie Reprezentantów wpro- 
wadzić się mające, albo gdy bedzie da- 
waną Audyencya Rezydentom Wysokich 
Protegujących Dworów, Senat ostrzeżo- 
ny o tem przez Prezesa, zasiadać powi- 
nien, 0 ile to być może, w całym swym 
komplecie. 

Artykuł 91. 

Wszelkie decyzye Senatu, wyjąwszy 
w przedmiotach, w których stósownie do 
Statutów obowiązujących jednomyślność 
jest wymagana, winny bye prostą większo- 
ścią głośnych kresek stanowione, 
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Article 92. 


Le vote sceret est réservé pour les 
nominations aux emplois publics, ainsi que 
pour la mise en accusation, la suspension, 
et la destitution des fonctionnaires. 


Article 93. 


Les motions, soumises a la délibération 
du Sénat. peuvent être faites sait verba- 
lement, soit par écrit. 

Si l'exposé de F affaire terminé, I o- 
pinion du rapporteur n° est pas adoptée a 
l'unanimité, le Président interpelle chaque 
Sénateur à part, pour connaître son avis, 
en lui laissant la faculte de demander des 
éclaircissemens au raporteur, avant que 
l’objet en question soit décidé. 

Apres la prononciation de la décision 
du Sénat, le Président I inscrit sur le référé 
et le Secrétaire général, apres y- avoir 
mis le numéro courant, en prend note au 
protocole de la séance. 


he 
Artykut 92. 


Przy mianowaniu na Urzedy pabliczne 
jako też przy oskarżaniu, zawieszeniu lub 
oddalaniu Urzedników, króskowanie ciche 
winno być zachowane. 


Artykuł 93. 


Wnioski pod decyzyą Ńenatu przy- 
chodzące, mogą bve czynionemi ustnie lub 
na pismie. 

Po ukończonem wyłożeniu stanu rze- 
czy, jeżeli zdanie Referenta nie jest jed- 
nomyślnością przyjete, Prezes zapytuje 
się każdego z osobna Senatora o Jego 
zdanie, zostawując Mu wolność żądania od 
Referenta objaśnień przed zapadnieciem 
decyzyi. 

Skoro ta nastąpi. Prezes Senatu za- 
pisze ja na referacie, a Nekretarz Glav 
pofożywszy na niej numer bieżący, wcią- 
gnie takową w Protokół Obrad. 
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Article 94. 

Les protocoles des délibérations doi- 
vent porter la date de la séance, avec 
P indication des membres prćsens et con- 
tenir, outre le vote de chacun, un exposè 
détaillé des propositions et des décisions 
prises, lorsqu'il s” agira des objets suivants: 
1) des reglemens, destinćs à être insćrćs 

dans le bulletin des lois; 

2) des projets des loi, devant être pré- 
sents à l'assemblée des représentans; 

3) de la correspondance avec les Resi- 
dens des hautes Cour protectrices; 

4) des dépenses, qui ne seraient point 
prévues par le budget; 

5) dans tous les cas, où la décision du 
ŃScnat exige son grand complet; 

6) chaque fois enfin, qu un des membres 
prèsens demanderait, qu’il fat fait men- 
tion particuliere au protocole de I af- 
faire en discussion. 
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Artykuł 91. 

Protokóły Obrad powinny mice datę po- 
siedzenia, z wymicnieniem obecnych Czlon- 
ków, i obejmować oprócz zdania każdego 
z Nich, szczegółowe wyfuszezcnie uczy- 
nionych wniosków i zapadłych decvzyj, gdy 
celem Obrad są przedmioty nastepujące: 
1) Urządzenia, które w Dziennika Praw 

umieszczonemi być mają ; 

2) projekta do ustaw mające hyc przed- 
stawionemi Zgromadzeniu Reprezen- 
tantów; 

3) korrespondencve z Rezydentami Wy- 
sokich Protegujących Dworów; 

4) wydatki Budgetem nieprzewidziane; 

5) we wszystkich wypadkach, w których 
do możneści wydania decyzyi wielki 
komplet Senatu jest wymaganym; 

6) nakoniec za każdym razem, gdy który 
z obecnych Członków żądać będzie, aże- 
by o przedmiocie Obrady wzmianka po- 
szczególna w protokóle uczynioną była, ' 

7 
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Quant aux décisions de moindre impor- 
tance, le protocole de la séance contien- 
dra seulement les numéros courants des 
décisions prises, au dessous desquels seront 
placés les numéros du journal générai de 
la présentation, pour faciliter, en cas de 
besoin, la recherche des minutes aux ar- 
chives du Sénat. 


Article 95. 


Il est loisible à chaque Senateur de 
faire insérer au protocole son vote séparé. 


Article 96. 


A la scance suivante le protocole sera 
relu, signé par le Président du Sénat, ain- 
si que par tous les Sénateurs, qui ont 
assisté à la séance précédente et contre- 
signé par le Secrétaire général. 

Article 97. 

Aucune piece inserće dans le journal 

de la présentation ne peut être retirée. 
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Co do decyzyj mniejszćj wagi, proto- 
kół Obrad obcjmować tylko będzie bieżące 
numera zapadłych decvzyj. pod któremi 
umiesztzanemi bedą Numera Dziennika 
UGfówucgo podawczego, celem ułatwienia 
w razie potrzeby wyszukania minut w 
Archiwum Senatu. 


Artykul 95. 


Wolno jest każdemu Senatorowi żą- 
dac zamieszczenia w protokćle oddzielnego 
Jego zdania. 

Artykuł 96. 

Na następnćm posiedzeniu protokół 
będzie odczytanym i podpisanym przez 
Prezesa Senatu oraz wszystkich Senato- 
rów na poprzedzającćm posiedzeniu obec- 
nych, a kontrasygnowanym przez Sckre- 
tarza Generalnego. 

Artykuł 97. 

Żadne podanie do Dziennika Podawcze- 

go zaciągnione, nie może byc cofnionem. 
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Article 98. 

Toutes les expéditions, émanées du Sé- 
nat, seront signées par le Président, ou 
son remplaçant, et contresignées par le 
Secrétaire genćral ou son remplaçant. 

Elles porteront en tète I inscription 
suivante: le Sénat dirigeant de la ville li- 
bre, indépendante et strictement neutre de 
Cracovie er de son territoire. 


TITRE VII. 


De la manière de proceder dans les deux 
departemens du Senat. 


Article 99. 


Les départemens du Sénat ticndront 
séance aussi souvent que les Sénateurs. 
chargés de leur direction, en reconnaitront 
la nécessité, 

Article 100. 

Aux séances des départemens du Sé- 
nat doivent assister au moins trois Sè- 
nateurs, y compris le Sénateur présidant- 
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Artykuł 98. 

Wszystkie pisma z Senatu wychodzące, 
będą podpisane przez Prezesa lub Jego 
Zastępcę i kontrasygnowane przez Sekre- 
tarza Generalnego lub Jego Zastępcę. 

Na czele tych pism będzie napis: 
„Senat Rządzący Wolnego Niepodległego 
„i ściśle Neutralrego Miasta Krakowa i 
„Jego Okręgu.* 

TYTUŁ VH. 
O sposobie postępowania w obu Wy- 
działach Senatu. 
Artykuł 99. 

W Wydziałach Senatu odbywane be- 
dą posiedzenia tyle razy, ile razy potrze- 
ba takowych przez Senatorów tamże Pre- 
zydujących uznaną zostanie. 

Artykuł 100. 

Na posiedzeniach Wydziałowych obec- 
nemi być winni przynajmnićj 3 Senato- 
rów łącząc w to Prezydującego. 
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Dans le cas, où, a la suite de déces, 
de maładie, d'absence, ou d'autres causes, 
ce strict complet ne saurait être formé par 
les membres du même département, le 
Président du Sénat, sur F avis que lui en 
donnera le Sénateur présidant, aura soin 
d'y délèguer le nombre requis de Séna- 
teurs de F autre département. 


Article 101. 


Le mode de délibérer dans les stan- 
ces des dèpariemens est le meme que 
celui, prescrit pour le Sénat en son com- 
plet. 

En cas de parité de suffrages, le Sé- 
nateur presidant emporte tgalement la de- 
cision par son second vote. 

Les arréts des départemens ne seront 
point inscrés dans le protocole des déli- 
bérations, mais simplement inscrits, par le 
Sénateur presidant, sur la piece même 
(exhibitum) et signés tant par lui, que 
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Jeżeliby wskutku zejscia z tego świata, 
słabości, nicobeeności, albo dlainny ch przy- 
czyn komplet ten zwyczajny niemógł być 
zebranym z Członków tegoż samego Wy- 
działu Prezes Senatu po zasiagnieniu zda- 
nia Prezydujacego Senatora, wydeleguje 
potrzebną tamże liczbę Senatorów z innego 


Wydziału. 
Artykuł 101. 


Sposób obradowania na posiedzeniach 
Wydziałowych tenże sam winien być za- 
chowanym, jaki dla Senatu w Jego kom- 
plecie jest przepisanym. 

W razic równości zdań, Senator Pre- 
zydujący również drugą krćską rzecz roz- 
wiezuje. 

Decyzye Wydziałów nie będą weia- 
ganemi w Protokót Qbrad, lecz tylko po 
prostu zapisywanemi będą przez Senatora 
Prezydującego na Exhibicie i podpisywa- 
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par les autres Sénateurs presents à la 
séance. 


Article 102. 


Aucun Sénateur ne saurait soumettre 
à la dćlibćration du Sénat, ni à celle des 
départemens, des objets de son référat, ni 
faire émaner de la chancellerie du Sénat 
une expédition quelconque, sans avoir préa- 
lablement soumis son travail au Sénateur 
présidant le département, dont il fait par- 
tie, ct avoir obtenu son visa. 

Si le Senatcur présidant ne partage 
pas l'avis du Sénateur rapporteur, l af- 
faire doit être discutée et decidée dans 
une séance du département. 

Ii s'entend de soi mème, que tous les 
objets dont, conformément aux lois ou rè- 
glemeus en vigueur, les départemens du 
Sénat sont appelés a connaitre, soit en 
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nemi tak przezeń jako tćż przez Senato- 
rów na posiedzeniu obecnych. 


Artykuł 102. 


Żaden z Senatorów nie może poddać 
pod roztrząśnienie czy to Ńenatu, czy 
któregoz Wydziałów przydzielonych Mu do 
referatu przedmiotów, ani tćż przesłać du 
wyexpedyowania z Kancellaryi Senatu ja- 
kiegokolwiek pisma bez poprzedniego przed- 
łożenia wypracowanego przedmiotu Sena- 
torowi Prezydującemu w Wydziale, do któ- 
rego składu należy i uzyskania Jego wizy. 

Jeżeliby Senator Prezydujący niezga- 
dzad się z zdaniem Senatora Referenta, 
w takim razie przedmiot winien będzie 
byc roztrząśnionym i zadecydowanym na 
posiedzeniu W ydziału. 

Rozunie się samo przez się. że wszy- 
stkie przedmioty, które wedle Ustaw lub 
Urządzeń obowiązujących należą do roz- 
poznania Wydziałów Senatu, bądź to w 
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premiere instance, soit en dernier ressort, 
doivent être portés à la scance du depar- 
tement respectif, pour y ètre décidés. 


Article 103. 


Toutes les expéditions des départemens 
du SGnat porteront en tête une inscription 
qui désigne le département, dont elles sont 
émances. Elles seront signées par le Sè- 
nateur présidant et contresignées par un 
des Secrétaires du département. 


Article 104. 


Le Sénateur présidant est responsa- 
ble de la marche reguliere et accélérée du 
service de son département en général, 
et il est de son devoir en particulier: 

1) de répartir les objets du ressort da dé- 
partement parmi les Sénateurs, char- 
ges des differens referats: 
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U 
pićrwszćj Instancyi bądź w ostatnićj, po- 
winny być waoszonemi na posiedzenie te- 
go Wydziału, od którego zadecydowa- 
nie onychże zależy. 


Artykuł 103. 


Na wszystkich pismach Wydziałów 
Senatu domieszczonym będzie na czele 
napis, wskazujący Wydział, z którego 
wyszły. Będą one podpisywane przez Pre- 
zydującego Senatora, a przez jednego z 
Sckretarzow Wydziałowych kontrasygno- 
wane, 


Artykuł 104. 


Senator Prezydujący odpowiedzialnym 
jest za porządny i spieszny bieg służby 
w Jego Wydziale w ogólności, do szcze- 
gólnych zas obowiązków Jego należy: 
1) rozdzielanie przedmiotów do attrybueyi 

Wydziałów należących między Še- 

natorów Referentow. 


46108 —- 


2) d indiquer l'ordre, suivant lequel les 
objets doivent être Giscutćs à la séance 
du département; 

3) d’ exercer la surveillance sur les Em- 
ployés en sous-ordre, qui cependant 
restent subordonnćs en même temps a 
leurs próposćs immédiats; 

4) de confectionner et de remettre, au 
Président du Sénat, à la fin de cha- 
que année, les listes de conduite de 
ces Employés; 

5) de proposer des gratifications en faveur 
de ceux d’ entr’ eux, qui se seraient 
distingués par leur zele et leurs capa- 
cités; 

6) d'infliger aux Employés, qui se se- 
raient rendus coupables de négligence, 
des peines disciplinaires, pouvant s’ éle- 
ver jusqu à huit jours de suspension 
ab officio et salerio: ce dont, le cas 
échéant. le Sénateur presidant ne tar- 
dera pas a rendre compte au Sénat. 
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2) wskazywanie porządku, wedle którego 
takowe na posiedzeniu Wydziału ma- 
ją być roztrzasane: 

3) nadzorowanie Urzedaików podwład- 
nych, którzy oprócz tego podlegać bę- 
dą Ich bezpośrednim przełożonym; 

4) układanie i przedstawianie z końcem 
każdego roku Prezesowi Senatu List 
konduity tychże Urzędników; 

5) przedstawianie do gratyfikacyi tych, 
którzy się odznaczać będą gorliwością 
w służbie i zdolnościami; 

6) orzekanie na urzędników opieszałych 
kar dyscyplinarnych, które posunione- 
mi być będą mogły do zawieszenia 
przez dni ośm w urzędowaniu i pła- 
cy (ab officio et salario ), o czem 
wszakże gdyby wypadek ten nastapił 
Senator Prezydujący Senatowi donosić, 
winien będzie. 
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Dans le cas, où ces peines reste- 
raient infructueuses, le Sénateur pre- 
sidant propose au Sénat des punitions 
plus séveres, et en cas d incorrigibi- 
lité, ou si le délit ćtait de nature à 
entrainer nécessairement la destitution 
du coupable, il proposera au Sénat de 
dcerćter cette mesure; 
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de manier les fonds, alloués aux exi- 
gences du service du département sous 
sa direction, sauf à s` entendre avec 
les Sénateurs, chargés des référats du 
département, sur la répartition de ces 
fonds. 


TITRE VII. 
Des absences et des conges. 


Article 105. 


Il est permis au Président du Sénat 
de s'éloigner de son poste, pour des rai- 
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Na wypadek bezskuteczności tych 
kar, Senator Prezydujacy przedstawi 
Nenatowi potrzebe użycia kar surow- 
szych, a w razie gdyby i ten srodek 
nieskfonif ukaranego do poprawy, albo 
gdyby popefniene przekroczenie po- 
ciagało za soba konieczność eddale- 
nia ze służby, potrzebę użycia tego 
ostatniego środka przedstawi; 

7) trudnienie się obrotem funduszów prze- 
znaczonych na potrzeby służby Wy- 
działu, Jego kierunkowi poruczonego 
z zastrzeżeniem porozumiewania się Z 
Senatorami Referentami Wydziału co 
się tyczć rozdziału tych funduszów. 

TYTULE VIII. 

O nieobecności i pozwoleniach oddala- 
nia się od obowiązków służby. 
Artykuł 105. 

Prezes Senatu może dla ważnych przy- 
czyn oddalić się od Urzędowania na prze- 
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sons graves, jusqu à trois mois consécu- 
tifs. Dans le cas, où sun absence de- 
vrait se prolonger au dela de ce terme, 
le Président sera tenu d en solliciter la 
permission des hautes Cours protectrices, 
par l'entremise de Leurs Résidens. 


Article 106. 


Toutes les fois, que l’ absence du Pré- 
sident du Sénat se prolonge au dela de 
trois jours, il sera tenu d” en donner con- 
naissance aux Résidens des hautes Cours 
protectrices. 


Article 107. 


Le President informera le Senat de 
son absence, moyennant un office, signé 
de sa main et remis au Secrétaire géne- 
ral, qui apres avoir fait enregistrer cette 
piece au journal principal, la remettra a 
celui des Sénateurs, qui doit remplacer 
le chef du gouvernement. 
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ciąg czasu nieprzechodzfŃ?3: h miesięcy 
po sobie idących. Jeżeliby zaszła potrze- 
ba przediużenia Jego nieobecności nad 
przeciąg czasu dopiero zakresśłony, w ta- 
kim razie winien będzie żądać na ten cel 
pozwolenia od Wysokich Dworow Pro- 
tegujących za pośrednictwem Ich Rezy- 
dentów. 
Artykuł 106. 

Za każdym razem, w którymby się 
nieobecność Prezesa Senatu nad dni trzy 
przeciągnęła, obowiązanym będzie zawia- 
domić o tém Rezydentów Wysokich Pro- 
tegujących Dworów. 

Artykuł 107. 

Prezes oddalając się zawiadomia o tem 
Senat przez oświadczenie na piśmie, pod- 
pisem Jego opatrzone, i w ręce Sekreta- 
rza Glnego złożone, który poleciwszy je 
wciągnąć do Dziennika Głównego, wrę- 
czy takowe Temu z Senatorów, który ma 


Naczelnika Rządu zastępowac. 
S 
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Le Sénateur remplaçant mettra son 
visa sur la piece en question, apres quoi 
elle sera déposée aux archives. 


Article 108. 


Le Président du Sénat a le droit d’ ac- 
corder aux Sénateurs et au Secrétaire gé- 
nćral des congés jusqu’ au terme de huit 
jours, et aux Employés du Sénat en sous- 
ordre jusqu’ à quinze jours, tant pour le 
rayon de la ville libre que pour l’ étranger. 


Article 109. 


Les Sénateurs présidant dans les dé- 
partemens du Sénat, le Sénateur chargé 
de la surveillance des affaires des mineurs 
et des instituts publics, ainsi que le Se- 
crétaire général ont le droit d’ accorder 
aux Employés sous leurs ordres, mais 
seulement pour le rayon de la ville libre, 
des congès jusqu’ au terme de huit jours. 
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Senator ten położy na piśmie, o któ- 
rem mowa, swą wizę, poczëm takowe do 
Archivum złożonćm być winno. 


Artyku? 108. 


Prezes Senatu ma prawo udzielania Se- 
natorom i Sekretarzowi Glnemu pozwoleń 
do oddalenia się od obowiązków Urzędo- 
wych do wysokości dni ośmiu, podrzędnym 
zaś Urzędnikom Senatu do wysokości dni 
piętnastu, a to zwolnością użytkowania z 
tego pozwolenia tak w Obrębie Kraju W. 
M. Krakowa, jak i za granica tegoż. 

Artykuł 109. 

Senatorowie w Wydziałach Prezydu- 
jący, Senator nad Sprawami małoletnich 
i Instytutów publ. czuwający, równie jak 
i Sekretarz Glny mają prawo udzielania 
podwładnym Ich Urzędnikom podobneż po- 
zwolenie aż do wysokości dni ośmiu, lecz 
tylko z wolnością użytkowania z takowe- 
go w Obrebie Kraju tutejszego. 

S* 
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Article 110. 

Toute demande de congé, provenant 
de quelque fonctionnaire que ce soit, et 
qui conformément aux dispositions des 
statuts et reglemens en vigueur, se quali- 
fic d'être soumise au Śćnat, doit être prć- 
sentée a son Président. 

Si le President reconnait la demande 
admissible, il la soumet a la délibération 
du Sénat; si non, il a le droit de l’ écarter 
de son propre chef, et dans ce cas il ne 
peut plus en être question. 


Article 111. 


Tout fonctionnaire sans distinction de 
grade, qui prolongerait son absence au 
dela du terme de son congé, perd la jouis- 
sance des appointemens pour tout le tems 
de son absence illégale, a moins qw il ne 
puisse justifier cette absence par des rai- 
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Artykuł 110. 


Każda prosba mająca za cel uzyska- 
nie pozwolenia do oddalenia się od obo- 
wiązków służby, przez któregokolwiek bądź 
Urzędnika wystósowana, i wedle przepi- 
sów Statutami i urządzeniami obowiązu- 
jącemi objętych, Senatowi pod decyzyą 
poddać się mająca, powinna być Preze- 
sowi Senatu złożona. 

Jeżeli Prezes uzna, iż takowa kwali- 
fikuje się do przyjęcia, podda onez pod 
roztrząśnienie Senatu; jeśli nie uzna, mo- 
że takową własną swą władzą odrzucic 
i w takim razie nie może już być o niej 
żadna więcćj wzmianka. 


Artykuł tili. 


Każdy Urzędnik bez różnicy stopnia, 
któryby przedłużył nieobecność swoją nad 
termin udzielonćm Mu pozwoleniem zakre- 
ślony, utraca prawo do pensyi za cały 
czas tej nielegalnej nieobecności, jeżeliby 
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sons, reconnues valables par le Sénat, 
sur la représentation de Son Président, 


TITRE IX. 
Des remplacemens. 
Article 112. 


Dans le cas d' absence, de maladie, de 
démission ou de dèces du Président du 
Sénat, ses fonctions seront remplies ad 
interim par un des Sénateurs présidant 
dans les départemens. 

Il appartient aux Résidens des hautes 
Cours protectrices, réunis en Conférence, 
de désigner celui des deux Sénateurs, qui 
doit remplacer le Président du Sénat, soit 
pendant un espace de tems déterminé, soit 
dans une occurrence particulière. 


Article 113. 


Si I absence, ou la maladie du Pré- 
sident ne se prolonge pas au delà de 
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niebył w stanie usprawicdliwić takowćjepo- 
wodami, któreby przez Senat na wniosek 
Jego Prezesa za ważne uznanemi bylv. 
TYTUŁ IX. 
O Zastępstwach. 
Artyku 4112. 

W wypadku nieobecności, słabości. 
uwolnienia od Urzedowania, albo zejścia z 
tego świata Prezesa Senatu, obowiazki 
Jego sprawowane bedą tymczasowo ( adin- 
terim ) przez jednego z Senatorów w Wy- 
działach Prezydujących. 

Rezydenci Wysokich Dworow Prote- 
gujących w Konferencyą zebrani, wskażą, 
który z tych dwóch Senatorów zastąpić 
ma Prezesa Senatu, czyli to przez pewny 
przeciąg czasu oznaczyć się mający, czyli 
6ż w szczególnym wypadku potrzeby. 

Artykuł 113. 

Jeżeliby nieobeenosc, lub słabość Pre- 

zesa nieprzeciągnęła się nad dni piętna- 
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quinze jours, son remplaçant se bornera 
a diriger les délibérations du Sżnat, à di- 
stribuer les travaux et à surveiller la mar- 
che du service. 

Ce terme passé, toutes les attributions 
du Président du Sénat seront exerećes 
par son remplaçant; hormis le droit d’ ac- 
corder des gratifications, qui restera en 
suspens jusqu à la rentrée du Chef du 
gouvernement en activité de service. 


Article 114. 


Dans le cas de démission, ou de dé- 
cès du Président. du Sénat, son rempla- 
çant ad interim entre incontinent dans 
I exercice de toutes les attributions du 
Chef du gouvernement. 

Article 115. 

Le remplaçant du President du Sénat 
w à aucun droit ni aux ćmolumens, ni 
aux distinctions personnelles, attachées à 
ce poste. 
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ście, Jego Zastępca ograniczy sie na kie- 
rowaniu Obradami Senatu, rozdziale prac, 
i nadzorze biegu służby. 

Skoro zaś termin ten upłynie, wszy- 
stkie atirybucye do Urzędu Prezesa Ne- 
natu przywiązane, będą służyć Jego Za- 
stępcy, wyjąwszy .prawo udzielania gra- 
tyfikacyi, które pozostanie w zawieszeniu 
aż do powrotu do czynnego Urzędowania 
Naczelnika Rządu. 

Artykuł 111. 

W razie uwolnienia od Urządowania, 
albo zejścia z tego świata Prezesa Se- 
natu, Jego tymczasowy Zastepca wejdzie 
zaraz w używanie wszelkich attrybueyj 
Naczelnikowi Rządu służących. 

Artykuł 115. 

Zastępca Prezesa Senatu niema żad- 
nego prawa ani do pensvi, ani do osobi- 
stych prerogatyw, do tej dostojności przy- 
wiązanych. 
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Article 116. 

Tant que le remplacement du Prési- 
dent du Sénat par un des Sénateurs, di- 
rigeant les départemens, ne se prolonge 
au dela de quinze jours, ce dernier con- 
tinue à présider en mème tems dans le 
département. Ce terme passé, il doit s’y 
faire remplacer à son tour. 


Article 117. 


Les Sénateurs, présidant les départe- 
mens, Seront remplacés ad interim dans 
leurs fonctions par ceux des Sénateurs, 
que le Président du Sénat, ou Son rem- 
plaçant aura désigné, apres s être cntendu 
4 ce sujet avec les Résidens des hautes 
Cours protectrices. 


Article 118. 


Les référats, dont se trouve chargé 
un Senateur absent, scront confiés par le 
President du Senat, ou par son rempla- 
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Artykuł 116. 

O ile Zastępstwo Prezesa Senatu przez 
jednego z Prezydujących w Wydziałach 
Senatorów sprawowane, nicprzedluży się 
nad dni piętnaście, Tenże prezyduje jedno- 
cześnie w Wydziale. Skoro zas termin 
ten upłynie, winien Tenże z kolei zastęp- 
stwu siebie w Wydziale zarządzić. 

Artykuł 117. 

Senatorowie w Wydziałach Prezydu- 
jący będą zastępowanymi tymczasowo (ad 
interim) w sprawowaniu Ich obowiązków 
przez tych Senatorów, których Prezes 
Senatu albo Jego Zastępca zniosłszy się 
w tćj mierze z Rezydentami Wysokich 
Dworów Protegujących w; znaczy. 

Artykuł 118. 

W razie nieobecności którego Z Se- 
natorów, przedmioty Onemuż do wypra- 
cowania przydzielone, poruczy Prezes Se- 
natu albo Jego Zastępca innemu Nenato- 
rowi, albo według okoliczności rozdzieli 
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çant, a un autre Scnateur, ou selon les 
circonstances, répartis parmi plusieurs fon- 
ctionnaires de cette categorie. 


Article 119. 

Le Secrćtaire géncral du Sénat sera 
remplacé ad interim par le fonctionnaire 
que le President du Sénat ou son rempla- 
çant appelera à remplir cette tàche. 


Article 120. 

Il appartiendra aux Chefs des différen- 
tes branches du service du Sénat à fai- 
re remplacer ad interim par d` autres 
individus, les Emplovés absens sous leurs 
ordres. Toutes les discussions, qui pour- 
raient s'élever a cet égard, seront défini- 
tivement ćcartces par le President du Sé- 
nat ou son remplaçant. 

Pour copie conforme. Cracovie ce 22 
Mars 1543. 


(podpisano) r. Hartmann. 
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je między Urzędników tego rodzaju przed- 
mioty obrabiających. 
Artykut 1fi9. 

Sekretarz Glny Senatu bedzie zaste- 
powanym tymczasowo (ad interim ) przez 
Urzędnika, ktrórego Prezes Senatu lub 
Jego Zastępca do tego wyznaczy 

Artykuł 120. 

Do Naczelników rozmaitych gałęzi 
służby w Senacie należy zarządzenie za- 
stępstwa tymczasowego (ad interim ) nie- 
obecnych Urzędników pod ich rozkazami 
będących innymi indywiduami. Wszelkie 
wyniknąc ztąd mogące spory przez Pre- 
zesa Senatu albo Jego Zastępcę stanowczo 
załatwione będą. 

Za zgodność odpisu 
w Krakowie dnia 22 Marca 1843 r. 
(podpisano) v. Hiłartmann. 
Za zgodność przekładu 
CL P.) MAE ski 
Sekretarz Glny Senatu. 
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Nro 6 Dz. Konf. 


MY 
PREZES I SENATOROWIE 


Wolnego Niepodlegtego i ścisle Neutralnego 


Miasta Krakowa i Jego Okregu. 


Udzieloną Nam w skutek Najwyższej 
Woli Najjasniejszych Kraj tutejszy Pro- 
tegujących Dworow Ustawę Przechodnia. 
wskazującą sposób wprowadzenia w wy- 
konanie Artykułu 3 nowego Statutu Or- 
ganieznego Senatu co się tycze przeciągu 
czasu, przez który trwać ma Urzedowanie 
Prezesa Senatu, tudzież Senatorów czaso- 
wych, tak w texcie franeuzkim, który za 
autentyczny uważanym być ma, jak i w 
przekładzie najęzyk ojczysty, do powszech- 
nćj wiadomości Obywateli i mieszkańców 


D 


W. Miasta Krakowa i Jego Okręgu po- 
dajemy, i zamieszczenie tćjże Ustawy w 
Dzienniku Praw postanawiamy. 

Działo się w Krakowie na Posiedze- 
niu Senatu dnia dwudziestego siódmego 
Marca Tysiąc Ośmset Czierdziestego Trze- 
ciego roku. 

Prezes Senatu 


SCHINDLER. 
CHE. FE.) Sekretara Jlny Senatu 


MAIEWSKI. 


Nowakowski Sekr. D. K. Senatu. 


| 


Loi transitoire. 


Les dispositions de F article 3 du sta- 
tut organique du Sénat. concernant la du- 
rée de la gestion du Président du Sénat 
et des Sénateurs temporaires, ressortiront 
leur plein ct entier effet à mesure que la 
composition actuelle du Sénat sera renou- 
velóe. 

Il sera procédé a ce renouvellement 
d'apres les principes suivans: 

Le President du Sénat et les Suna- 
teurs dont la gestion triennale n est pus 
encore expirée: resteront en fonctions 
jusqu a F expiration du terme de 3 ans. 
déterminé par F article précité. 

Ceux des Sénateurs dont la gestion 
triennale se trouverait déja révolue avant 
la promulgation de la presente loi. ou 


bien qui se trouveraient déja dans la se- 


Ustawa Przechodnia. 


Przepis Artykułu 3go Statutu Orga- 
nicznego Senatu, dotyczący przeciągu cza- 
su, przez który trwać ma Urzędowanie 
Prezesa Senatu i Senatorów Czasowych, 
weźmie swój skutek zupełny i całkowity 
w miarę odnowienia się teraźniejszego skfa- 
du Senatu. 

Przy odnowieniu tem postępować na- 
leży wedlug zasad następujących: 

Prezes Senatu i Senatorowie, których 
epoka trzechletniego Urzedowania jeszcze 
nie upłvnefa. pozostaną w takowem aż do 
expiracyi terminu. powołanym wyżej Ar- 
tykułem Statutu oznaczonego. 

Ci z Senatorów. którychhy się Urzę- 
dawanie trzechletnie przed ogłoszeniem ni- 
niejszej Ustawy ukonczyłe. albo którzybi 
się znajdowali w ©gim lub 3cim okresie 
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conde ou troisieme póriode triennałe, se- 
ront censés être maintenus dans leurs fon- 
ctions pour le nouveau friennium com- 
mencé, et ce n’est qu’ après son expira- 
tion que leurs postes seront considérés 
comme vacans. 

Il est bien entendu que ła présente łot 
transitoire ne porte aucune atteinte à la 
faculté réservée en général aux Sénateurs 
sortans, de pouvoir être appelés derechef 
à remplir les mêmes fonctions. 


Pour copie conforme. Cracovie ce 22 
Mars 1843. 


(podpisano) v. Hartmann. 
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trzechletniego sprawowania tych obowiąz 
ków, mają być uważani jako utrzymani 
w sprawowaniu rzeczonych obowiązków na 
rozpoczęty nowy trzechletni przeciąg cza- 
su, i dopićro po upływie takowego, miej- 
sca przez Nich zajmowane za wakujące 
będą uważane. 

Rozumić się samo przcz się, iż niniej- 
szą Ustawa Przechodnia nie uwłacza by- 
najmnićj zastrzeżonćj w ogólności dla Se- 
natorów wychodzących z Urzędowania mo- 
żności bycia na nowo powołanymi do spra- 
wowania tegoż samego Urzędu. 

Za zgodność odpisu. 
w Krakowie dnia 22 Marca 1843 r. 
(podpisano) v. Hartmann. 
Za zgodność przekładu 
(M. P.) MAIEWSKI. 
Sekr. Glny Senatu. 


Nro 1140 D. G. S. 


MY 
PREZES I SENATOROWIE 


Wolnego Niepodlegtego i scisle Neutralnego 
Miasta Krakowa i Jego Okregu. 


Zważywszy, iż przez poddanie pod 
bliższy dozor gmachów koscielnych i po- 
budynków plebańskich i szpitalnych po pa- 
rafijach, łatwiej takowe od opustoszenia 
ochronionemi, i parafijanie od ponoszenia 
częstokroć siłę ich przechodzących cię- 
żarów, przez wcześne zaradzenie mniej- 
szćj dezolacyi zasłonionymi być mogą, 
w rozwinięciu przepisów Ustaw Sejmowych 
w dniu 13 Wrzesnia 1833 i 30 Siv- 
cznia 1838 r. o środkach stawiania i re- 
paracyj kościołów oraz innych budowli 
parafijalnych zapadłych, stanowimy, co 
następuje. 

t 
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$. 1. 

W każdćj parafii zaprowadzonym być 

ma Dozór kościelny. 
$. 2. 

Dozór takowy w Mieście Krakowie 
składać się będzie z kollatora lub osoby 
od niego umocowanćj, miejscowego Pro- 
boszcza i trzech obywateli parafijan przez 
Wydział Spraw Wewnętrznych i Policyi 
do tćj posługi na lat sześć wezwanych. 


$ 3. 


Na raz piérwszy jeden z wezwanych 
obywateli sprawować będzie obowiązek 
członka Dozoru przez lat dwa, drugi przez 
lai cztćry, trzeci przez lat sześć. Nastę- 
pnie czas sprawowania obowiązków tych 
zakreślonym będzie zarówno do lat sześciu. 


8. 4. 


W Okręgu dozór kościelny składać 
się będzie z Kommissarza dystryktowego, 
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Dziekana właściwego, kollatora lub oso- 
by od niego umocowanćj, Plebana i trzech 
właścicieli dóbr ziemskich, a w braku 
tych z trzech parafijan przez Wydział 
Spraw Wewnętrznych i Policyi na lat 
sześć powołanych przy zachowaniu na 
raz pićrwszy terminów w §fie 3 wymie- 
nionych. 


S. 5. 


Tam, gdzicby prawo kollacyi wielu 
osobom służyło, mają te pomiędzy sobą 
porozumieć się, która z nich prawa wspól- 
ne względnie nadzoru kościelnego niniej- 
szćm urządzeniem zaprowadzonego wy- 
konywać będzie, lub też trzecią osobę do 
tego umocować; gdyby się zaś na pićrw- 
Szy czy drugi środek nie zgodziły, Wy- 
dział Spraw Wewnętrznych i Policyi po- 
rządkiem alfabetu nazwisk osób lub [n- 
stytuiów, powoływać do dozoru będzie na 
przeciąg lat sześciu. 

[ES 


R 
§. 6. 


Dozorowi kościelnemu w Mieście Kra- 
kowie przewodniczyć będzie kollator lub 
umocowana przez niego osoba, w Okręgu 
zaś Kommissarz właściwego Dystryktu. 
Przewodniczący, oprócz terminów poniżćj 
oznaczonych, zwołuje Dozór, ile razy widzi 
tego potrzebę, albo ile razy jeden z ezłon- 
ków zwołania się domaga. Trzech człon- 
ków ścisły komplet stanowi. Większość 
głosów przewodniczący rozstrzyga. 


SZ. 


W Dozorach ustanowionych przy ko- 
ściołach w Okręgu, do których jest przy- 
wiązane beneficium kollacyi rządowej, 
Kommissarz Dystryktowy będzie równie 
reprezentował Kollatora. 


§. 8. 
Do obowiązków Dozorów kościelnych 
należy: 


PR ee 


a) czuwać nad całością gmachu ko- 
ścielnego i budowli z nim połączonych 
jakoto: dzwonnicy, kośnicy, cmentarza, 
budowli plebañskich, wikaryalnych i 
na mieszkanie sług kościelnych prze- 
znaczonych, tudzież szpitala parafial- 
nego i całego fundi instructi, inwen- 
tarzami objętego, i tym końcem coro- 
cznie w terminach przez niniejsze u- 
rzadzenie zakreślonych czypić lustracye 
i stósowne o tychże do Wydziału 
Spraw Wewnętrznych i Policyi zda- 
wać rapporta. 

b) przestrzegać, aby fundusze na repara- 
cya kościoła lub budowli plehańskich 
cmentarza, i szpitali przeznaczone na 
właściwe cele obracane były, i tym 
końcem sprawdzać i poświadczać co- 
rocznie rachunki zdawanc: 
naprzód, z wpływów i wydatków 

stałych funduszów na reparacye koscioła 

budowli plebańskich, szpitala i t, p. cele 
zapisanych. 
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powtóre, w Okregu z wpływów i 


wydatków funduszu pokładnego przez 
kontrollorów na ten cel ustanowionych 


administrowanego. 


potrzecie, z wpływów i wydatków 


funduszów Szpitalnych przez Plebanów lub 
świeckich prowizorów administrowanych. 


c) 


przestrzegać, aby beneficyat uskutecz- 
niał wszelkie mniejsze reparacye bu- 
dowli plebańskich, do których pono- 
szenia jest obowiązany, a które niniej- 
szćm urządzeniem są bliżćj oznaczone, 
iżby zaniedbanie tego rodzaju reparacyj, 
parafian na większe koszta przy repa- 
racyach główniejszych nie naraziło. 
Tym końcem Dozor kościelny mocen 
jest beneficvatowi wskazywać corocz- 
nie pomniejsze reparacye do uskute- 
cznienia, 

czuwać, aby małego wydatku wyma- 
gające reparacye w gmachu kosciel- 
nym były bezzwłocznie jprzez benefi- 
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cyata uskuteczniane, a to według $. 
20 niniejszego postanowienia. 

donosić Wydziałowi Spraw Wewnetrz- 
nychi Policyi o potrzebie większych repa- 
racyj gmachów i budynków parafialnych. 
ciężarem właściwych funduszów lub pa- 
rafian będących, a następnie z delego- 
wanym na skutek tego rodzaju donie- 
sienia budowniczym porozumiewać się 
i projektować powyższe reparacye, ma- 
jąc na względzie oszczędność, trwałość, 
wygodę i ile możności |up:gknienie. Za 
złożeniem sobie przez Budowniczego 
planu i wykazu kosztów, Dozór ko- 
ścielny przeszle takowe Wydziałowi 
Spraw Wewnętrznych i Policyi z opi- 
nią stósowną i przy oznajmieniu, czyli 
korzystnićj jest fabrykę w przedsiębior 
stwo drogą licytacyi publicznej wypus- 
cić, czyli tćż przez osobę do tego pro- 
porowaną wykonać z zastrzeżeniem 
złożenia przez Nią rachunków. Prze- 
słany plan ianszlag dopiero po satwier- 


f) 


9) 


A) 


LUS -— 


dzeniu przez Senat Rzadzacy w wy- 
konanie oddany być może. Do licytacyj, 
które Wydział Spraw Wewnętrznych i 
Policyi ogłasza, Dozór kościelny de- 
legować może jednego z swych człon- 
ków. 

Czuwać wspólnie z Budowniczym, aby 
fabryka bądź przez entrepryzę, bądź 
z obowiązkiem zdania rachunków pro- 
wadzona, dokładnie i według zatwier- 
dzonego przez Senat planu i wykazu 
kosztów wykonaną była. 

opinować, jakie awanse antreprene- 
rowi lub osobie, której prowadzenie 
fabryki jest powierzone, dawane być 
mają i zaświadezać wspólnie z Budo- 
wniczym ukończenie roboty, po po- 
przednićm odbyciu superrewizyi przez 
Budowniczego i delegowanych z stro- 
ny dozoru członków. 

donosić Wydziałowi Spraw Wewnę- 
trznych i Policyi o antreprenerze fa- 
bryki niedopedniajacym w czémkol- 
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wiek warunków protokółem licytacyi a 
następnie kontraktem oznaczonych. 

attentować IKommissyi z strony Rządu 
wyznaczonćj i udzielać jćj stósownych 
objaśnień, przy spisywaniu inwentarzy 
temporaliów tak w czasie intromissyi 
nowego beneficjata lub Administrato- 
ra, jak odbierania temporaliów w wy- 
padkach osadzania nowym beneficya- 
tem zostającego w administracyi be- 
neficium, rezygnacyi onegoż lub zaszłćj 
śmierci beneficyata, dalćj przy odłą- 
czeniu majątku prywatnego beneficya- 
ta od własności funduszowćj i obra- 
chowywaniu szkód przez beneficyata 
funduszowi zrządzonych, a na massie 
zmarłego poszukiwać się mających. Dla 
tego Wydział Spraw Wewnętrznych 
iPolicyi wyznaczając z ramienia swe- 
go Kommissarza do attentowania przy 
spisaniu i sprawdzeniu inwentarza fun- 
di instructi jednocześnie dozór ko- 
ścielny zawiadomiac będzie, aby z swej 
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strony téj czynności attentował. Każ- 
dy zczłonków dozoru ma prawo wcho- 
dzić do Aktu spisania rzeczonego in- 
wentarza. 

k) czuwać nad tćm, aby Pleban w za- 
rządzie gospodarskim, co do gruntów 
plcbańskich niezaniedbywał się, ro- 
bocizny i powinności inwentaryczne sa- 
mowolnie na inny rodzaj wynagrodze- 
nia niezmieniał, gruntów włościań- 
skich do gruntów dworskich plebañskich 
nie przyłączał i niczmieniad, zgoła 
aby taki stan zachował jaki odebrał, 
i jaki w wykazie intrat plebańskich jest 
zamieszczony i opisany. 


$. 9. 

Lustracye w fie poprzedzającym pod 
Lit. a. wymienione, równie jak i spraw- 
dzani> rachunków, które zawsze do roku 
etatowego zwyczajnego stósowanemi być 
winny, odbywać się mają w ciągu trzech 
Piérwszych miesięcy kidego roku, tak 
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aby w początkach miesiąca Kwietnia rap- 

port stósowny Wydziałowi Spraw We- 

wnętrznych i Policyi był złożony; co się 
zaś dotyczć reparacyi, które kosztem wła- 
ściwych funduszów lub parafian czynione 
być powinny, rapporta mają być wcze- 
śnićj, a mianowicie z końcem Jesieni Wy- 
działowi Spraw Wewnętrznych i Policyi 
składane, w celu przygotowania przez Od- 
dział Budownictwa przez zimę potrzebnych 
planów i anszlagów i rozpoczęcia fabry- 
ki z nadchodzącą wiosną. 

& 10. 

Rapporta w skutek corocznie odbywać 
się mającćj lustracyi przez Dozór kosciel- 
ny zdawać się mające, następujące wyja- 
śnienia obejmować powinny: 

a) w jakim stanie znajdują się budowle i 
cmentarze i czyli i jakiej potrzebują 
reparacyi, rozszerzenia lub teź prze- 
niesienia ? 

b) czyli mobilia inwentarzem objęte znaj- 
dują się w całości? 


LD 


<c) jaki jest stan gospodarstwa ckonomicz- | 
nego w plebanii, a mianowicie czyli ta- | 
kowy pogorsza się lub polepsza? 


c 
| 
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d) czyli pleban wszystkie mniejsze do nie- | 


go należące reparacye w budynkach 
plebańskich kosztem swoim uskutecznia? 
e) czyli rachunki z kategoryi pod 6. $. 8. 
wymienione są sprawdzone, jaki był 


w ogólności przychód, jaki pozostał | 


remanent, i czyli tenże rzeczywiście 

w Kassie instytutowćj znalezionym i 

obliczonym został? 

8.11. 

Wszelkie rachunki z dowodami przez 
Dozór sprawdzone, odeszle tenże Dozór 
Wydziałowi Spraw Wewuętrznych i Po- 
licyi, który następnie takowe potwierdzi, a 
w razie uznanćj potrzeby poprzednio pod 
rewizyą Bióra Rachuby podda. 

$. 12. 

Końcem ułatwienia Dozorom kościel- 
nym słuchania rachunków, Wydział Spraw 
Wewnętrznych i Policyi przeszle niezwło- 
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- | cznie Dozorom kościelnym ułożone wy- 


ue 
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kazy funduszów na reparacye gmachów 


| Instytutowych lub wewnętrzne onychże po- 


pe 
"W 
KN 


| trzeby zapisanych, tudzież funduszów, któ- 


re Szpitale parafialne posiadają, Niemniej 
zawiadomi je o remanentach w Kassie 
Giównćj funduszu pokładnego. © każ- 
dych zmianach lub przybytkach dwóch pier- 


|, wszych funduszów właściwy Dozór zawia- 


domionym być powinien. 
$. 13. 


Co do poboru pokładnego w Okręgu, 
fundusz ten pozostawia się przy tćj sa- 
mej kontrolli, jaką wskazuje Urzadzenie 
z dnia $ Kwietnia 1817 r. Nro 1001 
w Nrze 14 i 15 Dziennika Rządowego 
zamieszczone, z tą jedynie odmianą, iż ra- 
chunki z pokładnego po wszystkich bez 
wyłączenia parafiach, corocznie przez Kon- 
trollorów Dozorowi Kościelnemu przy lu- 
stracyach do sprawdzenia podawan: na- 
stępnie za pośrednictwem Kommissarzy 
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Dystryktowych Senatowi Rządzącemu do 
zatwierdzenia przedstawianemi być mają; 
Remanent wniesiony do Kassy Głównej 
po zatwierdzeniu rachunku zachowanym z0- 
stanie nietykalnie aż do użycia go na rzecz 
tej parafii, którćj własność stanowi. W 
parafiach, w których cmentarze już mu- 
rem obwiedzione i stósownemi kapliczka- 
sui opatrzone zostały, fundusz pokładne- 
go z wpływami na reparacyą kościołów 
i budowli plehañskich stanowić będą jedno 
zródło na pokrycie wydatków stósownie 
do $fu 3 Prawa Ńejmowego z dnia 13 
Września 1833 roku. Na niecierpiące 
zwłoki reparacye cmentarza, Dozór ko- 
ścielny w ciągu roku z funduszów pokład- 
nego właściwćj parafii, bez odnoszenia się 
do Wydziału S. Wewnętrznych i Policyi, 
mocen będzie assygnować wydatki nie- 
przenoszące razem Zip. 20 z zastrzeze- 
niem usprawiedliwienia takowych przy zło- 
żeniu rachunku. 
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Co do poboru pokładnego w Mieście 
Krakowie, takowym według Rozporządze- 
nia Senatu z d. 21 Czerwca 1833 r. Nro 
3609, D. G. S. trudnic się będzie i na- 
dał Dyrekcya Policyi. 

$. 11. 

Dozór Kościelny sprawdzając rachun- 
ki z pokładnego, porówna takowe z A- 
ktami Stanu Cywilnego zejścia i przeko- 
na się, czyli reparacye zwłoki niecierpią- 
ce w rachunkach umieszczone, istotnie wy- 
konanemi zostały. 

$. 15. 

Przy sprawdzeniu rachunków z fundu- 
szów Szpitalnych po parafiach Okręgo- 
wych przekona się Dozór kościelny z ba- 
dania ubogick w szpitalach zostających, 
czyli tychże rzeczywiście fundusz ten do- 
szedł, jaki w rachunkach na wydatek po 
łożonym został, i czyli własność Szpi- 
talna naruszoną uie jest. 

Za zasadę w ocenieniu rachunków te- 
go rodzaju posłużą coroczne etaty Szpi- 
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talne, których składanie Dozór kościelny 
mocen będzie zarządzać. Co do szpitali 
w Miastach Okręgowych, etaty corocznie 
powinny być pośrednio przez Dozory ko- 
ściclne Wydziałowi S. W. i Policyi do 
potwierdzenia składanemi. 


$. 16. 


Wpływy od funduszów na utrzyma- 


nie budowli parafialnych będą administro- . 


wane i używane w sposób postanowieniem 
Senatu z dnia £5 Stycznia 1840 r. Nro 
230 D. G. S. wskazany. 


Wszelki wydatek z funduszów tych w | 


Kassie Głównćj złożonych jedynie za u- 
poważnieniem Scnatu Rządzącego nastę- 
pować może. 

$. 17. 

Dozór kościelny uchybiający obowiąz- 
kom Ustawą Sejmowa z dnia 13 Wrze- 
Snia 1833 r. i niniejszćm jej rozwinię- 
ciem nań włożonym, a mianowicie: przez 
niedoniesienie wcześnie o potrzebie repa- 
racyi do Wydziału S. W. i Policyi, a 


| 
| 


ir = 


przez to stający się przyczyną zwiększe- 
nia kosztów, ściąga na siebie odpowie- 
dzialność, i przez to winnym bedzie po- 
nieść to zwiększenie kosztów podług o- 
cenienia Oddziału Budownictwa. 


$. 18. 


Gdy $$. 4 i 5 Prawa Sejmowego z 
rr 1833 wkładają na beneficyatów o- 
bowiązek uzupełnienia swym kosztem po- 
mniejszych reparacyj, bez oznaczenia ro- 
dzaju takowych, i gdy jest spawiedliwa 
rzeczą, aby beneficyaci dożywotni uży- 
wając przychodów ze swego beneficium, 
obowiązani byli do tych samych napraw, 
jakie prawo Cywilne w Art. 605 i 606 
na używających przychodów wkłada; prze- 
to dla uniknienia wątpliwości stanowi się, 
iż Beneficyaci obowiązani są tylko do 
takich napraw w domach mieszkalnych 
swoich i sług kościelnych, tudzież Wika- 
ryuszów, jeżeli Ci ostatni własnych fun- 
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duszów nie posiadają, jakich przyzwoite 
utrzymanie rzeczy wymaga. Wielkie na- 
prawy winny być z właściwego funduszu, 
a wbraku tego przez parafian ponoszone, 
o tyle jednak, o ile nie było do nich przy- 
czyną zaniedbanie napraw utrzymania rze- 
czy, od chwili konferowania beneficium, 
w którym to przypadku koszt napraw rze- 
czonych obowiązany jest podjąć sam be- 
neficyat. 

Wielkiemi naprawamisą: mur główniej- 
szy, sklepienie, zaprowadzenie nowych be- 
lek, danie wiązania dachu z cafkowitem 
pokryciem, postawienie grobli, murów pod- 
pierających i całkowite ogrodzenie ko- 
ścioła, gdzie tego potrzeba. Wszelkie in- 
ne naprawy są naprawami utrzymania rze - 
czy, a stąd ich koszta przez samych benefi- 
cyatów ponoszone być mają. Stawianie no- 
wych i reparacye budowli gospodarskich na- 
leżą do piebanów, chybaby znajdowały się 
fundusze na ten cel zapisane. 


= SE) 12 
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Wszelkie reparacye samego kościoła 
i budowli na obrządek religijny przezna- 
czonych a z nim połączonych zaspokajane 
być mają z właściwych funduszów, a w 
razie braku tych, ze składek parafian. 
Jednakże reparacye szyb w oknach i ma- 
Je poprawki w pokryciu dachu gącianego, 
mogące się uskutecznić przez robotnika 
w dniu jednym, do Plebana należą. 

$- 20. 

Ostrzega się wszystkich beneficyatów, 
że gdyby przez zaniedbanie małych re- 
paracyj dali zniszczyć budynkom tak mie- 
szkalnym jak i gospodarskim, ani tcż 
troskliwymi okazywali się w donoszeniu 
o potrzebnych reparacyach gmachów ko- 
ścielnych, natedy stosownie do $. + Us- 
tawy z dnia 13 Września 1833 r. obo- 
wiązani do poniesienia połowy kosztów 
reparacyj, do zastąpienia tejże polowy 
znaglonymi zostaną. 
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$. 21. 

Gdzie dochód z właściwych funduszów 
na stawianie lub reparacyą budowli para- 
fialnych za potrzebne uznanych niewystar- 
cza, rozkład kosztów wyanszlagowanćj 
summy z potrąceniem funduszu do dyspo- 
zycyi będącego przez Bióro Rachuby u- 
skutecznionym, a następnie Senatowi Rzą- 
dzącemu do zatwierdzenia przedstawionym 
zostanie. Każdy czujący się być ucią- 
żonym rozkładem kosztów, winien uczy- 
nić przeciwka takowemu remonstracyą do 
Wydziału Spraw Wewnętrznych i Poli- 
cyi, a to w t "minie dni 14 od doręcze- 
nia sohie wezwania o złożenie przypa- 
dającej saa «edadki rachujac. 


$. 22. 


Repartycya kosztów czynioną będzie 
według zasad $. 8. Ustawy z. dnia 13 
Września 1833 roku wskazanych. Gdy 
zaš według tejże Ustawy, Plebani, kol- 
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latorowie i parafianie do ponoszenia ko- 
sztów przykładać się mają, a Ustawa z 
dnia 30 Stycznia 1838 r. uchylając obo- 
wiązek Plebanów w rzeczonym $. pod lite- 
ra a wyrażony, pociągnęła Ich do oplaty 
rocznćj tytułem składki na pomnożenie 
stałego funduszu ku ulepszeniu stanu gma- 
chów kościelnych i budowli parafialnych ; 
przeto w rozwinięciu Art. 5 ostatnićj U- 
stawy stanowi się: iż dopóki odpowiednie 
fundusze stałe zebrane niebędą, dopóty w 
zastępstwie części kosztów na Plebanów 
z prawa z r. 1833 przypadającego, fun- 
dusz z opłat do Kassy Głównej na cel 
powyższy wnoszonych w połowie uzbic- 
ranej sunmy jeszcze nie elokowanćj, (któ- 
ra jednakże ! całego kosztu pieniężnego 
przenosić nie może), przyczyniać się będzie. 


S. 23. 


Wykonanie $. 8. Ustawy z r. 1833 
pod względem dostarczenia pomocy pie- 
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szej i ciągłćj do fabryk kościelnych, na- 
łeży w repartycyach zwracać uwagę na to, 
iż pomoe ciągła należy się z tych tylko 
wsi, w których są zaprzęgi i że w braku 
tych jedynie pomoc piesza żądaną być mo- 
że, Dozór kościelny przy przesłaniu an- 
szlagów budowy lub restauracyi, załączać 
będzie Wykazy ludności wsiów do repar- 
tycyi należących z wyszczegôlnieniem co 
do ilości posiadanych zaprzęgów; a które 
Komnissarze Dysiryktowi Budowniczemu 
anszlag robiącemu dostarczać są obowią- 
zani. dla dołączenia do anszlagu przez 
vego Dozorowi składanego 
$. 24. 

Gromadom obowiazanym do dostar- 
czenia pomocy ciagdej i pieszej wolno jest 
gotowe pieniadze antreprenerowi budowy 
złożyć. i tym końcem w repartycyach o- 
bok liczby dni bedzie zamieszczona odpo- 
wiednia ilośc pieniężna, wyrachowana na 
podstawie tċj. jaka do redukcyi szarwar- 
ków jest przepisana. 


| 
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$. 25. 

Lubo kościoły parafialne, przy któ- 
rych Zgromadzenia Zakonne curam ant- 
marum sprawują, a które Dozorom ko- 
ścielnym według $. 10 Ustawy z d. 13 
Września 1833 r. nie ulegają, jak nie- 
mniej Kościoły i Klasztory do parafii nie- 
należące pod nadzorem osób duchownych 
zostają i potrzebne w nich reparacye z 
właściwych funduszów następują: gdy je- 
dnak ocenienie, czyli budowla jest i ja. 
dalece uszkodzona, wymaga często ana- 


jomości technicznych, a zaniedbas + „i ed- 
sięwzięcia wcześniejszych Zarss: 2 srod- 
ków znaczne szkody ©: on p agna“ 
może; przeto obowiazku «a (* » iziaiu Ń 
Wewnętrznych bęazw prer. Delesowa- 
nych z Oddziału Balise we Członków 
w pewnych czasac” : poodulum za- 
wiadomieniem wła- 2 uzonego 
duchownego, czyn. b iowli ko- 


ścielnych i klasztorny "0 ana Kom- 
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missya w razie dostrzeżonćj potrzeby re- 
paracyi, zda swój rapport Wydziałowi, 
który to, co wypadnie, postanowi. 

Tego rodzaju Kommissye mocen be- 
dzie Wydział Spraw Wewnętrznych i 
Policyi zarządzać nawet względem Ko- 
ściołów i budowli parafialnych, ile razy 
uzna tego potrzebę. 

6. 26. 

Wykonanie niniejszego Rozporządzenia, 
które jako obowiązujące od dnia 1 Lipca 
r. b. uważane i w Dzienniku Praw za- 
mieszczone mieć chcemy, do Kogo to z 
natury rzeczy należy, zalecamy. 

Działo się w Krakowie na posiedze- 
niu Naszem dnia pierwszego Marca T'y- 
siąc ośmiset czterdziesiego trzeciego roku. 

Za Prezesa Senatu 
A. WĘŻYK. 
(ME. P.) Sekretarz Jiny Senatu 
MAIEWsSkKI. 
Nowakowski Sekr. D. K. Senatu. 
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PREZES I SENATOROWIE 


Wolnego Niepodlegtego i ścisle Neutralnego 
Miasta Krakowa i Jego Okręgu. 


| Zapatrzywszy się na artykuł 15 pra- 
wa o urządzeniu kunsztów, rzemiosł i pro- 
fessyi dnia 30 Gruduia 1820 roku przez 
Zgromadzenie Reprezentantów uchwalone- 
go, zastrzegającego wydanie z strony na- 
szćj szczególnych przepisów i prawideł, 
wedle których całe postępowanie w Ce- 
chach i Korporacyach wszelkich professyj 
odbywać się ma; po rozpoznaniu przywi- 
lejów każdego w szczególności Cechu i 
Zgromadzenia, postanowilismy i stano- 
wimy: 
1 


COTE. 


TYTUŁ I. 
Rozporządzenia ogólne. 
Artykuł i. 

Każdy w szczególności, kogo ts doty- 
cze i każda korporacya Cechu lub Zgro- 
madzenia względnie swćj professyi, stôso- 
wać się będzie do przepisów niniejszćm 
rozwinięciem prawa Sejmowego objętych. 


Artykuł 2. 


Wszelkie czynności, zwyczaje i cere- 
monie cechowe, Ustawom Krajowym w czem- 
kolwiek sprzeciwiające się, nie będą miały 
miejsca. 


Artykuł 3. 


Kunstmistrze, Rzemieślnicy i profes- 
syonisci, którym służy prawo, wytwory 
swćj pracy publicznie, hurtem lub cząstkowo 
sprzedawać, te tylko artykuły wyrabiać i 
sprzedawac będą, które ściśle do ich pro- 
fessyi w dawnych przywilejach i ordyna- 
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cyach wyszczególnione nalcżą, bądź z o- 
snowy niniejszćj Ustawy należeć mogą, lub 
z postępem czasu za takowe od Zwićrz- 
chności miejscowej uznanemi zostaną. Prze- 
kraczający ten przepis ulegnie karze poli- 
cyjnéj w miarę przewinienia od 20 do 200 
Zip. na fundusz Policyi, którą Dyrekcya 
Policyi w piérwszéj, a Wydział Spraw 
Wewnętrznych i Policyi w ostatnićj In- 
Stancyi orzekać będą. 


Artykuł 4. 


mą * W. 


Gdy nie wszystkie szczegóły uważane 
bye mogą za wyłącznie do tej tylko lub 
'owćj professyi należące: przeto w przy- 
d padkach wątpliwych, ktore i jakie wyroby 
lub fabrykata do której w szczególności 
go wyłącznie należeć mają, Senat 
po rozpoznaniu przedstawień stron interes- 
sowanych i zasiągnieniu w razie potrzeby 
zdań Znawców przysięgłych, rozstrzygnie i 
postanowi. 
1* 
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Artykuł 5. | 
Cechy dotąd za przywilejami istniejące, 
Ustawą Sejmową w art. 4 objęte, chociażby 
liczby {0c majstrów nieskładały, pozo- 
y 


stawiają się do dalszych rozporządzeń; ta- Ą s 
kowe podług potrzeby mogą być do in- 
nych w najbliższej styczności będących * 
przyłączone, | 
| 


TYTUŁ IL. 
O sztukach wyzwolonych. 
Artykuł 6. 
Wyższe malarstwo., sztycharstwo i 
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rzeżbiarstwo. jakotćż Budownictwo Wodne 
i Ziemne Wyższe. oraz Muzyka Wyższa i 
wszelkie inne sztuki wyzwolone, których 
nauka nie juz tylko sposobem po najwię- 
kszej cześci praktycznym nabywa się, lecz : 
teoretycznie także osiągana być musi, są | 
„wolne i nie formują żadnćj korporacyi. — 
W zapobiezeniu jednak nadużyciom tej 
wolności stanowimy: iż prawe nauczania 
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takowych sztuk tym tylko osobom służyć 
©, 4 może, którym Wydział Spraw Wewnętrz- 
y nych i Policyi po zasiągnieniu opinii Znaw- 
ców o stopniu usposobienia wyższego, kon- 
sens na to udzieli. 
à Artykud 7. 
Malarze roboty pokojowćj, klćjowej i 
4 pokostowćj (Anstreicher und Zimmer-Mah- 
6 ler)lakierniczćj i Wyzdotnicy sposobem wy- 
ý złoty malarskicj (Sztafiers) zwani, skła- 
dać będą jak dotąd Zgromadzenie Malarzy 
„i Lakierników, z wolnością przyjmowania 
uczniów, wyzwalania czeladzi i przyjmo- 
wania członków, Magistrów. — Obok tego 
jednak stósownie do Ustiw obowięzujących 


wydawane będą konsensa tym wszyst- 
kim, którzy udowodnią świadectwem Szko- 
dy Technicznej, iż usposobienie stósowne 
posiadają. 
Artykuł 8. 
Fabrykanci instrumentów matematycz- 
nych i muzycznych, fabrykanci wyrabiający 
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same instrumenta toczone muzyczne, Or-| g: 
garmistrze i fabrykanci instrumentów wszel-4 fa 
kich klcjonych muzycznych i pod stronyj ni 
wszelkiego rodzaju, oraz wszelkich innychą u 
znajomeści mechaniki wymagających, 4 p 
formują żadnej korporacyi, i służy im wol-$ r 
ność wyrabiania instrumentów według swćj 1 
zdatności, utrzymywania stósownych war- | | 
sztatów i narzędzi oraz handlowania temiż o ` 
instrumentami, tak z własnego wyrobu jaki 

w kraju lub zagranicą nabywanemi. 


TYTUŁ HI. 
O Cechach uprzywilejowanych. 
Artykuł 9. 

Uprzywilejowane Ustawą Sejmowa Ce- 
chy są następujące: 

a) Sukiennicy i Postrzygacze. 

Do tych należą wyroby w wszelkich 
gatunkach i kolorach sukna, półsukienka, 
niemnićj kazimierki, svigonie, korty, koce, 
dery i t. p. wyroby z wełny; do Posirzy- 
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t gaczy zaś strzyżenie i gładzenie takowych 
l-4 fabrykatów, prassowanie i dekatezowanie, 
ye nic tamując Sukicnnikom wolności utrzy- 
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mywania przy fabrykach swych na własną 
potrzebę postrzygarni. — Niewzbrania się 
równie Sukiennikom farbowania własnych 
© wyrobków w kotle zarabianych, atoli za- 
kazuje się im farbowania w kipie i farbo- 
wania dla obcych, dla nieszkodzenia od- 
dzielnćj professyi farbierzy, a to pod karą 
w $. 3 wymienioną. 


b) Furbierze, Tkacze i Barkaniarze. 


Tkaczom i Barkaniarzom służą wyro- 
by: płótna surowe, lniane i półlniane, bia- 
łe, konopne, zgrzebne. paczesne, obrusy, 
serwety, ręczniki białe i kolorowe, ewi- 
lich, drelich, chustki, taśmy, tasiemki i 
wszelkie inne wyroby lniane, konopne lub 
bawełniane w dessenie przeźroczyste, prze- 
dnie i ordynaryjne, nici lniane, konopne, 
bawełniane białe i farbowane. 
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Farbierzom służy prawo farbowania 
wszelkiego gatunku i nazwiska wyro- 
bów sukiennych i półsukiennych, materyj 
jedwabnych i półjedwabnych, bawełnia- 
nych i półbawednianych, wdóczki, nici, 
płotna, drukowanie na płotnie ( litogra- 
fowanie), utrzymywanie magli i dekate- 
zowanie, nakoniec wolna sprzedaż przez 
nich farbowanych lub drukowanych płó- 


cien i nici. 
c) Passamonicy. Wstażnicy tSzmuklerze. 


Do tej professvi należy tkanie wszel- 
kich gatunków złotych, srebrnych i szy- 
chowych galenów, gdzie również należą 
pasy, szlaki do oblamowania i ozdobienia 
sukien, wszelakie frandzle złote, srebrne i 
jedwabne, rozmaite wstążki, różne jedwa- 
bne materyc, aksamit, kitajka, atłas, mo- 
ra, adamaszek it. p. różne wyroby i ubiory 
jedwabne i półjedwabne lub włóczkowe, 
sznury i burty do powozów, sani, trąbek 
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| pocztarskich, guziki jedwabne i półjedwa- 


bne, tasiemki, taśmy, nathsznury it.p. na- 
zwy wyroby. 


d) Kurdybanicy i Czerwono - Garbarze. 


Te dwa cechy stanowić będą odtąd 
jedno zgromadzenie pod nazwą cechu kur- 
dybaników i czerwono - garbarzy, który ma 
wolność wyprawiania wszelkich skór na 
sposób kurdybanu lub czerwono-garbar- 
ski, to jest: na czarno, różno kolorowo sa- 
fian, jak np. skóry wołowe, krowie, cic- 
lęce, końskie etc. na folledrowe, juktowe, 
podeszwiane zwyczajne, podeszwiane fun- 
towe, hałunowe i głauvcowane. wyjąwszy 
wyroby do wyprawy białoskórników wy- 
łącznie należące. 

e) Białoskórnicy. 

Do tćj professyi należy wyprawa wszy- 
stkich gatunków skór i skóreczek na spo- 
sób zamszowy, fisztronowy i hałunowy na 
białą irchę. 
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f) Kapelusznicy. 

Tym rękodzielniom służy prawo wy- 
rabiac wszelkie gatunki kapeluszów, cza- 
pek, krymek ordynaryjnych i przednich ka- 
storowych, zajęczych, x felpy jedwabnćj 
oraz wszelkie wyroby pilszniane. 


g) Tokarze, Fajczarze i Grzebieniarze. 


Odtąd te cechy stanowić będą jedno 
zgromadzenie pod nazwą cechu tokarzy, 
fajczarzy i grzebieniarzy, dopoki w każdym 
niednjdzie liczba majstrów przynajmnićj 10. 
Grzebieniarzom służy wolność wyrabiać 
z rogu lub kosci wszelkie gatunki grze- 
bieni i upodobowo przyozdabiać je kamie- 
niami lub szyldami, rożki do prochu, tra- 
by mysliwskie, tabakierki rogowe i szyld- 
kretowe. bomhonierkii t. p. artykuły z rogu 
lub szyldkictu. 

Tokarzom zaś i fajczarzom razem, wol- 
no wyrabiać i sprzedawać wszelkie towa- 
ry toczone z drzewa, kości, rogu, metalu 
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i innego materyału w tokarstwie używa- 
nego, laski toczone i cybuchowe, cybuchy 
drewniane i elastyczne, fajki drewniane 
rozmaite, piszezałki, flotrawersy, filary, 
billardowe kale, warcaby, seregi, spryczki, 
szachy, sikawki, kołowrotki i inne wyro- 
by tokarskie. 


h) Tntrolligatorowie. 


Do Cechu Introlligatorskiego należy 
zszywanie, broszurowanie i cprawianie 
wszelkich książek w tekturę, skórkę, ma- 
terye, wyrabianie wszelkich gatunków pa- 
picrowych futerałów, pudełek it. p. intro- 
ligatorskie artykuły. 


i) Ruśnikarze v. Puszkarze, Mieczniki 
i Sspadniki. Nożowniki i Pilntkarze 
(Zeugschmide ), Ślifierze t faubrykanct 
© narzędzi stalowych. 
Gdy tych professyj jest zbyt mała 
liczba majstrów: zaczem Rusuikarze (Büch- 
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senmacher), Nożowniki, Mieczniki i Szpa- 
dniki, Pilnikarze i wyrabiajacy ze stali 
instrumenta rzemieślnicze ( Zeugschmide ) 
narzędniey, składać mają jedno zgroma- 
dzenie, którym służy, a mianowicie: Ru- 
śnikarzom wyłączna wolność wyrabiania 
i reparowania wszelkiej strzelby i broni 
jakiegokolwiek rodzaju i wynalazku; wol- 
no im również sprzedawac bądź nowe bądz 
stare, z zastósowaniem się do przepisów 
policyjnych, mając w pamięci zachowanie 
$. 126 Kod. Karn. Cz. IE; oprócz Ru- 
Snikarzy nie będzie nikomu wolno robic 
strzelby i takowej reparowac. 

Nożowniki, Mieczniki i Szpadniki wy- 
rabiają noże, widelec, nozyczki, scyzoryki, 
wszelkie ivstrumeuta chirurgiczne. szpady, 
pafasze. miecze. kordelasv it. p. z potrze- 
bna rekajscia (wyjąwszy srebrną lub złotą 
jako robotę do professvi złotniezej należą- 
ca), szczypce, trzonki, wszelkie żelazka, 
obciążki, korkociagi stalowe, sprzączki, gu- 
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ziki, ostrogi, sprężyny do zegarów i wszel- 
kie gatunki galanteryi ze stali. 

Pilnikarze robią pilniki i raszpłe roz- 
maitego kształtu i gatunku. 

Narzędnicy (Zeugschmide) wyrabiają 
ze stali instrumenta rzemieślnicze, jako to: 
pitki, cyrkle, belki do wagi, wagi, lewa- 
ry, Świdry, piły, dłuta, topory, osniki, 
szrubstaki, obcęgi, młynki, piecyki do ka- 
wy, prasy it. p. narzędzia (Werkzcuge). 

Szlifićrze ( Schlcifer ) szlifują gotowe 
wyroby, instrumenta i narzędzia tak ze 
stali, jako i innych metalów, kruszezów, 
kamieni i szkła. 


k) Mosiesnihi i Brązownicy. 


Wolno im wszystkie z miedzi i mo- 
siądzu odlewane lub wybijane posrćbrzane 
lub pozłacane galanteryjne towary z ozdo- 
bami kamiennemi lub innemi wyrabiać, ja- 
kiemi są celniejsze: okucia do pasów, szpad, 
skrzyń, szorów, komod, wielorakie gatunki 
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dancuszkôw, potrzeby do lasek, pojazdów, 
siodeł, antaby, wszelkie gatunki potrzeb do 
broni siecznej i kaszkictüw, ostrogi, gu- 
ziki. sprzączki, krzyże, kielichy, monstran- 
cye, passyjki, cyborye, tacki i wazony, 
ozdoby do obrazów, tabakierki, kadzielni- 
ce, lampy, lichtarze, puszki, maszynki do 
kawy i herbaty, kaganki, rewerbery do 
lamp, klamki. szruby, miednice, czary, 
dzwony, dzwonki, żelazka do prassowania 
i wszelkie naczynia z mosiądzu, miedzi, 
cynku i kompozycyi tego rodzaju, z wol- 
nością wyzłacania i wysrebrzania. 


1) Złotniki i Jubilery. 


Do tych obecnie w jedno Zgromadze- 
nic pełączonych, należy wyrabiać wszel- 
kie towary ze złota i srebra, klejnotów, 
drogich kamieuii takowe sprzedawać. Zgro- 
madzenie to stosować się będzie w wyro- 
bach z złota lub srebra, eo do wartości 
i cznaczenia stopy czyli próby do przepi- 
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sów obowiązujących lub w przyszłości 0- 
bowiązywać mogacych. 


m) Rękawicarze. 


Do tych należą wyroby skórzane, a 
mianowicie: rekawiczki w wszelkich ga- 
tunkach, spodnie, kafiany, woreczki do 
tytóniu, pieniędzy i szratu, piłki, bałony, 
paski, bandaże i szelki, halsztuki i ma- 
szynki na szyje, zgoła wszelkie inne wy- 
roby z skór na zams wyprawnych, wy- 
jąwszy roboty do professyi siodlarskićj na- 
lezace. 


n) Kowale. 


Kowalom służy wolność wyrabiać pod- 
kowy i podkowac kounie, różne wyrabiać 
haki, narzędzia grabarskie. żelaza do płu- 
gów, Szyny na koła, łańcuchy grube, 
wszelkie żelaza potr zebne do wozów, bryk, 
bryczek, karet, pojazdów, powozów, ko- 
czów, karyolek, licząc w to ressory całe 
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żelazne lub stalowe i wszelkie wyroby 
żelazne z wyłączeniem co do powozów 
roboty około szprygli, zawias składanych 
na stopnie, i innych robót szlósarskich 
z pod drobnego pilnika wychodzących, ja- 
ko należących artykułów do slósarzy. Ko- 
nowałom zas, za takich przez władzę Rzą- 
du uznanym, nie będą mogli kowale za- 
braniac kucia koni, robienia podków, i u- 
trzymywania tym celem kuźni i najemnej 
czeladzi. 


0) Kusnierze. 


Tym professvonistom wolno wypra- 
wiać futra sposobem kuśnierskim, wyra- 
biać wszelkie towary futrzane, jako to: 
rękawice, buty, trzewiki, czapki, szuby, 
płaszcze, sórduiy, kapoty i t. p. suknie 
damskie i mczkie podszywac lub wykła- 
dac futrem, wyrabiać różne czapeczki i 
kaszkiety ze sukna, skórki lakierowanćj lub 
glancownej i t. p. 
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p) Kotlarze. 

Do rękodzielników kotlarskich należą 
wyroby z miedzi, wszelkie naczynia go- 
rzelniane i do kuchni służące, konewki, 
formy różne, garnce, kotły i kociołki, po- 
bijać miedzianemi obręczami naczynia dre- 
wniane, rynny i dachy miedziane, sikawki, 
dzbanki, wanienki i wanny, herbatniczki 
miednice i miski, tudzież pobielanie na- 
czyń miedzianych debrą cyną, wystrzega- 
jąc się pod karą z $. 160 K. K. Cz. II. 
używać do pobielania ołowiu lub innych 
mięszanin zdrowiu szkodliwych. 


r) Murarze i Kamieniarze. 


Te dwie professve mają styczność we 
wszystkich budowlach z tą różnicą, iż 
kamieniarze nie mają się wdawać do za- 
rządzania fabryk, do których jedynie na- 
leży ciosy do budowli według różnej po- 
trzeby i formy obrabiać i osadzać, wolno im 
także wszelkie ozdoby kamienne, pomniki, 
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posadzki i naczynia z różnych kamieni 
robic. 

Do mwarzy zaś należy wszelkie bu- 
dowle uskuteczniac poulug planu przez 
Rząd zatwierdzenego. z zachowaniem u- 
rządzema Budownictwa i przepisów Poli- 
evi Budowniczćj, pod odpowiedzialnością 
i wynagredzeniem szkody dla budującego 
z winy majstra lub jego czeladzi zrzą- 
dzonćj. obok czego każde przestepstwo 
policyine. ściągnie na winnego w drodze 
wlaseiwei karę w mysl $.$. 133 134 i 
td. KK. C.H. 

s) Perukarze. 

Tej professyi wolno robic wszelkie pe- 
ruki, warkocze z włosów ludzkich, loki 
rozmaite, włosy fryzować, zbierać, wy- 
rabiac pachnące pomady w różnych gatun- 
kach i puder ze zboża robiony. 

t) Rymarze. 

Do tych rzemieślników należą wyroby 

wszelkich gatunków szorów i chomont na 
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konie, wraz z naszyjnikami i wszelkiemi 
potrzebami zaprzęgowemi, z przyozdobie- 
| niami złotemi, srebrnemi, pozłacanemi, po- 
srćbrzanemi, platerowanemi, żelaznemi. 
* stalowemi, mosicżnemi lub kamieniami sa- 
dzonemi okuciami, przez właściwych maj- 
ostrów wyrobionemi. Należą także do wy- 
i robów rymarskich popragi, kańczugi, ha- 
i rapy, pasy, pochwy na pałasze i szpady, 
patrontarze, dadownice, pendenty, chedmy 
i kaszkiety skórzane, rzemienie do różnćj 
broni, bobnów, rzemienie do krzeseł, zgo- 
ła wszelakie rzeczy rymarskie do wozów 
i zaprzęgów należące. jako też do sant i 
noszenia lektyk; wszellie uzdy. uzdeczki, 
lcjce, cugle. ubiory i pasy z dzwonkami 
it.p. wyroby rymarskie z różnego rodzaju 
i gatunku rzemienia, z wolnością wyprawia- 
nia skór do robót rymarskich należących. 
u) Srodlarze. 
Siodlarzem służy wszelka robota wy- 
scielana i wybijana powozów, karet, ko- 
2* 
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czów, koczobryków, bryczek, kariolek ła- 
wek, stołków i t. p. skórami, płótnem, su- 
knem i wszelką inną materyą z podusz- 
kami i materacami. wyroby siodef w ró- 
żnych gatunkach z puszliskami: popiersia- 
mi. podogoniami i imiemi potrzebami przy 
siodlach używanemi. podkłady do wszel- 
kich chomont, pasy do karet i koczów, for- 
derdachy i fartuchy, wyklejanie i obijanie 
sanek i wanien, różne kufry do podróży. wa- 
lizy na powozy i inne wszelkie gatunki du- 
żych i małych kafrow, mantelzaki, ufomaki, 
olstra pistolewwe z rzemieniami i sprzącz- 
kami, wiaderka ogniowe. trzosy i torby my- 
śliwskie, oraz wszelkie inne wyroby z skór 
w robotach siodlarskich używanych. 
w) Słosarze, Gwożdziarze i Ostrogarze. 
Do tych rękodzielai jednę korporacyą 
składających należą: duże i małe zamki 
z wszelakiemi okrywami białemt szmelco- 
wanemi lub z blachy mosiężnćj z klamką 
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w różnych gatunkach, kłodki, zawiasy, 
takicż szrubrygle bronzowane, gabinetowe, 
szkatułowe i kassowe skrzynie. galerve 
do mostów, ganków., prassy do pieczeci, 
różne młynki, maszyny. piece kraty. Jeż- 
ka, szruby i inne żelazne wyrobki do bu- 
dowli, okucia pudeł powozowych, szprygli, 
stopnie z pod pilnika wyrabiane, dorabia- 
nie kluczy i odmykanie zamków z zacho- 
waniem przepisów policyjnych $. 217 M. 
K. C. Il i innych. 

Roboty Ostrogarskie jako to: żelazne, 
stalowe, pobielane. platerowane albo mosia- 
dzem wykładane. mundsztuki, strzemiona i 
łańcuszki, ostrogi i sprzączki do rzemieni. 
Robota windownicza. duze i małe lewary, 
na koniec wszelkie gwożdzie z żelaznemi 
lub mosieżnemi główkami, kólka, trzonki 
i inne tym podobne wyroby slosarskie. 

x) Krawcy. 

Do professyi krawieckiej należy tylko 

robienie sukien męzkich i damskich z wszel- 
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kich gatunków materyj wełnianych, jedwa- 
bnvch i innych podług zwyczaju i uży- 
wania czasowego wszelkich ubiorów cy- 
wilnych. wojskowych, duchownych, krojem 
podług mody i każdego woli. Osobom 
plci żeńskićj. któreby potrzebną zdolność 
do robienia sukienek damskich udowodniły, 
nie będzie wzbraniano trudnic się takowe- 
mi wyrobami za stósownemi konsensami. 


yv) Szewcy. 


Rzemieślnicy Szewscy wyrabiaja jedni 
obuwia damskie. a drudzy męskie. jako to: 
buty. trzewiki i t. p. w rozmaitych gatun- 
kach i kolorach słowem obuwia wszelkiej 
nazwy. 

z) Blacharze. 

Tej professyi służy prawo wyrabiania 
twwarów z blachy żółtćj, białej i czarnej, 
jako to: miary i naczynia do wody, piwa, 
wina, wódki i t. p. tace, filiżanki, konewki, 
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łyżki, puszki, tarła, lichtarze, sitka, ma- 
szynki do kawy, herbaty, klatki, lampy, 
piece w różnych formach. rury do pieców, 
latarnie i latarki, rynny i inne wyroby bla- 


szanc pod lakier lub pokostowe malowanie. 
aa) Stolarze. 


Do professyi stolarskićj należą wyroby 
z drzewa, jako to: stoły, łożka, krzesła, 
kanapy, komody, sofy, szafy. szafki, splu- 
waczki, ramy do zwierciadeł, obrazów i 
inne, ławki. stoki, różne skrzynki, toa- 
lety, bióra, serwantki, kołyski. drzwi. fu- 
tyny. okna. podłogi. posadzki. schody, 
trunnv, zgoła wszelkie meble i rożne wy- 
robhi domowe z rozmateso gatunku drze- 
wa. nieubliżajac przez to wolnosci Gora- 
lom i innym wyrabiajacym dowozu i sprze- 
daży różnych wyrobków drewnianych. tu- 
dzież Cieslom wyrabiania ławek, stoków, 
stołów, schodów. rożnych skrzynek. ko- 
łysek, drzwi, podłogi i w ogólności wy- 
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robów z drzewa. do których użycie kléju 
nie wchodzi, i te bez uzycia warsztatu sto- 
larskiego wykonane być mogą. 


bb) Zcgarmistrze. 


- Każdemu Zegarmistrzowi bez różnicy 
(jaka niegdy czyniono) służy prawo fa- 
brykowania i sprzedaży zegarów, zegar- 
ków jakiegokolwiek gatunku, zegarów a- 
stronomicznych i wszelkićcj takowych re- 
paracvi. 


cc) Stelmachy i Kododsieje. 


Temu Cechowi służy prawo robienia 
wszelkich wozów. niemnicj wszelkich wa- 
sqgów, pudeł i spodów do różnych po- 
wozów, karet. karvolek, koczów. koczo- 
bryków, bryczek, kół, sań i kar różnego 
rodzaju. 

dd) Creste. 

Z tj professyi używani Cieśle zwy- 

kle przy budowaniu rozmaitych domów i 
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gmachów, mają prawo wykonywać wszel- 
ką ciesielską robotę, każdemu powszechnie 
znajomą, to jest: obrabianie drzewa do bu- 
dynków, układanie belck w wszelkich bu- 
dowłach, stawianie cadkowitych budynków 
drewnianych, wiazań i stolców dachowych, 
pokrywanie gatem lub deskami dachów, 
stawianie ganków, parkanów, schodów, 
dawanie podłóg, futrvn, drzwi ordynaryj- 
nych, zgoła wszelka przy budowłach gru- 
ba robota z drzewa, wyjawszy wszelką 
stolarszczyznę, do którćj użycie kleju lub 
warsztatu stolarskiego należy. 

Należące przeto do cieślów budynki, 
winny być podług planu przez Rząd za- 
twierdzonego i wedlug przepisów Poli- 
eyi Budowniczćj wykonywane, z zastrze 
zeniem używania dobrego do wszelkich ro- 
bót materyadu. pod kara i odpowiedzial- 
nością za szkody, czy to przez majstra 
samego lub jego czeladź budującemu zrzą- 
dzone. 
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ee) Konwisarze. 

Wszelkie z evny roboty lane, jako to: 
półmiski, talerze. dzbanki, garnki, guzi- 
ki. przykrywki. lichtarze. tyżki, trzonki, 
seregi, szprycki, lampy i t p. wyroby 
cynowe są udziałem wyłącznym profes- 
syi konwisarskiej. z wolnością utrzymy- 
wania do swych wyrobów tokarni z za- 


chowaniem się wediug $. 159 K.K. Cz. H. 
ff) Kominiarze. 


Obowiązkiem tej professvi jest kominy 
i piece chędożyć, należeć czynnie do ga- 
szenia pożaru oguia z wykonywaniem ścisle 
przepisow Policyvi ogniowej. i danej Komi- 
niarzom iustrukevi, odnosnie do $. 192— 
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gs) Ssklarse. 


Szklarzom służy prawo przyrzynać i 
wprawiacć wszelkie szyby do okien, drzwi, 


ram, powozów i latarni, wolue im wszel- 
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kie wyroby ze szkła, do których należą 
wszystkie latarnie w cynę i ołów oprawne, 
soluiczki i puzdra z fiaszkami; wolno im 
także sprzedawać i prowadzić handel ta- 
fel do okien i zwierciadeł wszelkich ga- 
tunków ordynaryjnych i szlifowanych. nie- 
mniċj szklanek, butelek, flaszek i flasz, 
solniczek, dzwonów, misek, talerzy, kała- 
marzy, oraz wszelkie do Chemii potrze- 
bne naczynia dęte, retorty, cylindry, szkła 
do lamp i t. p. wyroby szklanne. 


hh) Cukicrnicy. 


Professva cukierników posiada prawo 
wyrabiania i sprzedaż v wszelkich ozdobnych 
cukrów i ciast cukrow; ch. rozmaitych w cu- 
krze smażonych owoców, korzeni i t. p. 
wszystkich gatunków tortów i ciast, roz- 
maitych lodów i odlewów. czokolad. kar- 
melków. Wolno jest przy tem cukierni- 
kom szynkowac poncz, szodon i wszelkie 
gatunki likierów i napojów chłodzących, 


lub rozgrzewających, lecz z zachowaniem 
przepisów o szynkach; uzyskanie albowiem 
zezwolenia na otwarcie eukierni nie pocia- 
ga za sobą prawa szynkowania trunków, 
na które oddzieiny konsens posiadac należy. 
Co do pieczywa nakoniec na drożdżach 
zarabianego, jako to: babki, paczki, placki, 
kołacze, jajeczniki.. takowe nie sami tylko 
cukiernicy ale i inne osoby przy zacho- 
waniu rozporządzeń policyjnych wypiekać 
i sprzedawać mogą. 
u) Mydłarze. 

Do tej professvi należy wyrabianie i 
sprzedaż różnych gatunków świcće łojo- 
wych lub innych prócz woskowych, oraz 
wszelkich gatunków mydła bez wyjątku. 

kk) Tup'cery. 

Ci professyoniści nie bedas) w posia- 

. ce 
daniu żadnych przywilejów , nalezte będą 
do cechu siodlarskiego, którym jedynie 
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służy prawo wyścielać i wybijać stołki, 
krzesła, sofy, kanapy, takowe wytapice- 
rowane sprzedawać, niemnićj materace wy- 
Ścielać i billardy pokrywać, Zadnéj zaś in- 


nej roboty siodlarskicj nicprzedsiebrac. 


Il) Parasolnicy, 


którzy równie żadnych przywilejów nie po- 
siadają, a professyą parasolów nowych i 
starych wyrabiają, należec mają do cechu 
tokarskiego. 


Artykuł 10. 


Stanowi się za ogólny przepis, iż słu- 
żące professyonistom tutejszym prawo do 
sprzedaży swych wyrobów nie maże ubli- 
Zac w niczćm wolności handlu artykuła= 
mi z zagranicy na potrzebę miejscową 
Sprowadzenemi, a do ich professyj nale- 
Zacemi. 
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TYTUL IV. 
O uczniach czyli terminatorach. 
Artykuł 11. 

Do terminu może być każdy przyjęty 
za świadectwem rekomendacyjućm przez 
rodziców lub opiekunów danćm, aby się 
tylko wywiódł świadectwem  Urzędnika 
zdrowia z dostateczności sił fizycznych do 
zamierzonej professyi potrzebnych. 


Artykuł 12. 


Po upływie lat Gciu od ogłoszenia tćj 
ustawy, nikt nie może być przyjety e0 ter- 
minu jakicj bądź professyi, kto nie udo- 
wodni Swiadcctwarni szkolnemi, że przy naj- 
mnićj przez dwa roki do szkół początkowych 
lub technicznych z pożytkiem uczęszczał, 
lub nieudowodni znajomości sztuki pisania 
i czytania, wyjąwszy gdyby szczególne 
na to zezwolenie od Wydziału Spraw W ew. 
i Policyi otrzymał. Jeżeliby był zagrani- 
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cznym, natedy prócz powyższych doku- 
mentów powinien być zaopatrzony w legal- 
ne pozwolenie właściwćj władzy do po- 
bytu w kraju tutejszym przcz czas termi- 
nu, zwolnym powrotem do kraju, którego 
jest poddanym. 


Artykuł 13. 


Chcący zostać uczniem winien się zgło- 
sic lub wprost do Starszych Cechu dla ob- 
myślenia mu miejsca, lub do majstra, do 
którego przez Rodziców lub Opiekunów 
oddanym będzie. 


Artykuł 14. 


Uczeń odbywać będzie probe u majstra, 
do którego wchodzi, przez 6 a najwięcćj 
do 125tu tygodni, poczèm gdy tenże maj- 
ster uzna go być zdolnym, winien będzie 
prezentować go Cechowi i pod karą pić- 
niężną od 4 do 100 Zip. na fundusz Po- 
łicyjny, oraz pod obowiązkiem wynagro- 
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dzenia stronom poszkodowanym zrządzo- 
nych szkód, zapisać tegoż ucznia na naj- 
pierwszćj kwartalnćj Sessyi Cechowćj do 
nauki na lata poniżćj oznaczone, przy 
złożeniu dokumentów kwalifkacyi, jak ró- 
wnie zapłacić zaraz tytułem wpisu termi- 
natora na rzecz i dochód Cechowy kwotę 
od Zip. 2 do Złp. sześciu. Warunki umo- 
wy wciagnione być winny do księgi Cecho- 
wćj, które prawu przeciwne być nie mogą. 


Artykuł 15. 


Lata terminu oznaczają się: 

a) lat 5 najwięcćj, jeżeli uczeń będzie ra 
na wikcie, odzieży i zupełnym koszcie 
majstra. 

b) lat 4, jeżeli tylko na stole majstrow- 
skim, lecz o własnćj odzieży, opraniu 
i koszcie na zapis i wyzwoliny. 

c) lat 3, a najmniej 2, jeżeli za ugodzoną 
za naukę zapłatę. 


D tas — 


Lata terminu rachować się będą ud dnia 
È przyjścia do nauki, które majster skrócić 
może uczniowi w nagrodę jego pilności i 


~ dobrego sprawowania się; skrócenie to 
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jednak nie ma przechodzić jednćj trzecićj 
części wyżćj przywiedzionych terminów. 


Artykuł 16. 


Pomiędzy ohcymi terminatorami a ter- 
minatorami synami majstrowskiemi nie bę- 
dzie żadnćj różnicy, oprócz, że od wpisu 
i wyzwolin przez połowę mnićj płacić mają. 


Artykuł 17. 


Uczen po zapisaniu nie może samowol- 
nie przyjmować miejsca u innego majstra, 
a to pod karą od 3ch do 7miu plag, a 
jeśliby od majstra swego doznawał łego 
obejścia, lub anajstec do prowadzenia rze- 
miosła swego staf się niesposobnym, lub 
inne ważne przyczyny zachodziły, w ta- 
kim razie powinien wprzód użalić się u 
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ZY paz: 


Starszych Cechu lub Kemmissarza Cecho- 
wego, którzy po ścisłćm rzeczy rozpozna- 
niu postanowią, i podług znalezionej po- 
trzeby przeznaczą mu innego majstra do 
uzupełnienia lat terminu, a koszia ztąd 
wynikłe poniesie przeszły majster, który 
prócz tego nie będzie miał prawa żądać 
Zadntj bonifikacyi ani zwrotu nakładów. 


Jeśliby zaś pokrzywdzony uczeń był od- 
dany na naukę za zapłatę ugodzoną, — 
natedy pićrwszy jego majster, winien bę- 
dzie nadcbraną z góry zapłatę nowemu 
majstrowi odpłacić. w stosunku czasu, ja- 
ki u niego niedohył. 


Artykuł 18. 


Bez wiedzy i zezwolenia majstra nie 
może się uczeń od warsztatu oddalać, ani 
tóż gdzie bądź zabawiać, obowiązanym 
będąc sprawować się wiernie, uczciwie, 

e 
pilnie i posłusznie. — A gdyby się któren 
z terminatorów poważył warsztat majster- 
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ski opuścić, jednakże potém za dwa, trzy 
lub kilka dni powrócił, z przyrzeczeniem 
poprawy, w takim razie za karę będzie 
musiał dłużćj terminować, rachując za 
każdy dzień zmarnowany tydzień jeden, i 
w tym celu obowiązkiem będzie majstra 
donieść Kommissarzowi Cechowemu o zbie- 
gostwie lub odejściu z warsztatu terminato- 
ra, który zaszłą okoliczność do książki Ce- 
chowćj co do czasu odejścia i powrotu ter- 
minatora do warsztatu zapisze.— Jeżeliby 
zaś terminator za podobne odejście na za- 
żalenie majstra był w drodze policyjnćj 
ukaranym, natedy rachowanie zmarnowa- 
nych przez terminatora dni, miejsca nie ma. 

Jezliby chłopiec więcej razy zbiegostwa 
bez ważućj przyczyny i nadziei poprawy 
dopuścił się, w takim wypadku za uzna- 
niem Starszych Cechu z książki termina- 
torów wykrćślonym i oddalonym byc wi- 
nien, a majstrowi należeć się będzie za- 
płata umówiona, za rok cały bieżący 
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z wynagrodzeniem oraz wszelkich usz- 
czćrbków. 


Artykuł 19. 


Równie ucznia wykraczajacegu prze- 
niewierstw cm, upornie nieposłusznego, któ- 
ryby osobe lub rodzinę majstra uczynkiem 
lub słowem obrażał, któryby pomimo na- 
pomnień i kar swych, nagannych postęp- 
ków niepoprawiał, mocen jest majster od- 
dalic, z wiedzą i uznaniem Starszych. — 
Mocen także oddalić ucznia okazującego 
niezdolność do nauczenia się rzemiosła, 
atoli nie później jak w pierwszym roku ter- 
minu, i to z wiedzą i uznaniem Starszych. 


Artykuł 20. 


Uczeń oddalony, gdyby powtórnie wcho- 
dził w naukę do innego majstra, powinien 
będzie ułedz Uchwale na Sessyi Cechowej 
nasiąpic mającćj, która postanowi, czyli 
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lata nauki na nowo rozpoczynać ma, lub 
jak długo jeszcze terminować winien. 


Artykuł 21. 


Jeżeliby uczeń chciał przejść do innego 
rzemiosła lub professyi, majster, od którego 
wychodzi, ma prawo żądać opłaty za naukę 
w czasie upłynionym stósownie do uzna- 
nia Starszych. 


Artykuł 22. 


Wynagrodzenie za naukę (Das Lehr- 
geld) może być umówionćm w stosunku lat 
terminu, jeżeli się na takowe strony zgo- 
dzą, lecz takowe nie może być nizszem 
niż 90 Zip. ani wyższem nad 360 Zip. 
rocznie, a to przez wzgląd na osnowę ar- 
tykudu następującego. 


Artykuł 23. 


Oddany uczeń za umówioną zapłatę nie 
może być używanym do żadnych posług 
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domowych po zawarsztatowych, a tćm mnićj 
do ciężkich lub parobczych robót, lecz cią- 
gle przy warsztacie robić powinien. 


Artykuł 24. 


Majstrowi niedotrzymującemi umowy 
według dwóch poprzedzających arty kułów, 
może byc uczeń za uznaniem Starszych 
Cechu odebranym, i prócz obowiązku zwro- 
tu nadebranćj zapłaty, majster karany bę- 
dzie picnieznie od 6ciu do 50 Zip. w po- 
dowie na fundusz Policyi, w drugiej do 
Kassy Cechowćj, a w razie powtórzenia, 
utraci prawo przyjmowania więcćj za za- 
płata terminatorów. 


Artykuł 25. 


Gdyby w ciągu terminu, umówionćj kwo- 
ty od chfopca nie zapłacono majstrowi, a 
majster był w chęci onegoż iako juź u- 
sposobionego dłużej trzymać, ir: ontras 
w miejsce zapłaty pieniężnćj, powinien bę- 
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dzie zostawać za terminatora w nagrodę 
majstrowi od trzech miesięcy do roku je- 
dnego dłużćj nad czas umówiony, a to 
w miarę niedotrzymanćj zapłaty majstrowi 
należnćj. 


Artykuł 26. 


Majster winien uczniowi podać sposo- 
bność nabycia wszelkich znajomości do po- 
rządnego prowadzenia rzemiosła potrze- 
bnych, przestrzegając obyczajów jego i 
zachowania prawideł religijnych, obowią- 
zanym będąc posyłac ucza x dni świąt 
na naukę do szkoły swiątecznćj na tea 


ccl wyznaczonej. 
Artykuł 27, 


Do zatrudnień domowych tyle tylko maj- 
ster mocen używać ucznia, chociażby zupeł- 
nie na własmy m koszeis trzymanego, te jest 
w cale mepłamege, Pe vence mt zaniedna 


przez to nauczenia się rzemiosła. 


MAD 


Artykuł 28. 

Tak w czynnościach rzemiosła, jak i 
w wszelkich domowych (oprócz prawem 
zakazanych), winien uczeń posłuszeństwo 
swemu majstrowi, pod niebytność zaś maj- 
stra lub zatrudnień jego, winien być po- 
wolnym pierwszemu czeladnikowi w rze- 
czach jedynie rzemiosła dotyczących. 


Alu 20: 


Majstrowi służy władza miernej oj- 
cowskiej kary względem ucznia swojego, 
a pod niebytność lub zatrudnienie majstra, 
ma prawo pierwszy czeladnik ukarania 
ucznia w rzeczach rzemiosła. Majster 
w wymaganiu od ucznia powinnności, ma 
mieć wzgląd na jego siły i zdrowie, w ka- 
raniu zas w drodze karności domowćj wi- 
nien bye sprawiedliwym i umiarkowanym, 
tudzież opieką swoją od czyichkolwiek po- 
krzywdzeń zasłaniac, a w żadnym przy- 
padku nie może dopuszczać się karcenia 
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nicprzyzwoitego, jako to: targania za wdo- 
sy, za uszy, kopania, kułakowania i t. p. 
nieludzkich sposobów. 


Artykuł 30. 


Lubo granice domowćj karności sa na- 
znaczone w Części Il. K. K. wszelakoż 
objaśnia się, iż prawo tej karności w ża- 
dnym razie aż do tak złego traktowania 
rozciągać się nie może, przez któreby u- 
karany na zdrowiu lub ciele uszczerbek 
ponosił, w którym to przypadku dopuszcza- 
jacy się takiego bezprawia, odpowiedzial- 
ności i karze polieyjnej z osnowy $$. 163 
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Artykuł 31. 


W przypadku śmierci majstra, rodzice 
ucznia lub opickuni mają wybór zostawić 
go przy wdowie, jeżeliby toż samo rze= 
miosło dalej utrzymywała, lub przenieść 

do innego majstra z wiedzą i pomocą star- 
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szych cechu, zostawiając takiemu ucznio- 
wi pierwszeństwo przed innymi dopiero do 


terminu wehedzącymi. 
Artykuł 32. 


WW razie odebrania ucznia od wdowy 
po zejściu majstra. należy powrocie ucznio- 
wi tyle z pieniędzy, jakie za naukę zapła- 
cone bye mogły, ile za nicukończone łata 
nauki z porachunku okaże się. 


Artykuł 33. 
Majster nie może byc zobowiązanym 


do wizwolenia ucznia, dopóki czas i wa- 


ruuki umowy uzupelnione nie zostaną. 
Artykuł 34. 


MW przypadku słabości ucznia. Majster 
staranie © nim miec powinien, i jeżeli sta- 
bose mniej niź trzy miesisezna naukę je- 
go przerwie, przerwa ta z umówionego 
przeciągu nauki potrącaną nie będzie; je- 
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żeliby zaś choroba trwała dfuzcj i maj- 
ster koszta poniesione na ratunek i sta- 
ranie około ucznia usprawiedliwił. w tym 
razie zależeć będzie od żądania majstra 
i Starszych Cechu uznania, ile uczeń za 
czas opuszczony douczyć się i majstrowi 
swą pracą wynagrodzić powinien, gdyby 
takowych kosztów zwrócić nie był w stanie: 


Artykuł 35. 


Po odbytym przeciągu nauki obowią- 
zany jest majster stawić ucznia swojego 
na najbliższe posiedzenie Cechu kwartal- 
ne do examinu czyli popisu, a po dancm 
przez majstra świadeciwie 0 ukończonej 
nauce i dobrem sprawowaniu sie ueznia, 
Starsi Cechu z przybranymi dwoma człon- 
kami rozpoznają postępek ucznia w rze- 
miośle przez zadania mu do wyrobienia 
jakowej sztuki czeladniczej ( Gesellenstuck ). 
Również uczynią mu zapytania z nauki 
religijnéj, czytania i pisania; a gdy z ta- 
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kowego popisu okaże się zdatnym i złoży 
dobre świadectwo z odbytego kursu nauk 
i uczęszczania do szkoły świątecznćj przez 
czas swego terminu, zostanie mianowany 
czeladnikiem. którym końcem zapisany bę- 
dzie w Księgę Cechową pod tytułem cze- 
ladników. i otrzyma List Wyzwolenia o- 
patrzeny podpisem Starszych Cechu łacznie 
a Kommissarzem Cechowym, i pieczęcią 
właściwą, a to za poprzednicm opłace- 
niem do skrzynki cechowcj przez Lehr- 
majstra kwoty zip. od Gciu do 20stu we- 
dług dotychczasowego zwyczaju. Oprócz 
tego jezli uczeń zostawał cztery lub wię- 
cej lat w terminie, majster onegóż wyzwa- 
lający obowiązany mu sprawie przed wy- 
zwolirami uajpotrzebniejszą bieliznę, su- 
knią wierzelinią i t. p. oporządzenie, jak 
na czeladnika przystoi, bez prawa żąda- 
nia zwrotu kosztów lub następnego od- 
robienia. 
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Artykuł 36. 

Gdyby uczeń po odbytym popisie (przy 
którym z wszelką łagodnością z strony 
Starszych i przybranych majstrów poste- 
pować należy) okazał się być niezdatnym: 
natedy z wyzwolinami do przyszłej sessyi 
kwartalnćj odwleczonym będzie dla lepsze- 
go uzdolnienia się, co tèm samćm wkłada 
na Lehrmajstra obowiązek dokładniejszego 
usposobienia swego ucznia pod karą wy- 
nagrodzenia strat i uszczerbków uczniowi. 


Artykuł 37. 


Równie pod takąż kara nie może maj- 
ster przetrzymywać ucznia ani odmawiać 
mu świadectwa uwolnienia, skoro ten zo- 
bowiązaniom swym zadosyć uczynił, a stra- 
ty i uszczerbki oszacowane bedą wdwój- 
nasób według ceny zwyczajnej dni robo- 
czych od czasu ukończenia nauki, z czego 
połowa poszkodowanemu, a druga jako ka- 
ra na fundusz policyjny ma być zapłaconą. 
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Artykuł 38. 

List wyzwoleńczy (Lehrbrif) o którym 
w Artykule 35 wzmiankowano, będzie na- 
stepującej osnowy: 
Urzad Starszych Cechu N. N. w Wol- 

nem Micscie Krakowie. 

Mając sobie na dzisiejszėm posiedzeniu 
Cechu N. N. przez Pana N. N. Członka 
Zgromadzenia swego przedstawione, iż 


3 CURE ` - Miasta N. > 
młodzieniec N. N. rodem z ET któ- 


Wsi N. 

ry w dniu N. miesiąca N. roku N. jako 
uczeń w Księge Kunsztu naszego zapisa- 
nvm został. liczący teraz lat N. wieku 
swego, odbył u niego naukę tak, iż po- 
wodowany dobrem onegoż sprawowaniem 
sie i okazaną przychylnością, życzeniem 
jego jest wyzwolić wspomnionego mło- 
dzieńca (darując mu od czasu umówione- 
go nauki lat kwartałów miesięcy, 
jeżeliby to miało miejsce). 

Gdy z przybranymi Wspédmajstrami 
z odbytego examinu przekonaliśmy się, 
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iż sztukę czeladniczą mianowicie: N. N. 
bez cudzej pomocy dokładnie zrobił, i że 
młodzieniec ten posiada potrzebne wiado- 
mości religijne, oraz czytania i pisania, 
zgoła że jest dobrych obyczajów: zaczem 
w zupełnem przychyleniu się do wniosku 
Pana N. N. Majstra i Członka Cechu 
tego, niniejszym wzmiankowanego mło- 
dzieńca odtąd uwalniając, na Czeladnika 
wyzwalamy, takim go mianujemy, i ku 
dalszej legitymacyi, przy wyciśnięciu pie- 
częci c:chowćj List ten wyzwolonemu u- 
dzie.» . — Działo się w Krakowie dnia 
Mca roku 

(podpisy) 1szy Starszy N. 

2gi Starszy N. 
Kommissarz Cechowy N. 


Lehrmajster N. 


Zaświadczenie wvzwolin na czeladni- 
ka Professyi służące Panu 
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TYTUŁ V. 
O Cseladnikach. 


ODDZIAŁ I. 


Co do wyzwołeńców na Czeładników. 
Artykuł 39. 


Za czeladnika uważanym będzie: 

a) IKażdy tutejszy wyzwolony, za takiego 
przez Cech mianowany, i w stósowny 
List wyzwoleńczy, tudzież w Książkę 
rzemieślniczą opatrzony, 

b) Każdy przybyły z zagranicy czela- 
dnik, posiadający stósowne dokumen- 
ta, lub inne świadectwa roboty, zwy- 
czajem dawnym Kundszaft albo Li- 
wret zwane. 


Artykuł 40. 


Pomiędzy Czeladzia, z przyczyny tćj, 
gdzie i u kogo terminował, nie może za- 
chodzić żadna różnica, aui też uwłacza- 
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nie prawa przy warsztacie, jak skoro przez 
majstra cechowego wyzwolonym został. 


Artykuł 41. 


Wyzwolony w Cechu tutejszym cze- 
ladnik, powinien będzie przez dni 14 naj- 
przód u swego Lehrmajstra za zapłatą zwy- 
czajną pracę czeladniczą pełnić, poczèm 
jeżeli na miejscu dłużćj zostawacby sobie 
nie życzył, lub go majster trzymać nie 
chciał, powinien będzie do innego majstra, 
lub gdyby wcale nie mógł mieć u żadne- 
go majstra umieszczenia, winien na wę- 
drówkę udać się. 


ODDZIAŁ 11. 
O książkach rzemieślnicznych. 
Artykuł 42. 

Czeladnik każdy opatrzony będzie przez 
Starszych Cechu w książkę rzemieślniczą 
w sposobie postanowieniem Senatu z dnia 
t i Kwietnia 1829r. Nro 31 D. G.S. prze- 
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pisanym, z fundnszu opłat wpływających 
do skrzynki cechowej sprawioną. 


Artykuł 43. 


Ksiażka takowa zawicraë bedzie stron- 
nic SO Numerami drukowanemi oznaczo- 
nych i parafowanych. z podpisem Star- 
szych. Kommissarza cechowego i Kom- 
missarza Policyi wdasciwego Cyrkułu, wy- 
rażać ma: imie, nazwisko. rzemiosło cze- 
ladnika. jego wiek. miejsce urodzenia. 
religią. czy żonaty. luh kawaler, postac 
i własnoręczny czeladnika podpis. 

Artvkud #4 

Rzeczona książka służye ma ezela- 
gdzie 
w robocie. jak długo i w których miej- 


dukowi da legitymowania się jego. 


scach zastawa, dla czego wchodzący wro- 
botę czeladnik. winien dae zapisac w książ 


kę swą przez majstra dzień wstepu swego, 


i złożyc w jego rece książkę, gdy tego. 


zażąda. Przy oddaleniu się zaś z roboty 
ma byc przez majstra zapisane zakwito- 
wanie, a gdyby tego nie chciał dopełnie, 
zastąpi go Urząd Starszych bez wszel- 
kićj opłaty. 


Artykuł 45. 


Majster odmawiający wydania książki 
lub zakwitowania bez ważnej przyczyny 
wychodzącemu czeladnikowi, winien będzie 
wszelkie szkody i uszczerbki w podwójnej 
cenie dni roboczych onemuż wynagredzić, 
z czego połowe poszkodowany otrzy ma, 
druga zaś połowa jako kara na fundusz 
policyjny zapłacona będzie. 


Artykuł 46. 


Każde zakwitowanie zaświadczonem 
byc winno przez Starszych lub Kommis- 
sarza cechowego: w miastach zas. gdzieby 
Cechów nie było, przez miejscową Zwierz- 
chność. 
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Artykuł 47. 
Czeladnik, któryby otrzymał pieniądze 
z góry, lub zobowiązał się robić czas o- 
znaczony, nie może żądać wydania książki 
lub zakwitowania siebie, aż dług odrabi, 
i zobowiązaniom swym zadosyć uczyni, 
jeżeli tego majster domagać się będzie. 


Artykuf 48. 


Przyjmujący czeladnika bez książki i 
zakwitowania z ostatniego pobytu, winni 
będzi powrócić straty, i uszezerbki wszel- 
kie komu bądź ztad wyniknąć mogące 
wynagrodzić, z rozciągnieniem oraz kary 


policyjnej z $. 79 K K. Cz. I. 
PT 49: 


Ponieważ ksiażka rzemieślnicza służy 
zarazem czeladnikowi do wędrówki, którą 
te wędrówkę jako odbytą udowadniać ma 
najdokładniej: przeto poleca się ścisłe jćj 
zachowanie, aby ani zgubiona ani też u- 
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szkodzoną nie została, ile że nowa książ- 
ka czeladnikowi wydaną być nie może, jak 
za okazaniem dawnćj przed urzędem Star- 
szych więcćj do użyeia niezdatnej. 


Artykuł 50. 


Gdyby książka pićrwotna pomimowol- 
nie zaginęła lub skradzioną była, albo tćż 
w czasie podróży zupełnie zapisaną z0- 
stała: natenczas miejscowej Zwiérzchno- 
ści bezzwłocznie o tem zarapportować, 
w razie piórwszym stratę swą udowodnić, 
w obydwóch zaś przypadkach inućcj na ten 
cel oznaczonej książeczki, gdzie wypadnie, 
zażądać należy. 


Artykuł 51. 


Użycie cudzego imienia lub obcej książ- 
ki. jak również każde uczynione w nićj 
fałszowanie, skrobanie, lub wvkreslanie, 
będzie surowo podług przepisów na podo- 
bne przestępstwa istniejących. ukarane. 


> B= 
ODDZIAP H 


O latach wprawy Czeładniczćj i We- 


drówce. 


Artykuł 52. 


Przez wprawę czeladniczą rozumieć 
się ma wyrabianie po wyzwoleniu na cze- 
ladnika u majstrów cechowych przed wę- 
drówką i po odbytćj wędrówce. 


Artykuł 53. 


Czeladnik nie prędzej jak w pół roku, 
wyjawszy gdyby wcale u żadnego majstra 
nie mogł mieć umieszczenia jak w $. 41 
wyrażone. a najpóźniej po upłynieniu roku 
jeducgo swego wyzwolenia obowiązany u- 
dac się na wędrówkę, do czego znaglo- 
nym byc może, jeżeli mu choroba lub ja- 
ka inna bardzo ważna przyczyna nie jest 
na przeszkodzie. 


— 55 
Artykuł 54. 


Każden czeladnik powinien przez trzy 
lata wędrować do miast stołecznych państw 
i prowincyj, bez wyjątku czy on synem 
majstrowskim lub nie, wyjąwszy tylko te 
professye, w których wędrówka dawnemi 
przywilejami przepisaną nie jest, lub in- 
nemi urządzeniami zwolnioną została. 

Artykuł 55. 

Gdyby lata wędrówki z jakowych przy- 
czyn przerwane zostały, takowe czeladni- 
kowi porachowane będa, jak skoro resztę 
zakreslonego czasu wywędruje. 


Artvkuł 56. 
Czas dopełnionćj wędrówki rackować 
się będzie z przeciagu zostawania w ro- 
bocie u majstrów. pryncypalnie zaś w mia- 


' stach głównych stołecznych, gdzie Cechy 


istnieją. 
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Artykud 57. 

Po odbyciu wędrówki winien będzie cze- 
ladnik w uzupełnieniu i wykazaniu wpra- 
wy czeladniczćj wyrabiać u tutejszych maj- 
sirów rok jeden, przed możnościa ubie- 
gania się do zostania majstrem, który to 
jednak czas Wydział Spraw Wewn. i 
Policyi skrócić może, gdy do tego uzna 
słuszne powody. 


Artykuł 58. 


/Zgromadzeniom Cechowym nie służy, 
prawo uwalniania od wędrówki i pobićra- 
nia za to do skrzynki cechowćj opłat. 


Artykuł 59. 
Wydział Spraw Wewn. i Pol. w Se- 


nacie moze w części uwolnić od obowiąz- 
ku wędrowania, tak w razie udowodnio- 
nych ułomności ciała, któreby czeladnika 
de takowego niezdatnym czyniły, jako tćż 
dla innych ważnych przyczyn, a to po za- 


A c — 


siągnieniu zdania Urzędu Starszych z za- 
strzeżeniem, iż uwoiniony od wędrówki wi- 
nien będzie przez czas ten odbywać wpra- 
wę czeladniczą i robić za czeladnika u 
majstrów z prefessyi eelujacych. Wzgle- 
dem zaś całkowitego od wędrówki uwol- 
nienia w szczególnych wypadkach, Senat 


zadecyduje ostatecznie. 
ODDZIAŁ IV. 
O przybyłych Czeladnikach. 
Artykuł 60. 


Przybyły czeladnik z zagranicy, wi- 
nien zaraz udać się do Dyrekcyi Policyi 
dla otrzymania karty pobytu, i następnie 
do Starszych Cechu, w celu wskazania 
majstra, u którego robotę przyjąć ma, zgło- 
sić się. 

Starsi obowiązani są donieść natych- 
miast Idyrekcyi Policyi. któryby z Cze- 
ladzi przybyłćj karty pobytu w ciągu dni 
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3ch nicokazał, a to pod karą Policyjna 
od 10 do 100 zip. na fundusz Policyjny. 


Artykuł Gi. 


Wyszukanie przybyłemu czeladnikowi 
roboty. i dopoki tej nie znajdzie, udziela- 
nie mu wsparcia z skrzynki cechowćj na- 
leży do Starszych. 


Artykuł 62. 


Gdyby dla braku roboty żaden z maj- 
strów przybyłego czeladnika wziąść nie 
chciał. lub sam czeladnik roboty u maj- 
stra nie przyjął, okoliczność te Starsi Ce- 
chu w książce wedrownej lub na kund- 
szalcie zanotowawszy, wyprawią go w cią- 
gu następnych trzech dni w dalszą wę- 
drówke. wyjąwszy gdyby był chorobą zło- 
żony, lub inne zasługujące na wzgląd 
p" zyczyny zachodziły. nad czem Starsi Ce- 
chu czuwać, i o dłuższym bez roboty i 
bez pozwolenia pobycie czeladnika do Dy- 
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 rekcyi Policyi pod odpowiedzialnością do- 
nieść winni. 
Artykuł 63. 

Urząd Starszych lub majstra, u którego 
czeladnik w robocie zostawać będzie, za- 
trzyma wszelkie jego świadectwa i doku- 
menta, jakieby złożył, aż do wyjścia w dal- 
szą wędrówkę. — Co do opatrzenia go zaś 
w książkę rzemieślnicza, postąpi podług 
przepisu Art. 42. 


Artykuł 64. 
Obowiazani są Starsi Cechu zapisy- 
wać majstrów czeladzi potrzebujących, a 
przybyłą czeladź wskazywać do tych, któ- 


» rzy się najpićrwćj zgłosili. 


Artykuł 65. 
Pierwszeństwo do czeladzi należy sie 
„dowom utrzymującym rzemiosło i maj- 
strom przez starość lub inne nieszezescia 


podupadł ym. 
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Artykuł 66. 


Jeżeli majster czeladnika swym kosztem 
sprowadził. i o têm wcześnićj Starszych u- 
wiadomił, takowego w żadnym razie od- 
bierać mu nie można. — Rozumié się zaś, 
iż przy takicm sprowadzeniu zachowane być 
winny wszelkie przepisy policyjne. 


Artykuł 67. 


Leczenie i opatrywanie czeladnika, sko- 
ro jest bez sposobu własnego ratowania się, 
powinno następować z skrzynki czeladni- 
czej, a w niemożności tej z skrzynki Ce- 
chonej. | 


Artykuł 68. 


Dyrekcya Policyi przestrzegać powin- 
na, ażeby czeladnik choroba złożony nie 
był bez pomocy zostawionym, albo przed 
wyzdrowieniem dalćcj wyprawionym. 
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| ODDZIAŁ V. 
] Dozór nad Czcladuikami i ich obowiązki. 
| Artvkud 69. 

Każdy czeladnik podległym jest Star- 
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szym Cechu, i majstrowi, u którego, w ro- 
' bocie zostaje, których rozkazy w rzeczach 
| rzemiosła posłusznie i przynależnie wy- 
4 konywać winien, dbać o dobro majstra, 
podejmując ochoczo zleconą sobie od niego 
| robotę, takową wiernie i pilnie wykonywać, 
| w pożyciu zaś czy to na publicznych miej- 

scach, na gospodzie, czy w domu majstrow- 
(skim, zachować się uczciwie, spokojnie i 
| bogobojnie. 
| Artykud 70. 

Majstrowie obowiązani są czuwać nad 

« sprawowaniem się czeladzi, napominać ją, 
aby obowiązków religii swego wyznania 
niezaniedbywała, spokojne i porządne ży- 
cie wiodła, od występków zaś i wykroczeń 
winni ją wstrzymywać. 
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Artykud 71. 


Czeladź wolna jest od obowiązku ro- 


hnty tylko w Niedziele i Święta, które; 


prawami krajowemi są oznaczone. 


Artykul 72. 


Przy "wyzwalaniu uczniów w dni ro- 


bocze. nie więećj jak trzech ezeladników > 


przez Starszych Cechu wybranych znaj- 
dowie się może. 


Artykuł 73. 


Każdy wezwany czeladnik w miejsce 
posiedzenia Cecha stawić się winien, czyto 
dla odczytania czeladzi przepisów Rzado- 
wych. przypomnienia jćj powinności, lub 
w iuivj potrzebie. — Niestawający czela- 
dnik boz usprawiedliwionćj przyczyny, za- 
płaci za karę do skrzynki Cechowej złoty 
jeden. 
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Artykuł 74. 

Samowolne oddalanie się od warszta- 
tów w dni pracy i obchodzenie poniedziad- 
ków (Blaumontag ) surowo zakazuje się. 

Artykuł 45. 

Czeladnicy, którzy dnie do roboty prze- 
znaczone przerywają, lub Poniedziałki ob- 
chodzą, zmuszeni bedą do obowiazków ka- 
rami w sposób następujący: 

-Oddalający się bez ważnćj przyczyny 
od warsztatu lub fabryki czeladnik, utraci 
połowę całotygodniowego zarobku, zawsze 
na dni uważanego, choćby na sztuki robił, 
w którym razie Starsi Cechu ilość takową 
oznaczą, polowe te majster. odbierze ty- 
tułem wynagrodzenia szkód, jakie z opie- 
szałości czeladnika ponosi, druga zaś po- 
towa przeznaczoną bedzie do Kassy Cze- 
ladniczćj. — Gdyby zaś ezeladnik obchodził 
Poniedziałek, albo przerywania dni obo- 
wiązkowych częścićj się dopuszczał, albo 
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nakoniec wziąwszy poprzednio pieniądze, 
nieposiadał u majstra funduszu, z które- 
goby w razie wyżćj przywiedzionym rygor 
pićniężny wymierzony być mógł: natedy 
od 3 do fmiu plagami, i nadto w miarę 
zachodzact) większćj winy próźniactwo do- 
wodzącćj, aresztem policyjnym od 24 go- 
dzin do dni 8 ukaranym zostanie.— Każ- 
dy majster zaniedbujący natychmiast do- 
nieść Dyrekcyi Policyi o czeladniku ob- 
chodzacym Poniedziałek, lub przerywają- 
cym inne dni obowiązkowe, zostanie przez 
Dyrekcyą Policyi wskazany na karę od 
Gciu do 18 złotych polskich, z którćj po- 
łowa na fundusz policyjny przypadnie, a 
druga połowa donoszącemu o opieszałym 
majstrze przez Policyą oddaną zostanie. 


Artykuł 76. 


Postępowanie w przypadkach artyku- 
dem powyższym przewidzianych, należy 
do Dyrekcyi Policyi, i odbywać się bę- 
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dzie po prostćm przesłuchaniu stron i za- 
pisaniu w protokóle treści ich wniosków, de- 
cyzya wydaną będzie bezzwłocznie i co 
do czeladników w ostatnićj Instancyi. 

Co kwartał Dyrekcya Policyi prze- 
sle właściwemu Cechowi wykaz majstrów 
z wyrażeniem kwot, jakie ciż majstrowie 
do kassy czeladniczćj wnieść są obowią- 
zani z utraconćj u tychże części lub ca- 
łości pracy tygodniowćj czeladników. 


Artykuł 77. 


Zakazuje się jak najmocnićj czeladzi 
wszelkich mów gorszących i nieprzyzwoi- 
tych pieśni, szkałowań, przekłeństw, a- 
wanturniczych kłótni, pijaństwa i wszel- 
kiego gorszącego postępowania, pod kara- 
mi policyjnemi. A za wszelkie przestąpie- 
nie Ustawy karnćj policyjnćj, jako to: bicie 
się, gry hazardowne i t. p. ulegną karom 
Ustawą tąż przepisanym. 
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Artykuł 78. 


Wszelkie zwyczaje w czasie wyzwo- 


lin, przy uznaniu wyzwoleńca towarzy= | 


szące, lub z okazyi przybyłćj czeladzi 
* praktykowane, jako to: cadowanie klucza, 
kupowanie losów na wyzwoleńca, dawanie 
upominków czeladniczych, częstowania i 
t. p. nadużycia, zakazują się czeladzi, wkła- 
dając na Przełożonych majstrów obowią- 
zek. aby takowych niedopuszezali, i każ- 
dego wykraczającego Dyrekeyi Policyi po 
ukaranie donieśli. Gdyby zaś dobrowolną 
ofiarę który składa4 w upominku lub w go- 
towiznie, takowa tylko w czasie sessyi na 
ręce Kommissarza cechowego na raz je- 
den złożona, może być przyjętą, nigdy 
jednak nie wolno będzie przyjmować zo- 
bowiązań się czyli przyrzeczeń na przy- 
szłość do podobnych ofiar. 

/dożona ofiara zapisaną będzie w pro- 
tokóle posiedzeń i oddana do skrzynki. 


l #67. : 


4 Przez powyższy przepis jednakże, nie- 
haruszają się składki ezeladnicze, o któ- 
Tych niżćj jest mowa. 


- 

ZA | Aftykuł 79. 

à Miejsca gościnne dla wędrującćj cze- 
ie 


adzi pod nazwiskiem gospód w domach 
zynkowych znajdować się nie mogą, pod 
tarą policyjną od Gciu do 18tu złp. na 
zynkarza rozciągnąć się mającą. — Ró- 
mie na żadiym szynku czeladź do ro- 
oty w dni de pracy przeznaczone obo- 
iązana, nie ma być cierpianą w czasie 
zwyczajnych godzin roboty, zkąd środka- 
mi policyjneini do obowiązku swego zwra- 
caną być winna. 


= Artyku? 80. 


Wzajemne znaglanie się czeladzi, iż- 
by jeden za wszystkich lub wspólnie przez 
“f podzielenie długu pomiędzy siebie trunki 
skonsumowane opłacali, zakazuje się i 
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przekonany o dopełnienie tego czeladnik 
ulegnie karze policyjnej. 


Artykuł 81. 


Gdy tak zmówieńie się professyonistów 
na szkode publiczności, jako tćż zmowy eze- 
ladzi rzemieślniczćj na wymuszenie większćj 
od majstrów płacy, czy to wspólnćm wzbra- 
nianiem się od roboty, czy innemi sposo- 
bami, są prawem zakazane: zaczém w ra- 
zie takiego przestępstwa, Starsi lub Kom- 
missarz cechowy obowiązani będą donieść 
Dyrekcyi Policyi dla ukarania winnych 
w myśl przepisu $. 229 K. K. C. IL o- 
znaczającego areszt, post, chłostę i wy- 
gnanie nie miejscowych z kraju. 


Artykuł 82. 


'Vakicjże karze ulegną czeladnicy her- 
szty, którzyby wprost czeladników przez 
tak zwane ohydzenie przez zaszelmanie 
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(zaschimpfowanie) dla jakich bądź przy- 
czyn od roboty odwiedli. 


Artykuł 83. 


Trwający czeladnik w ciągłym uporze 
nadużyciów, lub włóczęgostwem bawiący 
się, jeżeli jest zagranicznym, winien być 
po odbytćj karze z kraju wydalonym bez 
możności powrotu, a tutejszo.- krajowy na 
poprawę do domu pracy oddany. 


Artykuł 84. 


Czeladnik nieznajdujący się po zaka- 
zanćj wieczornćj godzinie w domu swego 
majstra, jako to: w lecie o 10, a w zimie 
po 9, lub gdzieindzićj nocujący bez pozwo- 
lenia i wiedzy majstra, ulegnie karze plag 
od 3ch do 7 miu. 

Artykuł 86. 

Majster, którego czeladnik w domu nie 
nocuje, winien pod karą złp. 6 do 18 do- 
nieść o tém Dyrckcyi Policyi. 
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„Artykuł 86. | 

Wszelkie doniesienia majstrów o prze-; 
kroczeniach czeladzi w powyższych artyku-| 
łach wymienionych, czynione będą ustnie 
do protokółu przed właściwym Urzędni- 


kiem Policyi, a w razach większej wagi 
na piśmie. 


Artykuł 8%. 


Czeladnicze zgromadzenie (towarzy- 
szów) nie mogą odbywać żadnych posie- 
dzeń czeladniczych ( Gesellentage ), nie 
beda mocni używać pieczęci, ani tóż mićć | 
u siebie lady lub skrzynki czeladniczćj. 


Artykuł 88. 

Wszelkie korrespondencye z Cechami 
zasranicznemi tylko za pośrednictwem Dy- 
rekevi Policyi odbywać się mogą. 

Artykuł 89. 


Czeladnik obowiązany jest stósować ` 
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się do urządzeń domowych majstra, u któ- 
rego w robocie zostaje. 
Artykuł 90. 

Domowćj posługi, żaden majster od 

czeladnika swego żądać nie ma prawa. 
Artykuł 94.7 

Czeladnik bez zezwolenia majstra nie 
może się zatrudniać robotą inną, tylko tą, 
która mu od jego majstra została wskazana. 

Art ykuł 92. 

Żaden majster nie ma odmawiać drugie - 
mu czeladników w robocie u tegoż będących, 
pod karą policyjną od 6 do 18 złp. i wy- 
nagrodzeniu szkód na drodze cywilnéj. 

Artykul 93. 

Wdowom rzemiosło utrzymującym, na 
żądanie czeladnik najwiecej w professyi u- 
sposobiony winien być dodany. 
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Artykul 94. 

Jeżeli w takim razie majster jednego 
tylko ma czeladnika i tego oddać wdowie 
musi, wtedy od innego majstra mającego 
kilku czeladzi, udzielenia sobie jednego 
żądać ma prawo. 


Artykuł 95. 


Gdy kilka wdów zgłasza się o jedne- 
go czeladnika, Urząd Starszych rozstrzyga 
między niemi stósownie do pićrwszeństwa 
nastpionego zgłoszenia. 


Artykuł 96. 


Jeżeli majster zapadnie w długą cho- 
robe, żądać może odstąpienia mu czela- 
dnika jednego od innych majstrów, do czego * 
ten szczegolnićcj majster jest obowiązany, u 
którego najwięcej czeladzi znajduje się w 
robocie, a jeżeli liczba czeladzi. u kilku 
majstrów jest ta sama, wtedy odstąpienie 
przypada na najmłodszego z nich. 
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Artykud 97. 
Po wyzdrowieniu majster takowy wi- 
nien zwrócić otrzymanego czeladnika na 
żądanie przeszłemu majstrowi. 


Artykuł 98. 


"Nikomu z czeladzi rzemieślniczej nie- 
wolno przyjąć roboty u Starozakonnych, 
którym używanie do robot Chrześcian za- 
kązuja przepisy Statutu klasse Staroza- 
konnych urządzającego. 


Artykuł 99. 


Nie wolno równie nikomu z Chrześcian 
wyrabiać professyi w fabrykach i warszta- . 
tach u, Starozakonnych fabrykantów lub 
rzemieślników, chocby nawet przez Rząd 
za cywilizowanych uznanymi zostali, a to 
stósownie do zastrzeżeń artykuleg 2gim 
Ustawy Sejmowćj z d. 23 Grudnia 1818r. 
zapadłćj, co jednakże do fabryk budowla- 
nych niestósuje się. 
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Artykuł 100. 

Przekraczający Chrześcianin w podej- 
mowaniu się roboty w warsztatach lub fa- 
brykach u Starozakonnych, ulegnie karze 
pićniężnćj, jeśli był majstrem od 20 do 
60 Zip. i takicj karze Starozakonny, u- 
trzymujący w robocie Chrześciana, która 
to kara podług okoliczności na arcszt za- 
mienioną być może, czeladź zaś i termi- 
natorowie ukarani będą aresztem i chdosta 
od 3ch do $miu plag. 


ODDZIAŁ YI. 
O wyjściu Czeladników. 
Artykuł 101. 

Majster chcący dowolnie odprawić cze- 
ladnika, obowiazany dwa tygodnie wprzód 
mu wypowiedziec. 

Artykuł 102. 

Bez takiego wypowiedzenia, majster 

czeladnika natychmiast odprawić może: 
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a) Skoro ten osobę albo rodzinę jego 
uczynkiem lub słowami obraża. 

b) Gdy jest ciągle nieposłusznym i u- 
pornym zleceniom majstra. 

c) Gdy żonę lub dzieci jego uwodzi. 

d) Gdy nawyka bez wiedzy i zezwolenia 
majstra noce za domem przepędzać. 

e) Za kradzież i przeniewierstwo udo- 
wodnione. 

f) Za nieostrożność z ogniem, gdy na- 
pomnienia o to dawane są bezsku- 
tecznemi. 


Artykał 103. 


Równie czeladnik opuścić może maj- 
stra dowolnie, byleby mu na dni 8 wypo- 
wiedział, co jednak niestósuje się do cze- 
ladzi Murarskićj i Ciesielskiéj, w których 
to professyach żaden czeladnik rezpoczętćj 
fabryki nie może opuszczać przed jčj u- 
kończeniem, bez wyrażnego zezwolenia 
budującego i majstra właściwego; w razie 
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zaś przeciwnym uporny czeladnik znaglo- 
nym zostanie środkami policyjnemi, wy- 
jawszy gdyby za dopełnioną robotę nie 
był na terminie zapłacony. 


Artykuł 104. 


Majster mocen nieprzyjąć wypowiedze- 
nia. jeżeli dzień odejścia wypada na dwa 
wgodnie przed Świętami Wielkiemi, lub 
jezelf sztuki rozpoczętćj nie zrobił. — Ró- 
wnież jeżeli czeladnik ugodził się z maj- 
strem na czas oznaczony, w takim razie 
przez umówiony czas robić powinien. 


Artykuł 105. 
Wychodzącego czeladnika majster w 
książce zakwituje, jak w art. 43 prze- 
pisano. 
Artykuł 106. 


Udającemu się w dalszą wędrówkę cze- 
ladnikowi, świadectwo jego roboty (kund- 
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schaft) powrócone być nie może przez U- 
rząd Starszych bez zezwolenia majstra, u 
którego na ostatku zostawał. — W przy- 
padku jednak, gdyby Starsi przyczyne nie- 
zezwolenia majstra za nicdostateczna uzna- 
li, przedstawią Wydziałowi Spraw Wewn. 
i Policyi, który rzecz rozstrzygnie. 


Artykuł 107. 


Majster pod, własną odpowiedzialno- 
ścią nie ma zezwolić na wydanie rzeczo- 
nego świadectwa, skoro jest uwiadomiony 
o długach czeladnika, owszem Starszym 
Cechu natychmiast donieść o tém obowią- 


zany. 
Artykuł 108. 


Gdy majster przeciw wyjściu czeladni- 
ka nie ma nic do nadmienienia, lub po uprza- 
tnieniu zaszłćj przeszkody, powinno być 
świadectwo roboty czeladnikowi powró- 
cone, na książce zaś rzemieślniczej za- 
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świadczy Urząd Starszych, ile czasu zo- 
stawał na miejscu, oraz jak się podług 
zaświadczenia majstrów swych sprawował. 


Artyku? 109. 


Za wydaniem świadectwa roboty i ksią- 
żeczki rzemieślniczćj z dopełnieniem prze- 
pisów policyjnych, czeladnik natychmiast 
w podróż udać się powinien, posiadając 
kwotę pieniężną taką, jaka na granicach 
jest wymaganą. 

Artykuł 110. 

Jeżeli w tćm przypadkowa zajdzie tru- 
dność, świadectwo swoje roboty i książkę 
rzemieślniezą powtórnie złoży do Starszych 
Cechu, którzy o tém Dyrekcyi Policyi do- 
niosą. ; 

Artykuł 111. 


Gdy ani pierwszego ani drugiego nie 
dopełni, poczytany zostanie za doniesie- 
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niem Starszych do Dyrekcyi Policyi za 
włóczęgę, która jako z takim postąpi. 


ODDZIAŁ VII. 
O Skrzynce Czelładniczćj. 


Artykuł 112. 
Czeladnicy mogą mieć skrzynkę wła- 


| sną z składek swych na wspólne potrzeby. 
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Artykud 113. 

Skrzynka składek ezcladniczych znaj- 
dować się powinna u Starszego Cechu i 
pod jego dozorem na dwa zamknięcia o- 
patrzona, od którego jeden klucz przy 
Starszym Cechu, a drugi u pićrwszego 
Czeladnika zostawać ma. 

Artykuł 114 

Siarsi Cechu wybierają z pomiędzy 
najprzykładniejszćj Czeladzi dwóch, którzy 
kassą czeladniczą wspólnie z Starszym 
Cechu zawiadywać, i składki przez Cze- 
ladź wnoszone przyjmować i wypłaty czy- 
nić będą. 
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Artykuł 115. 

Składki wnoszone być winny co mie- | 

siąc, i wybićrane najmniej) po złotemu od H 

każdego czeladnika, które zaraz jak ró- 

wnie i wydatki w książkę rachunkową 
czeladniczą zapisać należy. 


Artykuł 116. 


Wybrani dwaj czeladnicy, tylko w dni 
świąteczne lub godziny wolne od roboty 
wnoszeniem składek do kassy od współ- 
czeladzi warsztatowćj zebranych HE 
sie nogą. 


Artykuł 117. 


Nkładki czeladnicze obracane będą na 
wsparcie ubogićj czeladzi wędrownćj, na 
koszta leczenia i opłaty szpitalne, na 0- 
płacenie lokalu i różnych potrzeb gospo- 
dnich, na koszta pogrzebowe i t. p. wu- 
żytecznym celu czynione wydatki czela- 
dnicze. 
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Artykuł 118. 
Żadne inne składki między czeladzią 
ani wybierane ani tćż takowe oddzielnie 


(dw ręku ich być nie mogą. W potrzebie 


nadzwyczajnej składki, ta tylko za upo- 
ważnieniem Hizadowém nastąpić może. 


Artykuł 119. 


Przychody i wydatki z składek czela- 

< dniczych obrachowane i sprawdzane być 

winny co kwartał, a w końcu roku tak jak 

rachunki cechowe, przez wybranych z cze- 

ladzi członków za przyjęte podpisane, i 

do zatwierdzenia W vdziałowi Spraw We- 

wnętrznychi Policyi za pośrednictwem Kom- 
missarza Cechu przedstawione. 

TYTUŁ VI. 

O Majstrach i Sztukach Mistrzowskich. 
Artykuł 120. 

Uzdatniony czeladnik dopełniwszy po- 


wyższych przepisów z art 7 Ustawy Sej- 
6 
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mowćj o urządzeniu kunsztów rzemiosł i 
professyj obowiązujących, może się ubie- 
gać o majsteryą. 


Artykuł 121. 


Chcacy zostać majstrem, winicn zgło- 
sić się do Starszych Cechu i podać żąda- 
nie swe na pismie z listem wyzwolenia i 
książką wędrowną rzemieślniczą, lub świa- 
dectwami roboty. przepisane kwalifikacye i 
dobie sprawowanie sig udowodniająceini. 


Artykuł 122. 


Czeladnik nie będący w stanie złożyć 
listu wyzwolenia, lecz któryby u tutejszych 
majstrów jako czeladnik przez lat trzy pra= 
cował, dobrze się sprawował i wędrówkę 
odbył (jeżeli od tćcj uwolnionym nuichbył 
tam, gdzie takowa jest wymagana), wi- 
nien bye za majstra przyjęty z obowiąz- 
kiem zrobienia sztuki mistrzowskićj. 
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Co zaś do kandydatów na majstrów 
Murarskich, Kamieniarzy 1 Ciesielskich, ci 
nadto stósownie do przepisów i warunków 
w Ustawach o Budownietwie objętych na 
majstrów przyjmowanemi być mogą. 


Artykuł 123. 


Czeladź w Cechach mniejszych, obe- 
cnie już lat 30 skończonych mająca, a na 
majstrów kwalifikować się mogąca, może 
hyć od umiejętności pisania i czytania u- 
woliiioną. 


Artykuł t21. 


Zaraz na najblizszém posiedzeniu ce- 
chowóm kwartalnem, lub tćż nadzwyczaj- 
nej sessyi (skoroby takowa na koszt strony 
dozwoloną była), powinny być rozpoznane 
kwalifikacye, a w razie wątpliwosci, lub 
znalezionych słusznych przyczyn do odmó- 
wienia przyjęcia, takowe winny być Wy- 
działowi Spraw Wewn. i Policyi pod dal- 

G* 


SR == 


sze roztrząśnienie i decyzyą przez Urząd 
Starszych wraz z dokumentami i wvja- 
śnieniem w ciągu najdalej dni f-Htu przed- 
stawione. — Ńessve wszakże nadzwyczaj- 
ne wzgledem przyjęcia ubiegającego się 
za członka cechu lub Zgromadzenia tylko 
dwa razy dozwolone być mogą na koszt 
kandydata, wszelkie zas inne czy to w dro- 
dze sporu, formalności, lub jakowćj prze- 
włoki z winy Cechu dopuszczonćj, odbyc 
się będą powinny kosztem cechowym lub 
kosztem upornych majstrów. 


Artykuł 125. 


Gdy przeciw przyjęciu na majstra nie 
bedzie przeszkody, lub zaszłe uprzatnio- 
ne zostały, Urząd Starszych naznaczy 
zaraz sztukę mistrzowską (Meisterstück ) 
do zrobienia, którą kandydat bez czyjćj 
bądź pomocy ma wykonac. 
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Artykuł 126. 
Oznaczenie dozoru i miejsca do zro- 
bienia sztuki majsterskićj, zostawia sie u- 
znaniu Starszych Cechu z wolném odwo- 
daniem się do Wydziału Spraw Wewn. 
i Policyi. 


Artykuł 127. 


Sztuka mistrzowska zadawaną będzie 
z kilku szczegółów w używaniu będących. 
Przy wyznaczaniu sztuk należy mieć wzgląd. 
ażeby nie były kosztowne, i na którehy tru- 
dno znaleść kupca. 

Jeżeli sztuka mistrzowska będzie w mo- 
delu, tedy takowa po przyjęciu skladaną 
być ma do gabinetu Szkoły Technicznej. 


Artykuł 128. 


Od zrobienia sztuki mogą być na ten 
raz uwolnieni: 
a) Przyłączeni do Cechu Rusznikarskie- 
go, Mieczniki, Nożowniki, Szlifierze, 
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Pilnikarze, Iglarze, wyrabiający cyr- 
kle, nożyce, różne galanterye z sta- 
li, narzędzia rzemieślnicze (Zcug- 
schmide ). 

b) Przyłączeni do Siodlarzy, 'Tapicery. 

c) Przydączeni do 'Fokarzy, Parasolnicy 
i t. p, którzy udowodnią, iż ciągle 
przez lat trzy byli zdatnemi i czyn- 
nemi czeladnikami, lub przez ten czas 
professva na siebie jako majstrowie 
wyrabiali, i stósowny podatek klas- 
sy czno - przemysłowy opłacali. 


Artykuł 129. 


Gdv sztuka zrobioną zostanie, rozpo- 
zna ją ścisle Urząd Starszych z przybra- 
nymi majstrami, poczem bezzwłocznie i 
bez Żadnych formalności ma być w ksie- 
ge Zgromadzenia pod tytułem majstrów 
zapisany. i za majstra i członka cechu 
ogłoszom, z zastrzeżeniem tego, co w $. 
137 niżćj jest postanowionćm. 
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Artykuł 130. 


Jeżeli większością zdań, sztuka za nie- 
doskonałą będzie uznana, Starsi Cechu 
podającego się za majstra dopóty odsuną, 
dopóki przez lepiéj zrobioną sztukę. na- 
bycia dosiatecznćj zdoluości nieudowodni, 
w czèm zawsze odwołanie się do Wy- 
działu Spraw Wewn. i Policyi micjsce ma. 


Artykuł 131. 


Kto do trzech razy wystawi niedosko- 
nałą sztukę, ten nie może znowu aż po 
udowodnieniu, iż następnie przez lat trzy 
jako pilny i wzorowy czeladnik kn uspo- 
sobieniu swemu pracował, na nowo po- 
dac się do wyznaczenia mu sztuki mistrzow- 
skiej, a gdyby jeszeze i natedy nie wy- 
konať sztuki za dobrą uznanej, w ówczas 


ma być na zawsze odsunięty. 
Artykuł 132. 


Jeżeli Urząd Starszych sztukę zrobio- 


_ 88 — 


ną odrzuca, obowiązkiem będzie Kommis- 
sarza cechowego spisać wywód słowny 
powodów takowego odrzucenia, przestrze- 
gając, ażeby żadna nagana, którahy z u- 
poru majstrów luh chęci złćj i nieprawych 
zysków wypływała, nie miała miejsca. 


Artykuł 133. 


W każdym przypadku odsunięty ma 
prawo żądać od Wydziału Spraw Wewn. 
i Policyi, ażeby powody tego odsunięcia 
urzedownie były rozpoznane, jak to już 
wyżćj w $. 130 mówiono. 


Artykuł 134. 


Wydział Spraw Wewn. i Policyi, je- 
żeli powody wątpiiwemi znajdzie, zdania 
biegłych w sztuce zasiągnie, przy prze 
łożeniu im tak sztuki mistrzowskicj, jak 
i spisanego względem onćj wywodu sło- 
wnego. 


Ce 
Artykud 135. 


Po sprawdzeniu tym sposobem sztuki 
i uznaniu za dobrze wykonaną, nakaza- 
nćm będzie Cechowi przyjęcie w pewnym 
oznaczyć się mającym terminie. 


Gdyby Cech tego nie dopełnił, Senat 
z osnowy Art. 8 Ustawy sejmowćj, wyda 
konsens na wolne prowadzenie rzemiosła, 
kunsztu lub professyi, i a ile stósownem 
uzna, poleci otrzymującego konsens wpi- 
sać do ksiąg cechowych jako majstra, któ- 
ry zarówno z innymi majstrami przez Cech 
przyjetemi wszystkich przywilejów Cechu 
używać i professva sprawować będzie. 


Artykuł 136. 


Ażeby równie uniknąć pobłażania i nad- 
użycia przepisów z strony cechu, obowią- 
zanym będzie Urząd Starszych donieść 
każdego nowo przyjętego majstra Wy- 
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działowi Spraw Wewn. i Policyi z zło- 
żonemi przezeń kwalifikacyami i domie- 
szezeniem wykonanćj sztuki dla zatwier- 
dzenia nowego majstra. |. 

Zatwierdzenie takowe powinno być na 
papierze stęplowym ceny prawem ozna- 
czonej. 


Artykuł 137. 


Dopôkiubiegajacy się sztuki mistrzow- 
skiej nie zrobi, za majstra przyjęty, i za 
takiego potwierdzonym nie zostanie, do- 
poty professyi swćj jako majster sprawo- 
wać nie może, ani tćż schildu wystawiać. 


Artykuł 138. 


W razie przybycia do kraju ezeladni- 
ka z takiego rzemiosła lub kunsztu ce- 
chovego, któregoby cech w Krakowie nie 
istwiał. takowemu ezcladnikowi po rozpo- 
znaniu kwalilikacyj udzielony będzie kon- 
sens na prowadzenie jego professyi. 
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Artykuł 139. 

Zostający Członkami Cechu lub Zgro- 
madzenia, winni bedą zapłacić do skrzyn- 
ki cechowćj od 60 do 240 Zip. W wy- 
miarze takowćj opłaty, które Wydział 
Spraw Wewnętrznych i Policyi w razie 
przeciążenia zmodyfikować moze, należy 
mieć wzgląd na jakość Cecha lub Zgro- 
madzenia, również na położenie kandy da- 
ta,— przyczćm co do zaslubiajacych kan- 
dydatów wdowy po majstrach i synów 
majstrowskich opłatę takową w połowie té, 
jaką zwykłe w którym Cechu lub Zgro- 
madzeniu wymierzaną będzie, oznaczać na- 
leży, dozwalając w każdym razie podzia- 
ła na raty. Wymiar zas opłaty w po- 
Towie, również do Cechów i Zgromadzeń 


filialnych stosowany być ma. 
Artvkud 140. 


Professyoniści z pogranicznych wsiów 
lub miasteczek (Landmeister) mogą być 
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do Cechu przyjęci, z zastrzeżeniem dopeł- 
nienia przepisanych warunków i opłaty 
w połowie. 


Artykuł 141. 


Konsolacye i inne uczty nie będą obo- 
wiazkowe, i nowo przyjęty majster nie mo- 
że być zmuszanym do ponoszenia na ten 
cel kusztuw. 


Artykuł 142. 


Nikomu i pod żadnym pozorem przy- 
jicie na majstra odmówionćm być nie mo- 
że. kto warunkom powyższym zadosyć 
uczyni. 


Artykud 143. 


Gdv Art. 10 prawa Sejmowego za- 
pewna majstrom cechowym z zagranicy 
przybywajacym wolne i bezpłatne do ce- 

A CALE ES RNA ME 17 pi rade nry hrg = 
chow 'przyjęcie: zaczem każdy przybywa 
jący z zagranicy majster, zgłosić się wi- 


RES EE 


nien do Urzędu Starszych i złożyć prze- 
pisane (poprzedniemi artykułami świade- 
ctwa terminu, wprawy czeladniczćj i po- 
pisu na majstra, za któremi to świade- 
ctwami bez żądania od niego nowćj sztuki 
mistrzowskićj i opłaty za majsteryą świa- 
dectwo cechowe przez Kommissarza Uc- 
chu (co do Murarzy zaś i Cieśli przez 
Kommissyą delegowaną po należytćm roz- 
poznaniu usposobień kandydata) stwier- 
dzone. wydane mu będzie, przy załącze- 
niu którego o deklaracyą na przyjęcie go 
za tutejszo - krajowego starać się może, 
którą jeżeli otrzym». i przesiedlenie uzy- 
ska, za Członka Ce. lu wpisanym zostanie. 


Artykuł 144. 


Do woli każdego majstra zostawia się 
utrzymywać mniejszą lub większą liczbę 
czeladzi lub chłopców. 
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Artykuł 145. 

Z osnowy artykulu Sgo- powołanej 
Ustawy Sejmowej zabrania się wszelkim 0- 
sobom niebedacym Członkami Cechu Zgro- 
madzenia, lub nieopatrzonym w konsensa 
Rządowe. prowadzenia w obrebie rogatek 
miasta jakiegokolwiek rzemiosła lub pro- 
fessi pod karami Policvjnemi. 

Kary takowe, a mianowicie: opieczęto- 
wanie narzędzi i warsztatu, zapłacenie 
kwoty od Gciu do 36 Złp. osmiodniowy 
ureszt lub chłosta od 3 do 7 plag roz- 
ciagane bedą przez Dyrekcyą Policyi po- 
dług stanu i osoby na wszelkich fuszerów, 
co sie ma rozumieć równie o uczniach i 
czeladzi, którzyby pokątnie na własną ko- 
rzysc professyą wyrabiać poważyli się. 


Artykuł 146. 


Powsższćj karze pienieżnej. która du 
100 Zip. w miare przewinienia posunio- 
na byc może. lub karze aresztu, ulegnie 


M = 


majster, któryby po za swoim warsztatem 
przyjął do współki niebedącego majstrem 
lub Mojżeszowego wyznania, hadz cz gdy 
by pod jakimkolwiek pozorem, tymże uży- 
czał sposobności do wyrabiania i sprze- 
daży wyrobów w miejscach onymże nie- 
dozwolonych; co jednak nie ściąga się do 
uczniów starozakonnych, i za takich w Ce- 
chu zapisanych w skutku $fu 25 Statutu 
wyznawców Mojżeszowych urządzającegy. 


Artykuł 147. 


Lubo niewzbronne jest właścicielom 
prywatnym i entrep'enerom fabryk spro- 
wadzać za pozwoleniem Wydziału Spraw 
Wewn. i Pol. do robót w domach ich dla 
własnćj wygody czeladź lub majstrów za- 
granicznych, jednakże tak zaciagnieni nie 
mogą nic na odrębną własną korzyść przed- 
siębrać ani wyrobów sprzedawać. — Za- 
ciągający ieh właściciel odpowiedzialnym 
jest za uchybienie wszelkich przepisów. 


Fa 156.02 


Artykuł 148. 

Aby jedno rzemiosło drugiemu w spo- 
sobie zarobkowania nie przeszkadzało, 
każdy majster ograniczać się powinien 
w wyrobach i sprzedaży ścisle do jego 
professyi należących w Tytule IH co do 
każdego kunsztu zakrćślonych. Przekra- 
czający ulegnie karze w $. 3 orzeczonćj. 

Chcący inną professyą prowadzić lub 
innem przemysłem trudnić się, obowiąza- 


ny będzie rzemiosło swe zaprzestać i zło- | 


żyć, wyjąwszy gdyby na to szczególne u- 
poważnienie Rządu uzyskał. 


Artykuł 149. 


Majster, któryby w umówionym czasie 
roboty nie oddał, naglonym będzie exeku- 
cyą Administracyjną na proste zażądanie 
strony w Dyrekcyi Policyi, a oprócz kary 
Policyjnéj od 20 do 100 Zip. wymie- 
rzyć się mającćj, nieprzestaje być odpo- 
wiedzialnym za wynagrodzenie strat i ło- 


NUE =. 


2onych kosztów, gdyby z winy zawodu 
majstra poniesione były, na które w dro- 


: dze właściwćj wskazanym zostanie. 


Artykuł 150. 


Zepsuta lub uszkodzona robota powin- 
na natychmiast być poprawioną, a w razie 
przeciwnym poszkodowanemu koszta i stra- 
ty stósownie do uznania Starszych lub in- 
nych przybranych znawców pod exekucy: 
policyjną wynzegrodzone. — „Co jednakże w 
razie wytoczenia rzeczy na drogę Sądową 
przez jedne lub drugą stronę, według o- 
rzeczenia Sądowego wykonanćm być win- 
no. — W przypad ich zaś oszukaństwa 
z przekraczającym majstrem stosownie do 
prawa postapioném zostanie. 

Artykuł 151. 

Starozakonni. professyoniści w Cechy 
podrzędne (filialne) w shutku Ustawy Sej- 
mowej z d. 16 Września 1833 r. urzą- 

7 
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dzeni, nie będą mogli zagranicznćj czeladzi: 
ani chłpców ich wyznania do terminu przyj- 
mować. jak tylko za szezególnemi upowa- 
znieniami Rządu; krórzy jednak wyrabiają 
u tutejszych majstrow żydowskich przez“ 


czas oznaczony paszportem, nie nabywają * 


1 
$ 
przez to prawa do osiadania w kraju W.» 
M. Krakowa. 


Artykuł 152. 


Również w Cechach podrzędnych Ży- 
dowskich czynności takie, któreby przy- 
najmniej przez jednego z Starszych Chrze- 
ścian i Kommissarza Cechowego podpisane 
nie byly, uważać się wiuny za żadne, io- 
procz wgo Starsi Starozakonni podpadna 
karze trzydziestu zfotych polskich, gdyby 
bez tegoż Kommissarza i zawezwania Star- 
szych Cechu Chrześciańskiego posiedzenia 
cechowe odbywali. 
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Artykuł 153. 
Starsi Cechów Chrześciańskich nie- 
przybywający w skutek wezwania na po- 
siedzenia Cechów podrzędnych, ulegną ka- 


rze porządkowej. 
$ 
'KYTUŁ VII. 
ODDZIAŁ 1. 
O obiorze i Urzędzie Starszych. 
Artykuł 154. 

Starsi Cechów, których wybory stóso- 
wnie do art. t go Ustawy Scjmowćj wię- 
kszością sckretnych wotów co lat trzy na- 


stępować będą, powinni umiec czytać i pisać. 
Artykuf 155. 


Każdy członek Cechu może na wy- 

borach wotować, chociażby nie byf w zu- 

| pełności wypłaconym, ile że uboższym mo- 

że być wypłata na raty podzielona. — Ró- 

| wność wotów rozstrzygnie kreską głośną 

Kommissarz delegowany. i obranych Star- 
7* 
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szych do zatwierdzenia Wydziałowi Spraw 


Wewn. i Pol. z swą opinią przedstawi. 
Artykuf 156. 


Nie może być chbranym Starszym ani 
Podstarszym, ktoby pod zarzutem zosta- 
wał lub sadownie byl karanym, i kto nie 
jest od lat trzech majstrem osiadłym. 


Artykul 157. 


Obrani nie moga sie wymawiać od. 


przyjęcia Urzedu, od którego tylko Wy- 
dział Spraw Wewnętrznych i Policyi po 


uznaniu przyczyn uwolnić ich może, jesli : 


albo już poprzednio na Urzędzie tym wy- 


służyli się lub liczną familią najmnićj siedm 4 


osóh obarczeni są, w którym razie naj- 
więcćj wotów w porządku następnym mają- 
cy, na Starszych Cechu powołani zosta- 
ną, lub podług uznania Wydziału nowe 
wybory nakazanc będą. 


Er 
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Artykuł 158. 


Wychodzący po 3ch latach urzedowa- 


"nia mogą być na nowo obrani. 


Artykuł 159. 


Wszystkie czynności cechowe odby- 
wąć się mają w imieniu Urzędu Starszych 
rzemiosła, kunsztu, professyi N, N. 


Artykuł 160. 


Urząd Starszych składa się z Kom- 
nissarza przez Wydział Spraw Wewn. 
i Poł. delegowane >. z Starszego i Pod- 


starszego Cechu lub ich Zastępców. 
Artykul 161. 


Wszystkie podania świadectwa i t. p. 
czynności Urzędu Starszych, podpisane 
byc mają przez Kommissarza i jednego 
przynajmniej Starszego lub Podstarszego. 


21408, = 


Artykuł 162. 

Starsi Cechu zastepowani beda w po- 
trzebie przez tych majstrów, którzy na 
Zgromadzeniu wyborezém najwięcćj kre- 
sek za sobą mieli. 


Artykuł 163. 


Urząd Starszych mieć bedzie swoją 
pieczęc, która w zachowaniu u 1go Star- 
szego zostawać ma. 


Artykuł 164. 


Obowiązkiem Urzędu Starszych będzie: 

a) Utrzymywać administracva wszelkich 
czynności, pobór i rachunki grosza 
cechowego, i kierować vbradami Zgro- 
madzesia. 

b) Liste wszystkiech majstrów, uczniów i 
czeladników miejscowych swej profes- 
syi, a nadewszystko protokół wszel- 
kich czynności porządnie prowadzić 


podług wzoru Lit. D. 


es m 
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c) Dopedniac przepisów względem u- 
czniów i czeladzi i majstrów wyżćj 
oznaczonych. 

d) Przestrzegać porządku rzemiosła. spo- 
kojności warsztatów i gospód czela- 
duiczych. 

e) W rzeczach Policyi rzemiosła do- 
tyczących wnioski swe do fizadu 
czynić. 

f) W potrzebie mieć pieczą o dzieciach 
pozostałych majstrów aż do ich o- 
patrzenia. 

We wszystkich tych szczegółach Urząd 
Starszych zostaje pod Zwierzchnictwem 
Wydziału Spraw sYVewan. i Policyi, od- 
powiedzialnym jest tak za całość grosza 
cechowego, jak i za powierzone czynności. 

ODDZIAŁ II. 
O obradach, 
Artykuł 165. 

Posiedzenia zwyczajne cechowe odby- 

wać się mają w domu Starszego lub prze- 
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znaczonym na to lokalu regularnie co kwar- ~ 


taf, to jest w miesiącach: Styczniu, Kwic- 
tniu, Lipcu i Październiku, w dniu, który 


4| 


| 


Kommissarz za zniesieniem sie z Niarszy- | 


mi wyznaczy; gdzicby zaś nie było po- ® 


trzeby, jako to: w mniejszych Z gromadze- 
niach każdokwartalnćj sessyi, tam raz wrok 
(wyjąwszy nadzwyczajne) miejsce mieć 
mogi. 


Artykuł 166. 


Na posiedzenia cechowe każdy wezwa- 
uy majster lub czeladnik w oznaczonym 
czasie i miejscu przybyć, jak równie na 
nabożeństwo zwyczajem i przykładem da- 
wnycie majstrów przez Cechy odbywane 
uczeszczać powinien. Uehybiajacy tym 0- 
bowiązkom zapłaci za karę do skrzynki 
cechowej zdpolskich dwa, co się jednak 
nie sciaga do różnowierców. 


LĄ 
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Artykuł 167. 

Zadne posiedzenie Urzedu Starszych 
lub całego Zgromadzenia Cechu odbywać 
się niepowinno bez obecnosci i wiedzy 
Kommissarza, który kurrendę Z strony 
Starszych wydaną, dla odbycia posiedzeń 
takowych, wizą swą opatrzyć powinien. 

Równie Kommissarz delegowany mo- 
cen będzie zwołać posiedzenie nadzwy- 
czajne na polecenie Wydziału Spraw Wew. 
lub na żądanie jednego z Starszych. 


Artykuł 168. 


Kommissarz za każde posiedzenie ma 
prawo do honorari u. od Gciu do Sta złp. 
a które w miarę zamożności Cechu z wgle- 


dem oraz na czynność oceniac się winno. 
Artykuł 169. 


W czasie posiedzeń cechowych zacho- 
wać się należy spokojnie, wnioski lub ża- 
dania swe z wszelką przyzwoitoscia Lrzę- 
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dowi Starszych przedstawić, a nawzajem 
Starsi wzglednie swych współmajstrów i 
podwdadnćj czeladzi łagodnie i przykła- 
dnie postępować winni. 


Artykuł 170. 


Ktoby przy posiedzeniu Cechu napo- 
mnieniom Kommissarza stał się niepowol- 
nym, nieprzyzwoicie znajdował się, ten 
z miejsca obrad na rozkaz Kommissarza 
winien się oddalić, i prócz tego zapłacić 
karę do skrzynki cechowćj złp. £. W ra- 
zie oporu ulegnie karze policyjnćj w mia- 
re winy. 


Artykuł 171. 


Do zakresu obrad kwartalnych należy: 

a) Załatwianie wszelkich poleceń rządo- 
wych, które od razu przez Starszych 
uskutecznione nie zostały, 

b) Zapisanie uczniów, 

c) Wyzwolenie na czeladników, 


sa 
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1! d) Przyjęcie na maistrów, 
il e) Wyznaczenie sztuki mistrzowskiej i 
tćj uznanie, 
© {3 Pobór składek kwartalnych w ilości 
. dotychczasowćj od groszy 15 do 2 złp. 
| g) Obrachowanie przychodów i wydat- 
ków kwartalnych oraz zaległości, 
ÄI h) Rozpoznanie i załatwienie zażaleń, 
I które Urząd Starszych “w rzeczach 
rzemiosła w sposób najdogodniejszy 
załatwi, ważniejsze zaś okoliczności 
f lub przewinienia, kary policyjne za 
sobą pociągające, Wydziałowi Spraw 
Wewn. i Policyi przedstawi. 


Artykuł 172. 


-Per 


Gdyhy posiedzenie Cechu dla prywa- 
tnego interessu zwołanem zostało: w ta- 
kim razie strona powodowa koszta zwy- 


czajne zastąpi. 
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ODDZIAŁ III. L 


O zwoływaniu Zgromadzeń cechowych.) 


Jne 
Artykuł 173. 8 
| Z 
Uznawszy, iż zwoływanie wszystkich“ nw: 
v 7 - v J nu 


majstrow do Cechu należących, ażeby się na 
każde posiedzenie cechowe, czy mają swój | 
interes czy nie, schodzili, jest niepotrzebne | 
. . . . { 
i częstokroć szkodliwe: zaczem w tych Ce- | 
chach, gdzie liczba dwudziestu majstrów | 
: REMY AL 
przenosi, odbywane będą dwojakie Zgro- 


; Re ; Id 
madzenia: ogólne i szczególne. { 
it 
Artykuł 174. f 


Szczególne Zgromadzenie składać się : 
bedzie z Ntarszych Cechu i dwunastu wy- 
branych doradzców (Beisitzer) z głosem 
stanowczym. Qdbywać się winno co kwar- 


T ram Em | 
pon. DMK RÓB ARCTICA 


taf, lub tyle razy, ile tego konieczna po- 
trzeba zajdzie. Komplet ©miu członków, 
licząc w to Prezydujacego Kommissarza 
i Starszych. jest dostateczny. 


+ 


„iron W 
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3 ht = 
h Artykuł 175. 


4, Obowiązkiem Zgromadzenia Szczegól- 
nego bedzie to wszystko dopelniać, co 
jz Art. 172 do zakrósu obrad kwartalnych 
11 ` 

ch należy. 

ła, Artykuł 176. 

U! SME : i LE REZ: 

Zoromadzenie ogólne składać sie be- 

ro » D c e 

dzie z wszystkiech ezfonków w Cechu za- 

F | pisanych i zwofywanóm bedzie po ujdv- 

3 A A k ) 
* nieniu każdego rokn. lub gdyby tego Wy- 
, dział Spraw Wewactrznych i Policyi po- 


wzebę uznał. 


Artykuł 177. 


i 
| Komplet ogólnczo zgromadzenia sta- 
nowi większa połowa majstrów czynnych 
5 warsztatów, podówczas w Krakowie vbe- 
onych. 
Artykuł 178. 


Do ogólnego Zgromadzenia należy: 
4 a) Wybór Starszych i doradzcow, 


å 


— 110 — 


d) Roztrzasanie składanych przez Star- 
szych rachunków, 

e) Uchwalanie składek, gdyby tego po- 
trzeba wymagała zdozwoleniem Rządu. 

d} wybieranie z pośród siebie czterech 
członków do rozłożenia w obecności 
Urzedu Starszych, na szczególnych 
kontrybuentów Cechu uchwalonych 


skdadek. 
Artvkuï 179. 


Aby mający potrzebę znajdować sie 
mogli na szezególnóm posiedzeniu kwar- 
talnem. czy to dla wniesienia składki kwar- 
talnej. czyli celem zapisania uczniów. wy- 
zwolenia na czeladników, lub też dla u- 
datwienia interessu, którego roztrząśnienie 
do Urzędu Starszych i Sessvi szczegó- 
łowcj należy, tenże Urząd obwieścić wi- 
nien wczesniej o odbyć się mającej sessyi 
swych interessowanveh współmajstrów, lecz 


ci nie beda mieli głosu stanowezego. 


— iil — 
Artykuł 180. 


W tych zaś Cechach, gdzie liczba 20 
członków nie dostaje, odbywać się bedą 
zgromadzenia bez powyższej różnicy, i na 
każdćm posiedzeniu majstrowie wszyscy 
z głosem stanowczym znajdować się mo- 
ga. gdzie tylko intercssowani głosu sta- 
nowczego mieć nie będą. 


ODDZIAŁ IV. 
O Kassic i Skladach Cechowych. 
Artykuł 181. 
Co do przychodów 
Kassa chowa składać się będzie 
z przychodów nastepujacych: 
a) Z składek zwyczajnych kwartalnych 
suchedniowe zwanych, 
b) od zapisu uczniów, 
c) od wypisu na czelądników, 
d) od przyjęcia na majstra, 
e) z procentów od kapitałów lub czyn- 


r) 
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szów Z nieruchomości, jeżeli jakie 
Zgromadzenie posiada. 

Z innych dobrowolnych ofiar, kar 
przypadkowych lub nadzwyczajnych 
składek, o ilehy te od Rzadu upo- 
ważnione byłv. 


Artykuł 182. 


Co do rozchodów 


Rozchód czyli wydatek ze skrzynki nie 


może bve uczyniony tylko na przedmioty 


dobro Zgromadzenia na celu mające. jako to: 


a) 


b) 


na wsparcie majstrów podupadłych, 
wdów lub sierot onychże. 

na koszta leczenia chorych członków 
Zgromadzenia, o ile takowych sami 
ponieść nie sa w możności. 

na pomoe Szkolna i wykształcenie 
naukowe rzemiosłowi właściwe, dla 
uczniów uboższych do Zgromadzenia 
wpisany ch, 
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d) na wszystkie przedmioty, które mają 
styczność z postępem i udoskonale- 
niem rzemiosła w micjscu, 

e) na zakłady lub narzędzia pomocnicze, 
któreby służyły całemu Zgromadzeniu, 

f) na ułatwienie miejscowćj czeladzi zda- 
tniejszćj zwiedzania miast, gdzie rze- 
miosło na wyższym stopniu dosko- 
nałości się znajduje, w celu powzie- 
cia i wprowadzenia udoskonaleń po- 
żytecznych dla rzemiosła miejscowego. 

9) na uczynki miłosierne, 

h) na opłacanie podatków lub innych da- 
nin w kraju z upoważnieniem Rządu 
zbićrany*i, gdyby takowe na ogół 
Cechu nałożonemi były. 

ï) na utrzymanie służby kościelnćj przy 
ołtarzach własnością Zgromadzenia 
będacych, lub grzebanie ciała ubo- 
gich majstrów i wdów, 

k) na materyały piśmienne i utrzymanie 
Pisarza, gdzie takowy jest potrzebny, 

R 
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L) na honorarium Kommissarzowi i Star- 
szym Cechu, 

+) na utrzymanie nieruchomości cecho- 
wych i na wszelkie inne wydatki nic- 
przewidziane. 


Artykuł 183. 


Ażeby czynności takowe porządnie i 
z przyzwoitą formą odbywane były, Urząd 
Starszych utrzymywać będzie następujące 
księgi: 

Podiug wzoru Lit. A. Księga do zapisy- 
wania uczniów do 
terminu. 

+ „ Dit. B. Księga do zapisy- 
wania wyzwolin u- 
czniów na czela- 
dnikow. 

„ Bit C. Księgę do zapisy- 
wania zostających 
majstrami. 


Podług wzoru Lit. D. Księgę do zapisywa- 
nia wszelkich czyn- 
ności i rachunków ce- 
chowych obejmującą 
rubryki na zamiesz- 
czanie dochodu i roz- 
chodu grosza cecho- 
wego. 


Artykuł 184. 


Z książek Litera A. B. C. stanowiących 
: ns A is VZ h AS 
dowód umowy, zapisu, wyzwolin, lub przy 
jęcie na majstra, tudzieź wniesioną opłatę, 
6 2 € á 
wycinane bel i jednostronnie jako kwitaryu- 
sze i strone dotyczącym dla legitymacyi 
wydane, kwity drugostronnie zaś przez 
Urząd Starszych zachowane. 


Artykuł 185. 


Lubo do ksiąg Litera A. B. C. przy 
zapisie ucznia, czeladnika lub majstra przy- 
padająca opłata w miejscu właściwem za- 
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mieszczoną będzie, jednakże takowa opła- 
ta zaraz na tćmże samèm posiedzeniu do 
księgi Lit. D. zapercepiowaną być ma, a 
pieniądze do skrzynki złożone. Równie 
i wszelkie inne dochody do tćj księgi za- 
ciągnione być winny. 


Artykuł 186. 

Pomieniona księga Lit. D. co do do- 
chodu i rozchodu na każdem posiedzeniu 
kwartalném podsummowaną i przez Kom- 
missarza z Starszymi po sprawdzeniu z go- 
towizną, podpisaną być winna, tak, ażeby 
każdej chwili stan skrzynki mógł być o- 
kazany. 

Artykuł 187. 

Skrzynka Zgromadzenia, do której po- 
wyższe księgi i gotowizna złożone być 
winny, ma być zamknięta na trzy klucze, 
Z których jeden wraz z skrzynką znajdo- 
wac się ma u Starszego, drugi u Podstar- 
szego. a trzeci u Kommissarza. 
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Artykud 188. 

Na drobne nieprzewidziane wydatki mo- 
że być pewna kwota umiarkowana na rę- 
ce Starszego zostawiona za rewersem sal- 
vo calculo; na nastepnéj zaś sessyi kwar- 
talnćj, wydatek z tćj kwoty jeśli miał miej- 
sce, ma być do księgi Lit. D. wpisany, a 
powyższy rewers zniszczony. 


Artykuł 189. 


Lubo na przedmioty artykułem poprze- 
dzającym wyszczególnione Urząd Star- 
szych może z wiedzą Kommissarza dochodu 
z skrzynki używać, w przypadkach jednak 
ważniejszyci przybierze trzech Członków 
Zgromadzenia, znanych z porządnego pro- 
wadzenia się do wspólnćj narady, czyli cel 
użycia znajdą właściwym. 


Artykuł 190. 


Wydział Spraw Wewn. i Policyi od- 
bywać każe rewizye dla przekonania się, 
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czyli przepisy, mianowicie: co do zapisywa- 
nia regularnego dochodu i wydatków w spo- 
sobie wskazanym i co do właściwości 
przychodu i rozchodu są ściśle wykony- 
wane, jak równie co do prowadzenia in- 
nych książek i papićrów cechowych. A że 
rewizye takowe rozciagać się będą i do 
skrzynki czeladmczćj, przeto Urząd Star- 
szych dopilnaje, iżby składki czeladnicze 
na właściwe cele obracane były, których 
książke przychodu i rozchodu podług wzo- 
ru Lit. D. utrzymywać się winną na każ- 
dém swojem posiedzeniu kwartalnèm przej- 
rzy, gotowiznę przeliczy, uchybienia, je- 
sliby jakie znalazł, sprostuje, a w przy- 
padku potrzeby, rzecz Wydziałowi Spraw 
Wewn. i Policyi przedstawi. 


Artykuł 191. 


Ponieważ Starsi obowiązani są z Art. 
12 Lstawy Sejmowćj rachować się co- 
rocznie Cechowi z Administracyi grosza 
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cechowego: przeto rachunki te po spraw- 
dzeniu i zakwitowaniu przez delegowanych 
z ogólnego Zgromadzenia Członków Wv- 
działowi Spraw Wewn. i Policyi do za- 
twierdzenia lub poczynienia spostrzeżeń 
nad sposobem Administracyi i ustanowie- 
nie Bilansu w Książce Oryginalnej lub 
w wypisach przedstawione być mają we- 
dług wzoru Lit. E. 


Artykuł 19%. 


Każdą posługę Cechową jeden młod- 
szy czeladnik i jeden młodszy majster na 
żądanie Urzedu Starszych wypełniać winni. 


TYTUŁ VIII. 
ODDZIAŁ I. 
O szczególnych przepisach. 
Prócz powyższych przepisów zachowac 


mają jeszcze następujące: 
Murarze, Kamieniarze i Ciesle. 
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Artykuł? 193. 

Tak dla zapewnienia się © porzadnèm 
i regularnćm prowadzeniu budowli, repa- 
racyj takowych, jako tćż w celu zasło- 
nienia właścicieli onych od szkód, które 
częstokroć .z winy majstrów i ich czeladzi 
ponosićby mogli, obowiązanym będzie każ- 
dy majster pod karą Policyjną od 30 do 
100 złp. zwiedzać podjęte fabryki kaz- 
dodziennie przynajmnićj po dwa razy z rana 
i po południu, i ciągle takowych ile mo- 
äna dozorować, tudzież podległych sobie 
robotników tem bardzićj, gdy właściciel 
budowy nowćj lub reparacyi, tylko przez 
majstra rzeczywistego takową wykonywać 
może. 

Artykuł 194. 

Majster przestrzegać winien, ażeby ma- 
teryał budowlany był zdrowy i suchy, 
cegła dobrze wypalona, formy i miary 
przepisami wskazanej i przedmiotom wła- 
ściwa. 
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Artykuł 195. 

Gdy domieszanie do wapna gliny jest 
budowli bardzo szkodliwém, przeto zaka- 
zuje się pod karą 100 Złp. na fundusz 
Policyjny takowego użycia, z obowiązkiem 
wynagrodzenia szkody budującemu; gdyby 
zaś budujący o tém wiedział, zapłaci oso- 
bno karę Zip. 200. 


Artykuł 196. 


Majster kierujący budowa, o tyle tylko 
w wykonywaniu fabryki do zdania i woli 
właściciela stiósować się może, o ile ta 
planowi przez Rząd zatwierdzonemu, tu- 
dzież przepisom Budowniczo - Policyjnym 
nie będzie przeciwną. 

Artykuł 197. 

Gdyby z winy lub niedozoru majstra 
przedsięwzięta budowa źle wykonaną by- 
ła, lub niebezpicczeństwem zawalenia się 
zagrażała, w takim razie po uznaniu przez 
w sztuce biegłych do wynagrodzenia szkód 
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i odpowiedzialności nietylko na drodze Cy- 
wilnéj ale i Policyjnej pociągnionym bę- 
dzie, dla czego tćż dla bliższćj wiado- 
wości majstrów i ich czeladzi, następujące 
wyjątki z Ustawy Karnćcj Cz. Ilgićj do- 
mieszczają się: 

$. 136. 

„Budowniczy, który budowę jaką za po- 
mocą rusztowania stawia, albo który czę- 
ści budowy podporami zabezpieczyć ma, 
kiedy rusztowanie takowe albu budowa 
spadnie, chociażby nikt przez to uszko- 
dzony nie był, za pierwszą razą 100 do 
200 Zip. ukaranym będzie, —za drugim 
razem oprócz kary pienięźnćj jest tenże 
obowiązany na przyszłość za każdą raza 
jeszcze drugiego Budowniczego do budo- 
wli na pomoc przybrać pod karą utrace- 
nia prawa na Budowniczego.“ 

$. 137. 

„Jeżeliby za takowém obaleniem się, kto 

zabitym albo ciężko ranionym został, Bu- 
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downiczy nie tylko na karę piéniezna od 
200 do 500 Zip. skazany będzie, ale 
nadto onemuz stawianie budowy tak dlugo 
zakazane być ma, póki przed biegdvmi 
w sztuce nie okaże, iż względem tćj czę- 
ści budowniczćj, wiadomości swoje dosta- 
tecznie wydoskonalił.* 


$. 138. 


„Kiedy się z inkwizycyi przypadku jakie- 
go w poprzedzającym paragrafie niewytknię- 
tego, z strony Budowniczego wielka nieu- 
miejętność okaże, za pićrwszćm zaraz 0- 
balenia wydarzeniem, wszelkie dalsze sta- 
wianie budow. onemuż zakazanćm być ma. 


$. 185. 


„Budowniczy, Murarz lub Ciesla, któ- 
ryby w czasie stawiania jakiej budowy, al- 
bo odmian przedsięwziętych, co takowego 
sporządził, coby przepisom względem ga- 
szenia ognia w celu odwrócenia niebezpie- 
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czeństwa pożarów było zakazane, oprócz 
tego, iż takowy majster obowiązany jest 
to, ce tenże przeciw przepisowi sporządził, 
własnym kosztem rozebrać i podług prze- 
pisów postawie, za pićrwszym razem karą 
pićniężną od 100 do 200 Zdp. ukarany 


być powinien.“ 
S. 186. 


„Gdyby się zaś takowy majster powtór- 
nego wykroczenia dopuścił, karą pićniężną 
w dwójnasób ukarany, a za trzecim razem 
dalsze stawianie budowy onemuż zakaza- 
ne będzie.“ 


$. 187. 


„Polerownik czyli dozorca jakićj budo- 
wli, przy którćjby co przeciw przepisowi 
względem gaszenia ognia zakładać się 
miało, niepowinien się dać używać do bu- 
dowli przeciwnćj przepisom, pod karą a- 
resztu dwóch tygodni.“ 
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»Garncarz, Blacharz i Slósarz lub kto- 
kolwiek inny, który piec robi, jeżeli pice 
postawi przeciw przepisowi porządku ga- 
szenia ognia, albo rurę zaciągnie, od 20 
do 100 Zfp. ukaranym być ma. 

Za powtórnym przypadkiem kara po- 
dwojona będzie. 

Za trzecim razem przestępca rzemio- 
sło utraci“ 


$. 190. 


„Kiedy kto bez Budowniczego izby pod 
dachem zakłada, lub inną jaką budowę 
stawia, albo kiedy kto koło kominów, pa- 
larni, ognisk lub pieców jakową odmianę sam 
przez się czyni, względem którćj wprzód 
rewizya co do zabezpieczenia od ognia 
uczyniona być powinna, a jeśliby co od 
ognia niebezpiecznego istotnie już posta- 
wif, to natychmiast zrzucić i w sposobie 
bezpiecznym od ognia urządzić powinien.“ 
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„Czeladnik kunsztu murarskiego lub cie- 
sielskiego, który się da użyć do takowej 
odmiany, aresztem dwóch tygodniowym u- 
karany, i takowy areszt jeżeli już raz był 
ukarany, postem lub chłostą zaostrzony 
być ma.* 


Artykuł 198. 


Majster nie może opuszczać rozpoczę- 
tćj fabryki przed jćj ukończeniem pod karą 
pićuiężną policyjną od 30 do 100 Zip. 
i jest odpowiedzialnym za wyniknąć mo- 
gące ztąd szkody. 


Artykuł 199, 


Ktoby na robotę w czasie oznaczonym 
nie przyszedł lub z onćj schodził bez słu- 
sznćj przyczyny, ten utraci stósunkową lub 
całodniową zapłatę, według wielkości u- 
chybienia, która właściciel budowy lub maj- 
ster odtrącić może, — któryby się zaś na 
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fabryce upif, ukaranym będzie policyjnie 
aresztem lub cielesnie. 


Artykuł 200. 


Dla zapobieżenia kradzieżom na fabry- 
kach przez Murarzv, Cieśli i ich pomo- 
cników popełnianych, winien będzie Pod- 
majstrzy, a gdzie tego nie ma, pićrwszy 
czeladnik ostatni z fabryki schodzić i prze- 
strzegac, aby ludzie pod nim zostający nic 
nie wynosili; za każdą bowiem kradzież 
dokonaną majster jest obowiązanym wy- 
nagrodzić pokrzywdzonemu szkodę, którą 
Dyrekcya Policyi według okoliczności o- 
ceni, i ściągi c wraz z drugą takąż kwo- 
tą, którą donoszącemu 6 popełnioncj kra- 
dzieży wypłaci. 


Artykuł 201. 


Zapłaconą przez siebie szkodę majster 
ma prawo z zapłaty przekraczającego strą- 
cić. — Nadto Padmajstrzy za niedozór za- 
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płaci tytułem kary na fundusz policyjny 
za każdą dokonaną kradzież na fabryce 
pod jego dozorem prowadzonćj złotych pol- 
skich trzy. — Dla tego też każdego niosą- 
cego z fabryki trzaski lub materyał stary 
lub nowy, straż policyjna aresztować bę- 
dzie, celem dalszego z aresztowanym po- 
stąpienia. — Jeżeli zaś, z zezwolenia wła- 
ściciela takowe brać mają wolność, nate- 
dy w żaden inny dzień tylko ostatni w ty- 
godniu, takowe znieść do swych mieszkań 
mogą, i to o ile na to kartki na piśmie od 
własciciela lub dyrygującego fabryką przy 
sobie posiadają. l 


Artykuł 202. 


Poczynając z wiosny a przynajmniej 
od 1 Kwietnia do ostatniego Września, 
Murarze, Kamieniarze i Cieśle znajdować 
się powinni na fabryce i rozpoczynać ro- 
bote z uderzeniem godziny Śtćj rannćj, i 
wciąż bez przerwy robić do godziny 11téj 


— 199 — 


przed południem, z południa zas zaczynać 
o iszćj i zchodzić z roboty o godzinie 7 
wieczornćj; pod jesień zaś od 1 Paździer- 
nika czyli od S. Michała robić mają od 
rozwidnienia do godziny Ł2tćj. a popodu- 
dniu od {Í aż do wieczora. 


Artyku! 203. 


Końcem zapewnienia każdemu robotni- 
kowi przy fabrykach budowli naleznej za- 
płaty, a majstrom przyzwoitćj korzyści, 
ułożona będzie taxa, która po zaprojek- 
towaniu przez Oddział Budowniciwa i na- 
stepném przez Rząd zatwierdzeniu dy wia- 
domości pub xznćj corocznie w miesiącu 
Lutym podaną być winna jako obowiązu- 
jaca. — Taxa takowa ulegać może coro- 
cznćj zmianie według uznanej poirzeby. 


Artyku? 201. 


Palenic tytuniu na fabrykach Cieslom. 


Stlarzom i wszelkim innym robotnikom. 
9 
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gdzie tylko przedmioty lub budowy z drze - 
wa znajdują się, pod karą pićniężną od 2 
do 20stu Zdp. lub cielesną od 3 do miu 


plag zakazuje sie. 


Jedynie tylko przy 
robocie kanałów, fundamentów, piwnic, do- 
łów i t. pẹ gdzie nic drzewianego w bli- 
skości nieznajduje się, palenie tytuniu o ile 
dla szkodliwego powietrza stósownem się 
staje, dozwolonćm jest. Robiacy jako Pod- 
majstrzy nie tylko za siebie ale i za czeladź 
oraz pomocników i wyrobników są odpo- 
wiedzialni i karze ulegają. 


Artykuł 205. 


Majstrowie nie bedą mocni samowolnie 
ciąguąć większych korzyści z swych ludzi 
nad oznaczoną taxę pod karą Zdp. 1 za 
każdy grosz z krzywdą swych podwła- 
dnych zawzymany, w polewie na rzecz 
pokrzywdzonego, a w drugiej połowie na 
fundusz policyjny. -- Gdyby zaś majster 
nivprawue korzysci ciąguął z prowadza- 
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cego fabrykę przez zamieszczenie w ra- 
chunku wyższćj klassy robotnika. a z tąd 
i wyższćj płacy, ulegnie harze za pir- 
wszą raza Zip. 100. za drugą 200. za 
trzecią 300 i tak następnie. — Gdyby zas 
majster kilkakrotnie podobnym karom uległ 
i poprawy nicokazywad, Dvrekeva Policvi 
takowego do zawieszenia w prawie wyko- 
nywania professyi. lub zupełnego zakazu 
przedstawi. 


Artykuł 206. 


Przestrzega się majstrów jak najmo- 
enićj, ażeby tylko stésowna do przedmiotu 
i zdolną cz :dź do roboty posyłali, i po- 
dług oznaczonćj dla każdego płacy na 
nich a nie większe rachowali, albowiem w 
przeciwnym razie. gdyby z rachunku ty- 
godniowego prowadzącemu fabrykę zda- 
wanego inaczej okazało się. natenczas z 
oszukującym majstrem podług eadey suro- 
wości prawa postąpionemby było. a szcze- 
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gólniej gdyby majster rachował naprzy- 
kiad place jako na Podmajstrzego, a to- 
warzysz za takiego nie byf jeszcze w Ce- 
chu uznanym, chociażby rzeczywiście na 
pomniejszych i Tatwiejszych fabrykach Pod- 
majstrzego zastępował, lub gdyby robotnik 
byt dopiero tszo lub 290 letnim termina- 
torem. a rachowanem było. jakoby od to- 


warzysza wyzwolonego. 
Artykuł 207. 


Gdyby przez wyjście czeladzi z Kra- 
kowa, fabryki miejscowe na tem cierpieć 
mialy, Wydział Spraw Wewn. i Policyi 


będzie mocen na wniosek Dyrekcyi Policyi 
zakazać wydawania passportów. 


Artykuł 208. 


Od S. Marcina do S. Józefa czeladź 
murarska i ciesielska drobne roboty nie- 
wymagające poprzedniczego zatwierdzenia 
planu i nie odnoszące się do zmiany w bu- 


— 203 


dowli, lecz tylko do czyszczenia lub po- 
prawy tćjże w dawnym Stanie. może na 
własną rękę uskuteczniać, bez opłacania 
salarium majstrowi, wsjąwszy jeżeli od 
niego ma daną robotę. 


Co do Śtósarzy i innych w OQgniu ro- 
biacych Majstrow. 
Artykuł 209. 

Slosarze i t. p. w ogniu robiący. któ- 
rzy wytrychy lab klucze dla osób niezna- 
jomych, a!bo ktorzy klucze podlug formy 
podejrzanćj lub podług szczególnych wy- 
cisków sporządzać, albo którzy bez uży- 
cia ostrożn «i i przyzwoitego wywiedze- 
nia się ludziom nieznanym klucze dorabiać 
also zamki otwierać poważyli sie, tudzież 
Slisarze, którzyby swoich wytrychoów przy- 
należycie nie chowali. albo one na niepe- 
wne ręce powierzali, ulegna karze pien'e- 
żnėj za picrwsza raza od 100 do 200 
Zdp., za powtôrnèm wykroczeniem karze 
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podwojnej, za trzecim zaś utracie rze- 


miosła z $. 217 K. K. Cz. H. 


ODDZIAŁ I. 

Co do instrukcyć Kommóissarzy Cecho- 
rych i samego urzadzenia. 
Artykul 210. 

K onmissarze Cechowi mianowani bę- 
da na przedstawienie Wydziału Spraw 
Wen. i Pol. przez Senat do wszystkich 
Cechow i Zgromadzeń. którzy na obra- 
dach ich przewodniczyć maja. 


Artvkuł 211. 


Za szczególną instrukcyą obok usta- 
wy o urządzeniu kunsztów i rzemiosł z dnia 
30 Grudnia 1820 roku służyć im będzie 
niniejsze urzadzenie, wedlug którego wszel- 
kie czynności cechowe delegowani Kom- 
missaize Jacznie z SŚtarszymi załatwiać 
będą. Za niedopełnienie tak wdożonych 
na nich obowiązków, za zwłokę w usku- 
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tecznieniu poleceń Hzadowvch, poblazanie 
Inb dopuszezanie Czlonkom i Ntarszym 
Cechu nadużyciów, urządzeniem tem znie- 
sionych lub temu przeciwnych czynności, 
na koniec za calość grosza cechowego 
stają się równie odpowiedzialni. 


ATV RAM 


Kommissarze uwiadamiac i informowac 
bedą na Zgromadzeniach Cerhowvch do- 
tyczących Członków o wydanych polece- 
niach lub przepisach z strony Wdadz Rzą- 
dowych; urządzenia zaś cechowe powinni 
będą przynajmnićj co rok tak majstrom 
jak i czelac co do przepisow Cech do- 
tyczących, odczytać, i z każdej wiekszej 
czynności rapporta Wydziałowi Spraw 
Wewn. i Pol. składac. Prawo wszakże 
korrespondowania Z innemi Władzami lub 
Cechami bynajmuiej im uie służy, oprocz 
z właściwym Wydziałem i Byrekeya Po- 
leyi W. M. Krakowa w czynnościach 
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t echowo - Policyjnych w Imieniu Urzędu 
Starszych. 


Artykuł 213. 


Dvrekeva Policyi W. M. Krakowa nie- 
admówi pomocy, gdyby Kommissarze Ce- 
chowi w gwałtownych razach potrzeby 
przydania straży zażądali. 

Artykuł 214. 

Wszelkie obrady cechowe winien bę- 
dzie Kommissarz delegowany swym pod- 
pisem stwierdzie, lecz głosu stanowczego 
w obradach mice nie może, wyjąwszy roz- 
strzygnięcie równości wotów. 

ODDZIAŁ. I. 
0 karach porządkowych. 
Artykuł 215. 

Wszelkie kary porządkowe cechowe 
wvmierzane będą przez Urząd Starszych. 
wszelkie zas kary cechowu - policyjne ni- 


amm 
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niejszym Statutem ustanowione, przez Dy- 
rekcyą Policyi W. M. Krakowa w I. In- 
stancyi, w drodze zas Rekursu, który 
w dniach Śmiu nastąpić winien, rozpozna= 
wane i decydowane przez Wydział Spraw 
Wewn. i Policyi w ostatnićj Instancyi z wy- 
jatkiem tego, co jest powiedziano w Art. 
76. Kary takowe cxekwowane będą na 
drodze Administracyjnćj, które po uznaniu 
ich prawomocnemi w razach niemożności 
Sciagnienia ha karę aresztu zamienione 
być mogą. 


TYTUŁ IX. 


ODDZIAŁ I. 
O Zygromadzeniuch niecechowych. 
Artykuł 216. 

Przez Zgromadzenia niecechowe ro- 
zumieją się te professye, w których nie 
długiego czasu nauki potrzeba i konic- 
czność odbywania wędrówki rie zachodzi, 
lub też te Cechy dawniejsze w posiada- 
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niu przywilejów pozostałe, które Artyku- 
łem 4 Ustawy sejmowéj o Cechach za- 
padłej objęte niezostały, takiemi są: Pi- 
wowary, Bzeźniki, Krupniki, Piekarze 
biali, Piekarze czarai (żytni), Maczniki, 
” e: 
Rybaki, Garncarze ( Zduny ), Bednarze, 
Powrozniki inaczćj Liniarze, Paciorniki, 
Szczotkarze, Piernikarze, Woskarze i Mio- 
dosytniki, Kramarze i t. p. 


Artykud 217. 


Nikt nie może bez kousensu professyi 
niecechowćj prowadzić, ani tćż dwiema 
razem trudnić się, a tem mnićj sprzeda- 
ze w dwóch miejscach utrzymywać, wy- 
Jawszy przypadki rozporządzeniami rzą- 
dowemi przewidziane. jak np. Piekarze. 


Artykud 218. 


Każdy. który uzyska konscus rządowy 
na prowadzenie jednej z wymienionych wy- 


żej professyj lub innej, w myśl Art. # i 
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19 Ustawy Sejmowċj. będzie należał wm 
samém do Zgromadzenia niecechowega; 
dla czego równie, każdy przyjety do Zgro- 
madzenia powinien nadto uzyskac konsens 
rządowy. 


Artykuł 249. 


Ubiegający się o konsens lub przyję- 
cie za Członka w Zgromadzeniu, winien 
złożyć świadectwa z posiadania w profes- 
syi wiadomości potrzebnych, z dobrych o- 
byczajów i posiadania stosownego do pro- 
fessyi majątku. 


„artykuł 220. 


Czas nauki w takich Zgromadzeniach 

D5 
zawisł od łatwiejszego lub trudniejszego 
pojęcia professyi, od usposobienia techni- 
cznego osoby, z resztą od ugody stron i 
nakoniec od uznania Urzędu Starszych lub 


Władzy Rządowej. 


bye 


= 21 
Artykuł 221. 


Przez urządzenie niniejsze nie może 


tamowany dowóz artykułów piérwszé) 


potrzeby z Okręgu lub z zagranicy i co- 


dzienna onych sprzedaż, o ile takowych 


szczególne przepisy nieograniczają. 


a) 


b) 


Artykuł 222. 


Piwowary— Tym służy prawo wy- 
rabiać wszelkie gatunki piwa i sprze- 
dawać w miejscu fabryki z zachowa- 
niem przepisów o rządzeniu szynków. 


Artykuł 223. 


Rzezniki — trudnią się rzezią wszel- 
kiego rodzaju bydła, trzody i sprze- 
dażą mięsa, słoniny, kiełbas, szmal- 
cu, szynek świeżych i wędzonych etc. 
którzy codziennie mięso świeże w jat- 
kach tym celem onymże przeznaczo- 
nych pod rygorem przepisów policyj- 
nych miec i sprzedawać powinni. 
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Co do Rzeźników Wolniczan, Kija- 
ków, ci równie jak pićrwsi trudnic sie be 
da mogli rzezią i sprzedażą miesa w miej- 
sceach na Wolnicę oznaczonych, którzy do 
tego w konsensa rządowe opatrzeni byc 
winni. 

Tak Rsezniki cechowi jak i Wolni- 
czanie w wykonywaniu swej professyi za- 
chować się mają według przepisów od- 
dzielsemi rozporządzeniami wydanych. 

Toż samo rozumieć się ma o massa- 
rzach, którzy oprócz posiadania konsen- 
sów rządowych, starać się winni zachować 
wszelką ezystość w naczyniach i ubiorze 
ludzi, których z wyrobami massarskiemi na 
sprzedaż po mieście wysyłają. 

Artykuł 221. 

c) Krupniki — tych jest właściwą pro- 
fessyą wyrabiać wszelkiego gatunku 
krupy, kaszę z tatarki, jęczmienia, 
pszenicy, prosa, owsa i t. p.. które 
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w miejscach wskazanych w jatkach 
codziennie sprzedawać mogą. 


Artykuł 225. 


d) Piekarze biali — służy im prawo wy- 
rabiać i sprzedawać wszelkie pieczy- 
wo w miejscach naznaczonych z mąki 
pszennćj, jako to: bułki montowe, 
maślane, bułki zwyczajne, rogale ma- 
slane i postne kukiełki, stracie, ob- 
warzanki i chléb niemieckim zwa- 
nv: — powinni także wypiekać chléb 
z mąki żytaćj i kazdodziennie wysta- 
wiać wszelkie pieczywo na sprzedaż 
publiczną, do czego władze miejsco- 
we w każdej potrzebie znaglić ich be- 


da mogły. 
Artykuł 226. 


Każdy Piekarz biały powinien mieć 
własne wagi i miary urzedownie ocecho- 
wane, takiemi są: gwichty mosiężne aż do 
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jednego funta, tudzież gwichty żelazne na 
4,3, 1, 2 aż do 5ciu funtów 2 potrze- 
bnemi rekwizytami, niemnićj miary od kwar- 
ty aż do | korca, nakoniec wszelkie na- 
czynia do jego professyi należące w po- 
rządku i czysto utrzymywać. 


Artykuł 227. 


Każdy piekarz obowiazany jest miec 
przynajmnuićj -fchtygodniowy zapas psze- 
nicy, żyta i mąki pod karami policyjnemi, 
tèm bardzicj, że tayy wiktuałów na na- 
stępujący miesiąc podług cen targowych 
miesiąca poprzedniego Są Stanowione. 


Artykuł 228. 


Na wszelkiem większćm pieczywie od 
Gciu groszy it. w. powinien być wyci- 
śniony Numer Piekarza, ten jaki z porząd- 
ku miejsca przez Kommissarza targowe- 
go będzie mu wskazany. 
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Artykuł 229. 

Jak żadne wiktaały, tak też i pieczy- 
wo pod karą polievjną postanowieniem Se- 
natu z dnia 10 Marca 1817 r. Nro 1497 
przepisaną, nie powiuno być pokątnie, albo 
przez roznoszenie po domach sprzedawa- 
ném. 


Artykuł 230. 


ej Piekarze czarni, inaczćj żytnemi zwa- 
ni oddzielnie Zgromadzenie od Pie- 
karzy białych składający, używać będą 
prawa wypieku i sprzedaży chleba 
z maki żytnćj różnego nazwiska np. 
krowoderskiego, prądniekiego, pędzi- 
chowskiego i t. p. Wolno im także 
wypiekać chlcb z innego gatunku mg- 
ki, jako to: pszennćj, jęczmiennćj, 9- 
wsianćj, tatarczanćj, byle pomięszana 
w swych rodzajach nie była, z za- 
chowaniem przepisów w artykułach 
poprzednich względem piekarzy bia- 
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łych powyżćj wskazanych z tym do- 
datkiem, iż Pickarze czarni pieczywa 
swe równie przez kobiety jak dotąd, 
uskuteczniać mogą. 


Artykuł 231. 


f) Mączniki — tćj professyi wolno pod- 
ług nazwania jedynie mąkę w różnych 
gatunkach, przez Maczniküw mieioną 
sprzedawać, w swych mieszkaniach 
i każdodziennie w miejscu publiczućm 
przepisami oznaczonćm. Każdy Mą- 
cznik jest obowiązany mieć zapas zbo- 
ża i maki najmnićj 4tygodniowćj i stó- 
sowa: się względem miar i wag obo- 
wiązujących. 

Artyku? 232. 

9) Rybaki. — Co do handlujących ryba- 
mi zachowuje się i nadał prawo u- 
trzymywania wszystkich gatunków ryb 
w właściwych sadzawkach przy Wi- 

10 


h) 


i) 
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sle i sprzedawania takowych bez prze- 
szkody w miejscach urządzeniem tar- 
gowćm wskazanych. Rybaki starać 
się mają tylko żywe ryby na sprze- 
daz wystawiać. Rybaki kupcy jako 
i rybaki rzeczni (wodni) uważać się 
mają za jedno Zgromadzenie. 


Artykuł 233. 


Garncarze (Zduny). Do tćj profes- 
syi należą wyroby i sprzedaż różnych 
naczyń z gliny, to jest: garnki miski, 
koziedki, dzbanki, pokrywki, rondle, 
trąby, piece kaflowe z polewą białą 
lub inną kolorową etc: Wolno tak- 
że będzie i przekupkom trudnić się 
sprzedażą z okregu lub z zagranicy 
mianych, naczyń glinianych za szcze- 
golnemi kousensami. 
Artykuł 234. 

Bednarze. wolno im robić i sprzeda- 
wać beczki wszelkiej miary i gatun- 
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ku drewniane, przyciery, wanny, ko- 
newki, cebry, cebrzyki, wiadra, zgoda 
wszelkie naczynia obręczami pobijane, 
beczki jednak i półbeczki na trunki 
powinny być takiego układu, ażeby 
wizyjną miarą mogły się wymićrzać 
i przepisaną urządzeniem publiczném 
miarę trzymały. 


Artykuł 235. 


k) Powroźniki (Liniarzc), mają prawo 


D 


wyrabiać i sprzedawać powrozy, liny, 
tryle, szpagat, sznurki na bicze, po- 
stronki. taśmy czyli gurty z konopi 
lub ln; : przy czćm także podług do- 
tychezasowego zwyczaju sprzedawać 
mogą smołę i olej. 


Artykuł 236. 


Piernikarze, Woskarze i Miodosy- 
tniki, formować będą jak dotąd jedno 
Zgromadzenie, którym służy prawo 


€) 


ts 


wyrabiania i sprzedazy wszelkich ga- 
tunków świćc woskowych i wszelkich 
innych nowego wynalazku, stoczków 
i pierników. Obok tego służy im wol- 
tość szynkowania i sycenia miodu, 
lecz tyłko z zachowaniem przepisów 
o szynkach objętych, na co oddziel- 
ny konsens jest potrzebny. 


Artykuł 237. 


Kramarze; stósownie do Uchwały sej- 
mowćj z dnia 16 Stycznia 1821 r. 
Art. 19go wskazującćj oddzielne u- 
rządzenie Kramarzy od Zgromadzenia 
Kupców odróżniające; ci wszyscy u- 
ważać się mają za Kramarzy, którzy 
się trudnią przekupstwem różnych wy- 
robów i towarów tak krajowych jako 
i zagranicznych, od majstrów i kup- 
ców tutejszych na sprzedaż branych, 
stanowić będą jak dotąd oddzielne 
swe Zgromadzenie, do którego wszys- 
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cy łukciowi przekupnie płótna, płó- 
cienek wełnianych lub bawednianych, 
perkalów, chustek i t. p. artykułów, 
obojga płci należeć mają. Pozwa- 
la się nadto kramarzom w mieście 
Krakowie bez wszelkićj przeszkody 
sprzedawać w najętych lub własnych 
kramach i miejscach urządzeniem tar- 
gowćm wyznaczonych i ordynaryjne 
cybuchy, fayki, tabakierki wszelkie 
drewniane rznięte i toczone Norym- 
berskie, zabawki dla dzieci, drewnia- 
ne talerze, kałamarze, pudełka dre- 
wniane. różne koszykiz precia, noże 
i wie ice ordynaryjne z wszelkiemi 
trzonkami, łyżki, krzesiwa, krzemic- 
nie, hubke, siarkę, paciorki, igły, 
igliczki, szpilki rozmaite, druty do 
pończoch, haftki, naparstki, wszelkie 
gatunki guzików metalowych ordyna- 
ryjne, takież sprzączki, łańcuszki or- 
dynaryjne, metalowe pierścienie, krzy- 
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żyki, kółka do pasów, guziczki ni- 
ciane warsztacikowe i ręcznćj robo- 
ty pończechy, szkarpetki, szlafmice, 
krymki, magierki wełniane i baweł- 
niaue, farbowane i gładkie płócienka, 
tudzież płótna i perkale ordynaryjne 
na łokcie, sznurki, tasiemki i wstąż- 
ki, obrazki papierowe różne, małe 
ręczne zwierciadełka, lakówki i inne 
tak zwane korale ordynaryjne, szpin- 
ki, piszezałki, strony muzykalne, grze- 
bienie, paski, paciorki da nabożeń- 
stwa, szkaplerze i t. p. 


Artykuł 238. 


Zgremadzenie kramarskie nie będzie u- 
trzymywać żadnych terminatorów ani cze- 
ladzi wyzwalać, żaden zaś Kramarz czyn- 
ności handlowych ani wexlowvch z zagra- 
nicznemi osobami przedsiębrać nie będzie 
mocen. 
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Artykuł 239. 


Zgromadzenie przyjmować może na 
członków Zgromadzenia osoby zameżne 
professyi innćj nieprowadzące, które oprócz 
tego świadectwem moralnego życia i posia- 
daniem własnego funduszu przynajmnićj 
Złp. 100 wykażą się. — Szczególnićj zaś 
wdowy powinny mieć wzgląd w przyjęciu, 
któreby nie mając skądinąd sposobu do 
życia, sprzedażą kramarszczyzny trudnić 
się chciały. — Rozumić się samo z siebie, 
iż każdy Kramarz posiadać winien kon- 
sens Rządowy, jak to w Art. £18—219 
zastrzeżon' m zostały. 


Artykuł 240. 


Osoby mające stałą professyą i osoby 
w służbie prywatnćj zostające, nie mogą 
bez zaniechania wprzód pićrwszych zatru- 
dnień oddawać się kramarskim czynno- 
sciom. 
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Artykuł 241. i 


Szczotkarze wyrabiający wszelkiego 
gatunku szczotki, i Paciorniki wyrabiają -` 
cy rozmaite paciorki drzewiane, kościane, 


be 


szklanne, lakowe i t. p. należeć mają do yw 
Kramarzy- tów 


Artykuł 242. 


Wymienione powyżćj Zgromadzenia 


niecechowe, o ile z natury swćj utrzymują | 


terminatorów i czeladź wyzwoloną, regulo- 
wać się będą do porządnego utrzymywania 
zapisu i wypisu uczniów, poboru opłat i kar- 
ności do przepisów względem uczniów i 
czeladzi do Zgromadzeń Cechowych w ty- 
tule IV i V objętych. — Równie co się ty- 
czć opłat za przyjęcie na członka utrzy- 
mania wewnętrznego porządku i kar po- 


rządkowych, obioru Starszych, odbywania ! 


obrad Zgromadzeń, peboru składek su- 
chedniowych i innych pieniężnych wpły- 
wów. zdawania z nich rachunków w tej 


i = |$2% = 


hierze zachowywać będą przepisy powyżej 
ego |hjęte. 
ją- Artykuł 243. 
ne, Zgromadzenia nie cechowe, nie bedą 
do również mocne żadnych Członków hono 
owych przyjmować. 


ODDZIAŁ. IL. 
ia | Artykał 244. 
ją Urządzenie niniejsze nie będzie ubliżac 
= w niczćm ani Ustawie Sejmowej o wol- 
4 ości handlu z roku 1824, ani przepisom 
_ p Wolnicy. 
a Artykud 245. 


A Urządzesie niniejsze obowiązywać bę- 
Wzie równie Cechy i Zgromadzenia w mia- 


| pteczkach Okręgowych, jak skoro za ta- 
c 
kowe uznane i urządzone zostana. 


i Artykuł 246. 


- 1 Wszelkie przekroczenia przeciw Usta- 
j p niniejszėj niemające oznaczonych ka: 


I 10* 
l 
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szezególnych, bedą w miarę winy karane 
pićnieżnie od 5 do 100 Złp. lub aresztem 
do 3ch dni, lub ciclesnie od 3 do 7 miu plag. 


Artykut 247. 


Zalecamy i rozkazujemy, ażeby do po- 
stanowienia tego, które jako obowiązujące 
od dnia 1 Października r. b. uważanćm 
mieć chcemy, ściśle przez kogo należy 
stosowano się; czuwanie zaś nad wykona- | 
niem, Wydziałowi Spraw Wewn. i Policyi 
tudzież Dyrekcyi Policyi polecamy. 

Działo się na posiedzeniu naszem w Kra- 
kowie dnia dwudziestego szóstego Maja ty- 
siąc osmset cziérdziestego trzeciego roku. 

Prezes Senatu | 
SCHINDLER. 
(M. P.) Sekretarz Jlny Senatu 
MAJEWSKI. 
Nowakowski Sekr. D. K. Suna | 


e m 
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plag. Mca 18 


pomienionego Cechu mając 


D pu- : 
oddanego do nauki 


A jvc: 
ném 
leży 
DA 
licyi 


ra 


ty- 
sku. 


Lt 


Li 
Mo Działo sie w krakowie dnia Mca 18 
Na posiedzeniu Urzędu Ntarszyeh Cechu 
[KE Majster pomienionego Cechu majac 


sobre przez I. oddanego do nauki 


swego kunsztu 


rodem z Miasta Wsi 
kraju 
lat wieku liczacego. ktory u niego przebył próbę przepisaną, takowego 


pko Ueznia zapisuje do terminu na lat miesięcy 


liczac od dnia miesiaca roku pod następującemi 


warunkami: 


Przyrzekając zadosyć uczynić obowiązkom względem Uczniów postanowie 
niem Senatu Reo. zd. 26 Mea Maja r. 1843 Nro 2650 D. G. przepisancn. 
Kontrakt miedzy stronami zawarty do Akt Urzędu Starszych 

Metryka urodzenia Ucznia w mysl Art. 
ti rzeczonego postanowienia zajdacił P. 
skrzyni Cechowej Zip. 


Majster przy jmujący do nauki Urząd Starszych. 


do 


t. A. 


Nro DziaTo się w Krakowie dnia Mea ix 
Na posiedzeniu Urzędu Starszych Cechu 
P. Majster pomienionego Cecha mając 


sobie przez P. oddanego do nauki 
swego kunsztn 
rodem z Miasta 
Kraju 
lal 
jako Ucznia zapisaje do terminu na lat 
miesiąca 


Wsi 


wieku liczącego. który u niego przebył próbę przepisana. takowego 
miesięcy 
pod nastejujacemi 


liczac oł dnia roku 


warunkami: 


Przyrzekajac zadosyć uczynić obowiązkom względem Uczniów postanowie- 

niem Senatu Reo z d. 26 Mea Maja r. ANS Nro 2650 D. G, przepisanem. 

Kontrakt między stronami zawarty do Akt Urzedu Starszych 
Metryka urodzenia Ucznia 

1-1 rzeczonego postanowienia zapłacił P. 

skrzyni Cechowej Złp. 


w mysi Art 
do 


Majster przyjmujący do nauki Urząd Starszych. 


Lit. 


Nu Działo sie w krakowie dnia Mca 
r. 18 na posiedzeniu Urzędu Starszych 
Cechu 
r. Majster pomienionego Cechu 


przedstawił w skutku Art. 85. postanowienia Senatu Reo zd. 26 Mea Maja 

1. 48138 Wwa 2650 D, G, S. do wyzwolenia na Czeladnikha Ucznia swego 
Mory bedac zapisany w Urzędzie Starszych. a mia- 

Mea 


odbyt u niego nauke raemiosta przez lat 


nowicie w księdze Uczniów d. r. pod Nr. 


miesięcy a gdy Urząd star- 
szych po odbytym examinie w Art. cytowanego postanowienia przepi- 
sanm, przekonał sie. że Uczeń wn pod wzgledem znajomości sztuki na cze- 
ludnika jest nspesohionym i nadto odebrat świadectwo dobrej kouduity od 
Majstra swego. a co do regularnego uczęszczania szkól Niedzielny ch. i ko- 
rąstania z nauki tamże dawanej odl Przełożonego szhót pomienionych: prze- 
to dizat Starszych wyzwala gona Czeladnika kunsztu i za ta- 
hisgo do Lsiog Creladnices ch zapisuje. ksiazke rzemieślniczą onenuž dorecza ! 
Lasolmy List wyzwolenia za udaniem się na wędrówkę wydać postanawia. 
Oplaw Mr kuien: 35 rzeczonego postanowienia wskazaną złożył P. 


do skrzynki Cechowej w kwocie Zlp. 


Majster wyzwalajacy Urząd Starszych 


B. 


Nro Działo się w Krakowie dnia Mea 
r IS na posiedzeniu Urzędu Stiuszych 
Cechu 
[> Master pomienionego Cechu 


przedstawił wsłanku Art. 


35 postanowienia Senatu Ugo zd 26 Mea Maja 
1. 1543 Nro 2650 DG. S.do wyzwolenia na Czel dnika I cznia swego 

Który bedac zapisany w Brzedzie Starszych. a mia- 
Mca ib pod Nr. 


odbyt n niego neuhe rzemiosła przez lat 


nowicie w ksiedze Uczniów d. 
miesi y agdy t rzad Star- 
szych po odbytym esaminie w Mt. cytowarczo postanowienia przepi- 
sanym, przekonał sie. że E czeń ten pod wzgledem znajomosci szaki na cze- 
ladniha jest usjesobnionym i nadto odebrat świadectwo dobrej konduity od 
Majstra swego. acoilo regniarnewo uczeszezania do szhol Niedzielny eb, i ho- 
rzystania z nauki tamże dawanej od Przelożonego szkół pomienionych: prze- 
to Urzad Starszych wyzwala go na Czeladnika kunsztu iza ta- 


kiego do ksiag Czeladniczych zapisuje. ksiażkę rzemieślnicza onemuż doręcza 


i osobny List wyzwolenia za udaniem Sie na wedrówke wydać postanawia. 
Opłaty Ariy hetem 35 rzeczonego postanowienia wskazana złoży PP. 


do skrzynki Ccebiwej w kwocie ZT 


Majster wy zwalajacy Urzad Starszych 


Lit. B. 


Nro Działo sie w Krakowie dnia Mca 
r. 13 na posiedzeniu Urzędu Star 
Cechu 
r. Majster pomienionego Cechu 


przedstawil w shuthu Art. 35. postanowienia Senatu Rgo zd. 26 Mca Maja 
1 NES Nro 2650 D. G, S. do wyzwolenia na Czeladnika Ucznia swego 

który będąc zapisany w Urzędzie Starszych. a mia- 
pod Nr. 


a gdy Urząd star- 


nowicie w ksiedze Uczniów d. Mra r- 


odhy u niego nanhe rzemiosla przez lat miesięcy 
szych po odbytym examinie w Art cytowanego postanowienia przepi- 
sanyin. przchontf sie. że Uczeń ten pod wzgledem znajomości sztuki na cze- 
ladnika jest uspesobionym i nadto odebral świadectwo dobrej kondnity od 
Majstra swego. a ca do regularnego uczęszczania szkól Niedzielnych, i ko- 
rzystania z nauki tamże dawanej od Przelożonego szkól pomieniony ch: prze- 


to Urzad SGuszych wyzwala gona Czeladnika kunsztu i za ta- 


code Lsieg Czeladniczych zapisuje. książke rzemieślnicza onemaż dor 


"za 


i osobny List wyzwolenia za udaniem sie na wędrówkę wydać postanawia. 


Opłatę Niro huiem 35 rzeczonego postanowienia wskazana złożył P. 


do skrzynki Cechowcj w hwocie ZIp. 


Majster wyzwalajacy Urzad Starszych 


Nro Działo się w Krakowie dnia Mra 
r. 18 na posiedzeniu | rzędu Starszych 
Cechu 
lp. Mister pomienianego Cechu 


przedstawił wsłudn Art 35 postanowienia Sena go zd. 26 Mea Maja 
r. 1843 Nro 2650 D. G. S. do wyzwolenia na Czech dzika I cznia swego 

Ktory bedac zapisany w Urzedzie Starszych. a mia- 
Mca [LE pod Nr. 


odbyF u niego nauke rzemiosTa przez lat ady rzad Star- 


| nowicie w księdze Uczniów d. 
misio y 


szych po odbytym examinie w Art. elewa wo postanowienia prz 


sany m, przekonał sie. że Uczeń ten pod wzgłedem znajomości sztuki na cze- 
| ladniha jest usposobniony m i nadto odebral swiadectwo dobrej konduity od 
Majstra swego- aco doreguiarnego nezeszezania do szhót Niedzielny cle i ho- 
rzystania z nauki tamże dawanej od Przełożonego szkól pomienionych: prze- 
to Urzad Starszych wyzwala go na Czeladnika hansztu iza (R- 


kiego doksiag Czeladniezs ch zapisuje. ksiażkhe rzemieślnicza onenuż dorę 


t 


| osobny List wyzwolenia za udaniem się na wedrowkhe wydać postanawia. 
| Opłatę Mwqkhufem 35 rzeczonego postanowienia wskazana złoży t P. 


do skrzynki Cechanej w kwocie Zip. 


Majster wyzwalajacy Uzat Starszy ch 


Lit C. 


M: Działo sie w Krakowie dnia Mea r 18 
Na posiedzenia Urzedu Starszych Cechu 
M. e 1 miejscu wa Ze) wyrażonem stawił sie osobiscie P. 


i w myśl Artykułów, 
wielia Senatu Reo 2.4, 26 Mca Maja r. 1843 Nro 2650 D. G 
o potr re naj :trakwalilikacya. a mianowicie sztukę mistrzowskę 


OSKKO 


U 1 


vedy bihowa szinka przez Urzad Starszych z przybranemi majstrami, za 
ózwerie zrolńona. uznana i przyjeta zostala, pomieniony Urzad Star- 
szer Pana 

wa um majstrem i ezionkiem tutejszego Cechu byc uznaje, do niniej- 
y tego potrzebować będzie, stósowne 
wa wydac ouenuż deklaruje. 


«Wj Si BRUSEOW WiSe. 1 9 
sui 


po aura milezytee w mast Art 140 cytowanego postanowienia 


salut P do skrzynki Cechowej 


w las oc: gl. 
kRommissarz delegowany 


NUUSZY Podstarszy 


Nro Działo sięw Krakowielnia Mea r. 13 
Na pesiedzeniu Urzędu Starszy elCechn 
W czasie i miejscu wyżej wyrażonen awil się osobiscie P. 
iw uśl Adiy kulowy 
postanowienia sjefiatu Reo z d.26 Ma Maja r. (543 Nro 2650 D G.S. 
złożył przepisaną ma majstrakwaliikac a. a mianowicie sztukę mistuzuwska. 
jako to: 


A gdy takowa sziuka przez Urzad Sarszych z przybranemi neństrami za 
przyzwoicie zrobiono. uznana i przyjęą została. pomieniony Tezo t Siar- 
szych Pana 

aktualnym majstrem i członkiem imejszego Cechu być uznaje. lu niniej- 
szej księgi majstrów wpisuje. i t ego powzebować będzie. stosowne 
świadectwo wydać onemuż deklaruje 
przypadającą nałczytosć w mysi ow 
210214 P. 

w kwocie Zdp. 


140 evtowanego postanowienia 
do skrzynki Cechowej 
Kommissarz delegowany 


Nlarszy Podstarszy 


Lit. D). 
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5" flo boa, s. 


My Prezes i Senatorowie 
Mulugo Nop \ #7 , 

Must Kral sią e "A OM, ru 

Zmażywszy. iż przez pod puoblanie pod Dix 

szy dozór ztnachów ko elnych i pobudlsathint 
po banskich i szpitalnych po gewatijach, haitwi) 
tuhkowe od à [MES my NA ochronionemi, i ALEL 
uh ol penoszenia czozjołńw siłe ich przechodza- 


tali cieżnów, przez iyase rule mniejszej 


daiey) eboi ia oma 7 n ZAWIASY 
iz pizaw |sriuw Soul w dnin 15 Września 
31 go Srez KSĄSAK a oredlkach stan ieit 
Lparieyj kosciol oraz unvch budowli pare 


adnych zajnudłcel stanowinn. co nastepuje. 


Sacie 
W każdej paratii zaprowadzonvin Pye ma 
hazor kesvielnv. 
NIE 
Dozór tukówy w Mie Krakow dir 
DAT ETUI DAC NA waw 
kMUNCJ, SN Wneliosześ: I trzask obawy: 
M paralijan przez Wydział Spraw Wew notre 
Fohcyi do tej postas na lat szesć wezwanych. 
| j 


Na raz pierwszy jeden z wezwanych ul; SB, 
wateli sprawować będzie obowiaz k członku D, 
zoru przez lat dwa, drugi przez lat cztóry, Trz i 
przez lat sześc. Nastopnie Czas sprawowania olo. 
wiazków tych zakreślonym będzie: zarówno 
lat szesciu. | 

s 

W Okręgu dozór kościelne skladac sie hę! 

2 Konmissarza dyvstryktowczo, Dziekana whs 
wego, Kollatora lub osoby od niego umocowania 
Plebana i trzech włascicieli dóbr ziemskich afẹ 
w braku ty eh trzech paralijan przez Wydział Spro | 4 
Wewnętrztych i Polievi na lat szesć powolanu 
przy zachowaniu na raz pierwszy terminów ws: 
3 wymienionych. 

Ak u 

Tam. gdzieby prawo kollacyi wielu osobe 
służyło, mają te pomiędzy soba porozumieć 
która z nich prawa wspólne względnie niudzo: 
kościelnego niniejszem urzadzeniem zaprowad 
nego wykonywać będzie, lub też trzecią ose 
do tego mnocowac: gdyby sie zaś na piórw= 
czy drugi środek me zgodzdy, Wydział Spr 
Wewunetrznych i Palit porzadkiem alfabetu 1 
zwisk osób Inb Instytutów, powoływać do doss 
bedzie na przeciąg lat szesem. 

OW l 

Dozorówi kościelnemu w Mieście Krakow 


przewodniczyć będzie kollator lub nmocówu 


a 


przez niego osoba: w Okrem zaś Rommissarz 
wlasetiwego Dystryktn. Przewodniczący, oprócz 
trmmów poniżej oznaczonych. zwołuje Dozór, 
ile razy widzi tego potrzebe, albo ile razy jeden 
z członków zwobania sie domawa, "Przech ezon- 
ków ścisły komplet stanowi Większość głosów 


jezewodniczący r ZSIĘZYWA, 


W Dozorach ustarowionych przy kościobich 
w Okregu, do ktorveh jest przywiązane henefi- 
con kollaevi rządowej, Konmissurz Dystrykto- 
wy bedzie równie reprezentował Kollstora. 


SE ab 

bo obowiązków Dozorów kościelnych należy: 
u czuwać mul calościa gmachu kościelnego i 
budowli z nim połączonych jakoto: dzwonni- 
cy, kostnicy, cr ntarza, budowli plebańskich, 
wikaryalnych à na mieszkanie stu kościel- 
nych przeznaczonych. tudzież szpitala para- 
fialnewo U calego pend? astracli mwentarznni 
vbjetezo. 1 tym końcem corocznie w terimni- 
nach przez niniejsze urzadzenie zakreślonych 
czynić lustracyve i stósowine o tychże do Wa- 
działu Spraw Wewnetrzaven I Polievi zdawac 

rapporta. 
b przestrzezać. aby imdusze na reparacvą ko- 
seiola lub budowli plebańskich, cmentarza à 


| szpitali przeznaťzone na własciwe cele obra- 


! i 70 


pes w o — : 
came byle. i tym końcem sprawdzać i po 
świadczać corocznie rachunki zdawane: 
umo, z wplywów i wydatków staly 
fumlnszów na rejetracye koscioła. budowli pl 
banskieh. szpitala i © p. cele zapisanych. 

NAT One wpływów r wydatlw 
funduszu pokbelnego przez kontrollorów mu t 
ect ustanewiouveh włministrowanewa, | 

potrai a zwpływów i wydatkow fundus? 
Szpitalnych przez Plebanów lub świeckiele praw. 
zorów zulnamistrowanych. 
ej przestrzegać. aby benelievas n kuteczi 

wszelkie nai jsze reparacyje budowli plebi 
skiel, do których ponoszenia jest obownu 
uv. a które niniejszem urzadzeniem szy bli 
oznaczone. iżby zaniedbame tego rodzai 
paracyj paratija na większe koszta przy 
paracyjach główniejszych nie naraziło. fy 
końcem Dozor kościelny MOGCH just henc 


cyjatowi wskazywać corocznie pomniejsze i 


pwacyje do uskutecznicnia. | 


d) czuwać, aby malego wydatku wynng: 
reparacyje w gmachu koscielnym były b 
zwłocznie przez beneticyjata nskutecznnu fi 
a to wedlue $. 20 mmejszego postanowie 

6, done Wwdziałowi Spraw Wewnetrznych 
Policy o potrzebie większych repwacyj gl | 


chów i budynków parafijalnych, ciężar 


właściwych funduszów Inb piwafijan będacu 


a nastepnie z delegowimym na skutek te 


| mm ay TT Te, ne ťýģűůă 


BJ 


rodzaju doniesienia biloy niczym porozumie- 

wać sie i projektować powyższe: reparaevje, 

majace na Wah oszczędność, trwaloścć, 
wygole r ale imóżnośći upięknienie. Zai zło- 
jenjem sobie przez budowmczezwo planu iwy- 
kazu kosztów, Dozór koscev przeszie tit- 
kowe Wydziałowi Sprow Wewnętrziych i Po- 
lievi z opinia stosowna 1 przy ozżnajmienin. 
czyli korzystniej jest fabrykę w przedsi Lin 
stwo droga lievtaevt publicznej wypuści, 
czyli też przez osobe do tego proponowali 
wykonać z zastrzeżeniem złożenia przez Nin 
rachunków. Przeskny phm i anszlag dopióro 
po zatwierdzeniu przez Senat Kzadzący w wy- 
konante oddanv Dacin Do hertaeyp ktore 
Wydział Spraw Wewnętrznych i Paiievi ogła- 
BZU. Dozor kosci hm deleżowae może jen m) 
z swych czlonkow. 

D Czuwać wspó! > 2 Budowniczym, aby labry- 
ka bądź przez ntrepryze badź z obowiazkiem 
zdania rachunków prowadzona. dokladnie i 
wedlug zatwierdzonego przez Senat planu i 


wykazu kosztów wykonana biia. 


opitować jakie awanse anterprenerowi lub 
osobie. której prow enie tabiyki Jest po 
wierzone. dawane być mają 1 zaświulezae 
wspólnie z Budowniczym ukonczenie roboty, 
po poprzedniem odbyciu supertrewizył przez 
Budowniczeso 1 delegowanveh z strony do 
| zou członków. 7 AR 23 


Le FC 


h) 


i) 


6 


donosić Wydziałowi Spraw Wewnętrznych i Po- 
licyi o antreprenerze fabryki niedopelniajacym 
w czćmkolwick warunków protokółem licyta- 
cyt a następnie kontraktem oznaczonych. 
wtentować Kommissvi z strony hządn wvzna- 
czonćj i udzielać jéj stósownych objasnien, 
przy spisywaniu inwcentarzy temporalijów tak 
w czasie intromissyi nowego henclicyjata lub 
Administratora, jak odbierania temporalijów 
w wypadkach osadzania nowym beneficyjatem 
zostającego w adninistracyi bceneficinn, re- 
zyguacyi oncgoź lub zaszłćj śmierci bencfi- 
cyjata, dalej przy odłączenia majątku pry- 
watnego beneficyjata od własności funduszo- 
wój i obrachowywaniu szkód przez bencficy- 
jata tunduszowi zrządzonych, a na massie 
zmarłego poszukiwać się mających. Dla tego 
Wydział Spraw Wewnętrznych i Policyi wy- 
znaczając z ramienia swego Kommissarza do 
attentowania przy spisaniu 1 sprawdzeniu in- 
wentarza fundi instructi jednocześnie dozór 
kościelny zawiadamiać będzie, aby z sw) stro- 
ny tćj czynności attentował. Każdy z człon- 
ków dozoru ma prawo wchodzić do Aktu 
spisania rzeczonego inwentarza. 

czuwać nad tem, aby Pleban w zarządzie go- 
spodarskin, eo do gruntów plebańskich nie 
zaniedbywał się, robocizny i powinności in- 
wentaryczne samowolnie na inny rodzaj wy- 
nagrodzenia nie zmieniał, gruntów włościań- 


skich do gruntów dworskich plebańskich nie 
przyłączał i nie zmieniał. zgoła aby taki stan 
zachował jaki odebral, i jaki w wykazie in 


trat plebimskich jest zamieszczony à opisany. 


Sad: 

Custracy je w $fe poprzedzającym pod Lit. a. 
wymienione, równie jak i sprawdzanie rachnu- 
ków, które zawsze do roku ctatowego zwyczaj- 
nego stésowanemi być winny, odbywać się maja 
w ciągu trzech pićrwszych miesięcy każdego roku. 
tak aby w początkach miesiąca Kwietnia rapport 
stósowny Wydziałowi Spraw Wewnętrznych i Po- 
licyi był zlożony; co się zaś dotyczć reparacyj, 
które kosztem właściwych tunduszów lab para- 
fijan czynione być powimiy, rapporta maja być 
wcześnićj, a mianowicie z końcem jesieni Wy- 
działowi Spraw Wewnętrznych i Policvi składane, 
w celu przygotowania przez Oddział Budownictwa 
przez zimę potrzebnych planów i zanszlagów i 
rozpoczęcia bryki z iuulehodząca wiosną. 


SAL 
Rapporta w skutek corocznie odbywać się 
uajacej lustracyt przez Dozór kościelny zawie 
się mające, następujące wyjasnienia obcjinowiu 
powinny: 
a) w jakim stanie znajdują się budowle i emen- 
tarze i czyli i jakiéj potrzebują reparacyi. 
rozszerzenia lub też przeniesienia? 


"R 


A czyli mobilija tuweutarzem objęte znajduja 
się w calości? 

e) jaki jest stan gospodarstwa ckonomicznego 
w plebanii. a mianowicie czyli takowy po- 
gorsza się lub polepsza? 

d) czyli pleban wszystkie nmiejsze do niego na- 
leżące reparaeyje w budynkach plebanskich 
kosztem swoim uskutecznia? 

e) żyli rachunki z kateworyt pod b. $. 8 wy- 
mienione są sprawdzone. jaki byl w ogólności 
przychód, jaki pozostał remanent. i czyli 
tenże rzeczy wiście w Kassie instytutowćj zna- 
lezionym i obliczonym został? 


"||. 

Wszelkie rachunki z dowodami przez Dozór 
sprawdzone. oleszle tenże Dozór Wydziałowi 
Spraw Wewnętrznych i Polieyi, który następnie 
takowe potwierdzi, a w razie uznanćj potrzeby 
poprzednio pod rewizyją Bióra Rachuby podda. 


gi 5 5 12. 
à - Końcem ulatwicnia Dozorom kościelnym 


= słuchania rachunków. Wydział Spraw Wewnętrz- 
jo mych i Poleyi przeszłe niezwlocznie Dozeron: 


i 
A kościelnym ułożone wykazy lunduszów na repi- 


racyje gmachów bretytutowych lub wewnętizue 
4 onychże pofrzeby zapisanych. tudzież funduszów, 


5 którc Szpitale paratijalne posiadaja. Niemniej za- 
wiadomi je o remanentach w Kassie Glówncj 
tha. 71. MAP EE RE DIR CT s” t 
> mate „ył: 
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e 
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funduszu pokładnego, © każdych zmianach lub 
przybytkach dwóch pićrwszych funduszów wła- 


ściwy Dozór zawiadonionym być powinien. 


$. 13. 

Co do poboru pokładnego w Okresu, fim- 
dusz ten pozostawia się przy té] samćj kontrolli, 
jaką wskazuje Urządzenie z dnia 8 Kwietnia 1547 
r. Nro 1001 w Nrze 14 1 15 Dziennika Rzydo- 
wego zamieszczone, z tą jedynie odmianą, iż ra- 
chunki z pokładnego po wszystkich bez wyłącze- 
nia parafijach, corocznie przez Kontrollorów Do- 
zorowi kościememu przy lustracyjach do spraw- 
dzenia podawane, następnie za pośrednietwem 
Kommissarzy Dystryvktowych Scnatowi Rzadza- 
cemu do zatwierdzenia przedstawianemi byc maja; 
Remanent wniesiony do Kassy Głównej po za- 
twierdzeniu rachunku zachowanym zostanie nic- 
tykalnie aż do użycia go na rzecz tćj parati. 
której własność stanowi. W paralijach, w ktorych 
cmentarze już murem obwiedzione 1 stósowncenu 
kapliczkami opatrzone zostały, fundusz pokładne- 
go z wpływami na reparacyją kościołów i bu- 
dowli plebańskich stanowie beda jedno źródło 
na pokrycie wydatków stosownie do $tu 3 Prawa 
sejmowego z dnia 13 Września 1533 roku. Na 
niecierpiące zwłoki reparacyje cmentarza, Dozór 
kościelny w ciągu roku z funduszów pokładnego 
właściwćj paratii, bez odnoszenia się do Wydziału 
S. Wewnętrznych i Policyi, mocen będzie assy- 


e Z w À LIRE O2 


gnować wydatki nieprzenoszące razem Złp. 20 
z zastrzeżeniem usprawiedliwicnia takowych przy 
złożeniu rachunku. 

Co do poboru pokladnego w Mieście Kra- 
kowie, takowym według Rozporządzenia Senatu 
zd 21 Czerwca 1533 r. Nro 3609 D. G. S. 
tradmić się będzie i nadal Dyrekcvja Policy. 


SZW 
Dozór kościelny sprawdzając rachunki z po- 
kładnego , porówna takowe z Aktami Stanu ('y- 
wilnego zejścia i przekona się, czyli reparacyje 
zwłoki niecierpiące w rachunkach umieszczone, 
istotnie wykonanemi zostały. 
$. 15. 
Przy sprawdzeniu rachunków z funduszów 
szpitamych po piwalijach Okręgowych przekona 


- się Dozór kościchy z badania ubogich w szpita- 
A D 


lach zostających, czyli tychże rzeczywiście tnn- 
dusz ten doszedł, jaki w rachunkach na wydatek 
położonym został, i czyli własność szpitalna na- 
ruszónąy nie jest. 

Za zasadę w ocenieniu rachunków tego ro- 
dzaju posłużą coroczne ctaty szpitalne, których 
składanie Dozór kościelny mocen będzie zarzą- 
dzać, Co do Szpitali w Miastach Okręgowych, 
ctaty corocznie powinny być pośrednio przez 
Dozory kościelne Wydziałowi $. W. i Policyi do 
potwierdzenia składanemi. 


$. 16. 

Wpływy od funduszów na utrzymanie bu- 
lowli parafijalnych będą administrowane i uży- 
wane w sposób postanowieniem Senatu z dnia la 
stycznia 1540 r. Nro 230 D. G. S. wskazany. 

Wszelki wydatek z funduszów tych w Kassie 
ulównćj zlożonych jedynie za upoważnieniem 
Senatu Jiządzącego następować może. 


$. 17. 

Dozór kościelny uchybiający obowiazkom 
Ustawa Sejmowa z dnia 13 Września 1533 r. 
i niniejszón jéj rozwinięciem nań włożonym, a 
mianowicie przez medoniesicnic wcześnie o po- 
twzebie reparaeyi do Wydziału 5. W. i Policyi, 
i przez to stający się przyczyną zwiększenia kosz- 
dw, ściąga na sichic odpowiedzialność, i przez 
to winnym będzie ponieść to zwiększenie kosz- 
tów podług ocenienia Oddziału Budownictwa. 


$. 18. 
Gdy $$. 4 i 5 Prawa Sejmowego z r. 1533 
wkładają na beneficyjatów obowiązek uzupelnie- 
nia swym kosztem pomniejszych reparacyj. bez 
oznaczenia rodzaju takowvch, i gdv jest spra. 
wiedliwą rzeczą, aby beneficyjaci dożywotni u- 


żywając przychodów ze swego bencficium, obo- 
wiązani byli do tych samych napraw, jakie prawo 
Cywilne w Art. 605 i 606 na używających przy- 


chodów wkłada; przeto dla uniknienia wątpli- 
ró 
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wości stanowi sie, iż beneficyjaci obowiązani safi: 
tylko do takich napraw w domach mieszkalnych 
swoich i sług kościelnych, tudzież Wikaryuszów. 
jeżeli ei ostatni własnych funduszów nie posia. 
dają, jakich przyzwoite utrzymanie rzeczy wy- 
maga. Wielkie naprawy winny być z właściwego 
funduszu, a w braku tego przez parafijan pono- 
szone, o tyle jednak, o ile me było do nich 
przyczyną. zaniedbanie napraw utrzymania rze- 
czy, od chwili konferowania benelicium, w kto 
rym to przypadku koszt napraw rzeczonych obo 
wiązany jest podjąc sam benclicyjat. 

Wielkiemi uaprawami są: mur główniejszy. 
sklepienie , zaprowadzenie nowych belek, danie 
wiązania dachu z całkowitćóm pokryciem. posta- 
wienie grobli, murów.podpierających i calkowite 
ogrodzenie kościoła, gdzie tego potrzeba. Wszel- 
kie inne naprawy sa naprawami utrzymania rze- 
czy, a stąd ich koszta przez samych benclicyja- 
tów ponoszone być mają. Stawianie nowych i 
reparacyje budowli gospodarskich należą do ple- 
banów, chybaby znajdowały się fundusze ua ten 
cel zapisane. 

$. 19. 

Wszelkie reparaevje samego kościoła 1 bu- 
dowli na obrządek religijny przeznaczonych a 7 
niu połączonych zaspokajane być mają z whi 
sciwych fimduszów, a w razie braku tych. ze 
skladck parafijan. Jednakże reparacyje szyb w 
oknach i małe poprawki w pokryciu dachu gy- 


jianego, mogące się nskutecznić przez robotnika 
fv dniu jednym, do Plchana należą. 
$. 20, 

Ostrzega się wszystkich beneficyvjatów., że 
gdyby przez zaniedbanie malych r paracyj dali 
miszczyć budynkom tak mieszkalnym jak i go- 
-podarskim, ani též troskliwymi okazywali sie 
w donoszeniu o potrzebnych repuracyjach gna. 
chów kościelnych. natedy stósownie do $. 1 U- 
stawy z dnia 13 Września 1538r. obowiazani do 
poniesienia połowy kosztów teparacyj. do zasta- 
pienia tćjże połowy znagłonymi: zostanu. 

SI 

Gdzie dochód z właściwych funduszów na 
tawianie lub reparaevja budowli parafijalnych 
ża potrzebne uznanych nie wystarcza, rozklul 
kosztów wyanszłagowanćj smauny Z potrjceniem 
iundnszu do dyspozveyi hędjyccgo przez Bióro Ra- 
chuby  uskutecznionym, a następnie Benatowi 
Rzadzycemu do zatwierdzenia przedstawionym 
zostanie. Każdy czujący się być uciążonym roz- 
kladem kosztów, winien uczynić przeciwko tako- 
wemu remonstricyją do Wydziału Spraw Woe- 
wnętrznych i Polievi, a to w terminie dni 1h od 
doręczenia sobie wezwania o złożenie przypala- 
jacéj nań składki rachując. 

Sa 222 

Repartycyja kosztów czynioną będzie według 

zasad $.8 Ustawy z dnia 13 Września 1533 roku 


/ 
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wskazanych. Gdy zaś według tójże Ustawy, Ple- 
bani, kollatorowie i parafijanie do ponoszenia 
kosztów przykładać się mają, a Ustawa z dnia 
30 Stycznia 1838 r. uchylając obowiązek Ple- 
banów w rzeczonym $. pod literą} a. wyrażony, 
pociągnęła ich do oplaty rocznój tytułem składki 
na pomnożcnie stałego funduszu ku ulepszeniu 
stanu gmaehów kościelnych i budowli paralijal- 
nych; przeto w rozwinięciu Art. 5 ostatnićj Usta 
wy stanowi się: iż dopóki odpowiednie fundusze. 
stałe zebrane nie będą, dopóty w zastępstwie 
części kosztów na Plebanów z prawa z r. 1883 
przypadającego, fundusz z opłat do Kassy Gló- 
wucj na cel powyższy wnoszonych w połowie 
uzbicrancj summy jeszcze nie cłokowanćj, (która 
jednakże ! całego kosztu pieniężnego przenosić 
nie może), przyczyniać się będzie. 


g. 23. 


Wykorame $. 8 Ustawv z roku 1833 pod 
względem dostarczenia pomocy pieszćj 1 ciągłej i 


do fabryk kościelnych, a w repartycyjach 
zwracać uwagę na to, iż pomoc ciągła należy 
się z tych tylko wsi, w którvch są zaprzęgi 
i że w braku tych abe pomoce piesza żądaną 
być może . Dożów kościelny przy przesłaniu an- 
szlagów Bo lub restauraeyi, zalączać będzie 
Wykazy ludności wsiów do repartyeyi należą- 
cych z wyszczególnieniem co do ilości posiada- 
nych zaprzęgów; a które Kommissarze Dystryk- 
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owi Budowniczemu anszlag robiscemn dostar- 

czać są. obowiązun, dla dołyczenia do anszlagu 

przez niego Dozorowi składanego. 


S. 24. 

Gromadom  obowiazanym do dostarczenia 
pomocy ciągłćj 1 pieszćj wolno jest gotowe pic- 
niądze antreprencrowi budowy złożyć. i tvm 
końcem w repartycyjach obok liczby dni bedzie 
zamieszczona odpowiednia: ilość pieniczna. wy- 
rachowana na podstawie tój, jaka do redukevi 
szarwarków jest przepisana. 


$. 25. 

Lubo kościoły  parafijane, przy których 
Zgromadzenia Zakonie curam animarum spra- 
wuja, a które Dozorom kościemym wedlus $. 10 
Ustawy z d 13 Września 15338 r. nie ulegaja, 
jak niemuićj Kościoły i Klasztory do parafii nic- 
należące pod nadzorem osób duchownych zostają 
i potrzebne w nich reparacyje z właściwych fun 
duszów następują; gdy jednak ocenienie. czyli 
budowla jest i jak dalece uszkodzona, wynaga 
często znajomości technicznych. a zaniedbanie 
przedsięwzięcia wcześniejszych zaradczych środ- 
ków znaczne szkody za sobą pociągiuać może, 
przeto obowiązkiem Wydziuu 5. Wewnętrznych 
będzie przez Delegowanveh z Oddziału Budo- 
wnictwa Członków w pewnych czasach za po- 
przednićm zawiadomieniem właściwego Przelożo- 


nego duchownego. czynić rewizyje budowli ko- 
ścielnych i klasztornych, delegowana Kommissyja 
w razie dostrzeżonćj potrzeby reparacyi, zda swój 
rapport Wydziałowi, który to, co wypadnie, po- 
stanowi. 
Tego rodzaju Kommissyje mocen będzie 
Wydział Spraw Wewnętrznych i Polieyi zarza- 
dzać nawet względem kościołów i budowli pa 
rafijalnych, ile razy uzna tego potrzebę. 


S. 26. 

Wykonanie niniejszego Rozporządzenia, któ- 

re jako obowiązujące od dnia 1 Lipca r. b. uwa- 
Zane i w Dzieaniku Praw zamieszczone mieć 
cheemy, do kogo to z natury rzeczy należy, za- 
lecamy. 
Działo się w Krakowie na posiedzeniu Na- 
szóm dnia pićrwszego Marca Tysiąc ośmset cztór- 


dziestego trzeciego roku. 


Za Prezesa Senatu 
A. WĘŻYK. 
(IL. P.) Sekretarz Jlny Senatu 
MAIEWSKI. 
Nowakowski Sekr. D. K. Senatu. 


Nro 3453 D. G. S. 


MY 


PREZES I SENATOROWIE 


Wolnego Niepodlegtego à ścisle Neutralnego 
Miasta Krakowa i Jego Okręgu. 


Chcąc tutejszym wyrobom złotym i srebr- 
nym większy odhyt zapewnić przez zabez- 
pieczenie rzetelności próby, wartość ich 
wewnętrzną stanowiącćj, na przedstawienie 
Wydziału Spraw Wewnętrznych i Policyi, 
postanowilismy i stanowimy, éd następuje: 


Artykuł 1. 


Od dnia 1 Listopada r. b. poczynając, 
zakazuje się wyrabiać złota lub srébra na 
próbę dowolną. 
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Artykuł 2. 

Wyrobki złote mogą być uskutecznione 

w czworakim gatunku próby: 

na karatów 8, 

na karatów 14, 

na karatów 18, 

na karatów 20 czystego złota 
(feingold) względnie 24ch części. 

Przez próbę karatową rozumić się ilość 
czystego złota (feingold) w wyrobie ja- 
kimkolwiek znajdującego się. 1 tak złoto 
8 karatowe, czyli Śćj próby zawiera w so- 
bie } część czystego zdota, to jest: w £-1ch 
częściach ma 8 części złota, a 16 części 
miedzi lub srebra, złoto 18 karatowe za- 
wićra w sobie ; czystego złota, czyli w 24 
częściach 18, części złota i t. d. 


Artyku? 3. 


Srébro tylko w dwojakićj probie wy- 
rabianém być może, to jest: srébro próby 
t3tej i t2tćj. — W srébrze zatóm 13téj 
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proby, powinno być 43ście części czyste- 
go srćbra (feinsilber) a 3 części miedzi; 
w srébrze zaś próby tźtćj, tescie cze- 
ści czystego srćbra, a 4 części miedzi. 


Artykuł 4. 


Wszystkie sztuczki i kawałki, do ja- 
kiego bądź wyrobu z złota lub srébra cd- 
noszące się, trzymać wiuny ściśle jedna- 
kową próbę. 

Artyku? 5. 

W przypadku niezgodności lub braku 
proby, ( «xuza czyli tak zwane remedium 
miejsca nie ma. 

Artykuł 6. 

Wszelkie nowe wyroby złote, jeden 
dukat holenderski i więcċj ważące, tudzież 
wyroby srćbrne białe lub wyzłacane, mają 
być Urzędowym sięplem oznaczonemi, tak 


LS. 


jednakże, iżby przez to nie uległy szkodzie 
lub zepsuciu. 


Artykul 7. 


Od wybicia stepla wyłączają się: 

a) Chirurgiczne i matematyczne instru= 
menta roboty misternéj, na ktorych 
wybicie stępla, mogłoby sprawić u- 
szkodzenie. 

b) Medale bite, tudzież wszystkie-wy- 
roby złote, mnićj jak dukat hollen- 
derski ważące. 

c) Osada klejnotów wszelkich. 


Artykuł 8. 


Wszelkie wyroby srcbrne, artykułem 
poprzedzającym nie wyłączone, jakićjbądź 
nazwy i kształtu, a nawet wyrobki cia- 
guione, filgranowe lub drutowe zwane, 
oznaczonemi będą po uznaniu próby: 
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1. Stęplem z cyfrą Majstra i Nrem pró- 

by 12 lub i3ucj. 

2. Stęplem probićrczym urzędowym z her- 
bem Miasta. 

Próba zaś na wszystkich wvrobkach 
złotych cznaezoną będzie cyfra Majstra i 
stęplem próbierczym obejmującym liczbę 
karatów. 


Artykuł 9. 


Stępel Majstra składać się będzie 
z pićrwszych liter Imienia i Nazwiska je- 
go, w formie stósownćj, a gdyby wicecj 
majstrów na jednakie litery nazywało się, 
tedy litery początkowe winny być odmien- 
nćj formy, i gdzie można cale nazwisko 
wymienione. 


Artykuł 10. 


Wyroby stęplowaniu podlegające, U- 
rzędowi próbiecrczemu winny będą byc do 
wybicia próby przedstawianemi. 


Artykud 11. 


Urząd probierczy ustanowionym będzie 
przez Senat i w stósowne instrukcye za- 
opatzonym. 


Artykuł 12. 


Na pokrycie kosztów Urzędu Próbier- 
czego, pobieraną będzie za sprawdzenie 
proby i wybijanie stępla bez różnicy ga- 
tunku i wartości złota i srébra od cięża- 
ru każdego dukata złota po groszy LO; 
od każdego zaś duta srébra wyrobu ta- 
kiego, gdzie cały przedmiot nie przenosi 
grzywny, po groszy 3 od duta, coio 
wszystkich wyrobkach tuzinowych rozu- 
mieć się ma. Gdzie zaś przedmiot prze- 
nosi grzywnę i aż do wagi 4ch grzywien 
po groszy 2 od łuta, od przedmiotów na- 
konice więcćj ważących, po groszu jednym 
od łuta. 
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Artykuł 13. 

Zwrot opłaconćj taxy pod żadnym 

wzgiędem żądanym być nie może. 
Artykuł 14. 

Gdyby przedstawiony od Majstra ja- 
kowy wyrohck z złota lub srébra do 
wybicia stepla próbierczego, przepisanćj 
próby nie trzymał, w takim razie wyro- 
bek skutym, to jest: co do formy zniszczo- 
nym i Majstrowi do uzupełnienia próby 
zwróconym zostanie. Wolno jednak jest 
Majstrowi żądać superrewizyi, aż do orze- 
czenia którćj, przedmiot co do próby wat- 
pliwości uległy, przez Majstra i Urząd 
próbierczy opieczętowany, w tymże Urzę- 
dzie pozostać powinien. Jeżeli się próba 
nierzetelną okaże, żądający Kommissyi 
superrewizyjnćj koszta jćj poniesie. 


i 


Artykuł 15. 


Wyroby z srebra przedstawiane być 
mają do stęplowania, zaraz po ukończe- 
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niu ich od pilnika i przed wygotowaniem. 
Gdyby zaś srcbro właściwćj próby nie 
miało, nie tylko Majster za próbowanie po 
10 groszy od łuta zapłaci, lecz nadto, 
wyrobek takowy skutym i wedłe przepisu 
artykułem poprzedzającym do uzupełnie- 
nia próby zwróconym zostanie. 


Artykuł 16. 


Kioby sprzedawał srćbro wyrobione 
nieosteplowane, zapłaci za karę summę 
równa połowie wartości srébra na sprze- 
daż wystawionego, chociażby sprzedaż ta 
nie nastąpiła. Gdyby zaś srcbro bez stę- 
pla na sprzedaż wystawione, właściwej 
próby nie miało, natenczas oprócz zapła- 
cenia wspomnionćj kary, wyrobek skutym 
i właściciel onegoż za próbę po groszy 
10 od duta zapłacić ma. 

Artykuł 47. 

Fadszowanie stępla, w Urzędzie tyl- 
ko próbierczym wybijać się mającego, po- 
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ciągnie 2a sobą kary Kodexem karnym 
ustanowione na sprawców tego występku, 
ich wspólników i pomocników. 


Artykuł 18. 


Wyroby srébra i złota w zapasie be- 
dące, tutaj wyrobione i na sprzedaż wy- 
stawione, mają być w przeciągu dwóch 
miesięcy stęplem krajowym opatrzone. Po 
upłynieniu tego czasu, rygor artyk. 16 
do wszelkich przedmiotów nicosteplowa- 
nych rozciągać się będzie. Zdoto i sré- 
bro z zagranicy sprowadzone i zagrani- 
cznym swplem opatrzone, wolne jest od 
powtórnego stęplowania. 


Artykuł 19. 


Ażeby zapobiedz wszelkim podej- 
ściom i oszukaństwu, każdemu prywatne- 
mu właścicielowi naczyń srcbrnych lub 
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złotych, stępel próbierczy na jego żą- 
danie za opłatą taxy wybitym będzie, jeże- 
li probe według ustanowionćj stopy trzyma. 


Artykuł 20. 


Stanowienie we wszystkich przypad- 
kach ulegających rozpoznaniu Władzy Ad- 
ministracyjnćj, należćć będzie w pierwszćj 
Instancyi do Wydziału Spraw Wewn. i 
Policyi, z wolnèm odwołaniem się do Se- 
natu; — odnoszące się zaś do Jurysdyk- 
cyi sądowćj, drogą prawem przepisaną 
załatwiane będą. 


Artykuł 21. 


Wykonanie i dopilnowanie niniejszego 
postanowienia, które jako obowiązujące od 
d. 1 Listopada r.b. uważane mieć chcemy, 
Wydziałowi Spraw Wew. i Policyi, Dy- 
rekevi Policvi W. M. Krakowa, tudzież 
Kommissarzom Policvi Cyrkułowym i Dy- 
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stryktowym, w czćm do kogo należy, po- 
lecamy. 

Działo się na Posicdzeniu naszem w 
Krakowie dnia siódmego Lipca Tysiąc 
Ośmset Czterdziestego Trzeciego roku. 

Prezes Senatu 
SCHINDLER. 
(M. P.) Sekretarz Jiny Senatu 
MAIEWSKI. 
Nowakowski Sekr. D. K. Senatu. 


